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Thank you for purchasing a generator. We want to help you get the best results from your new
generator and to operate it safely.
This manual contains the information on how to do that; please read it carefully.

All information and specifications in this publication is based on the latest product information
available at the time of printing. We reserve the right to make changes at any time without notice
and without incurring any obligation. No part of this publication may be reproduced without written
permission.

This manual should be considered a permanent part of the generator and should remain with it if it
is resold.

Safety Messages

Your safety and the safety of others are very important. We have provided important safety
messages in this manual and on generator. Please read these messages carefully.

A safety message alerts you to potential hazards that could hurt you or others, Each safety
message is preceded by a safety alert symbol and one of three words:DANGER, WARNING, or
CAUTION.

These mean:

DANGER!
You WILL be KILLED or SERIOUSLY HURT if you don’ t follow instructions.

WARNING!
You CAN be KILLED or SERIOUSLY HURT if you don’t follow instructions.

CAUTION!
You CAN be HURT if you don't follow instructions.

Damage Prevention Messages
other important messages are preceded by the word NOTICE.
This word means:

NOTICE!
Your generator or other property could be damaged if you don't follow instructions.

The purpose of these messages is to help prevent damage to your generator, other properly, or the
environment.
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A Danger: You may cause yourself serious injury if you do not follow these
warning labels.

A Warning: You may suffer serious harm by ignoring this label.

Safety PrecauXons

A Danger: Use outdoors only, exhaust gas released from the equipment
contains Carbon Monoxide (CO), which cannot be seen or smelt. Excessive
inhalaklon of CO may cause a loss of consciousness and may claim life in extreme
circumstances.

A Warning: Do not use this generator if exposed to rain or if wet, and store in
an enclosed area when not in use.
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A Warning: A Danger:

Keep the generator clean, remove Do not connect the generator unit
any gasoline or oil spills on or with mains supply or other
around the generator. power sources, use it alone.

A Warning: A Warning:

P I d th t
roperY groun . © gerTera or DO NOT touch HOT surface or
and verify grounding is in place .
you may be injured or suffer

for h )
before each use bUnS.
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Safety Symbols

Indicates a potenlXally hazardous

situaon which could result in serious
WARNING: injury or death of not avoided.

A CAUTION: Indicates a potenXally hazardous

situallon which could result in damage
to equipment or property.

Injury or damage Read manual before use Wear noise protecXon

Toxic fumes Risk of fire Risk of explosion
Risk of electric shock Hot surface LiXing hazard

Do not touch hot
surface!

Safety InstrucXons

The manufacturer cannot anXcipate every possible hazardous circumstance that
the user may encounter. Therefore, the warnings in this manual, on tags, and on
affixed decals are not all-inclusive. To avoid accidents, the user must understand

and follow all manual instrucklon and use common sense.
6
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Read and understand this manual in its enXrety
A WARNING: before operaXng. Improper use of this generator

could result in serious injury or death.

Engine exhaust contains chemicals that lead to
A WARNING: cause cancer and birth defects.

- Always wash hands a¥er handing generator.

Exhaust gas is poisonous; do not

A WARNING: operate in an unvenXlated area.

Using a generator indoors WILL KILL YOU IN MINYTES!

- Carbon monoxide gas is a poisonous, odorless gas that can cause headache,
confusion, fakgue, nausea, fainking, sickness, seizures, or death. If you start
to experience any of these symptoms, IMMEDIATELY get fresh air and seek
medical akenXon!

- Never use indoors, in a covered area, or in a confined space, even if doors
and windows are open.

- Install a baXery operated carbon monoxide alarm near bedrooms.

- Keep exhaust from this unit from entering a confined area through
windows, doors, vents, or other openings.

- When working in areas where vapors could be inhaled, use a respirator
mask according to all of its instruckons.

To reduce the risk of seriou s injury,

A WARNING: avoid aXemplng to liX the generator

alone.
Never exceed generator’s waXage / amperage

A WARNING: capacity. This could damage the generator and /

or connected electrical devices.

- Check operalXing voltage and frequency requirements of all electrical devices
prior to plugging them into the generator.

Never start or stop engine with electrical devices
A WARNING: plugged in to the receptacles. Failure to do so
could damage the generator and / or electrical
devices.
- Always start the engine and leX it stabilize before connecXng any electronic
devices.

- Disconnect all electronic devices before stopping the engine.
7
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EN
Starer and other moving parts can catch on
WARNING: clothing, jewelry, and hair.
- Do not wear loose clothing or gloves.

- Remove jewelry or anything else that could be caught in moving parts.
- Tie back or wear protective head covering to contain long hair.

Pull cord recoils rapidly and pulls arm towards
A WARNING: engine faster than you can let go which could
result in injury.
- To avoid the dangers of injury caused by the sudden change of rotation

direction of the engine, pull starter cord slowly until resistance is felt, then
pull rapidly.

A WARNING: &. Avoid contacting hot areas of this unit.

- Use caution around the muffler, cylinder, and other engine parts as they can
be extremely hot.
- Allow hot components to cool before touching.

The precautions to be respected by the user in
WARNING: the case of resupply by generating sets of an
installation, depending on existing protective

measures in this installation and applicable
regulations.

This generator produces a very high
A WARNING: A voltage which could result in burns or
electrocution causing serious injury or
death!
- Never handle the generator, electronic devices, or any cord while standing
in water, while barefoot, or when hands or feet are wet.
- Always keep the generator dry. Never operate generator in rain or under
wet conditions.
- Never plug electronic devices into generator having frayed, worn, or bare
wires. Never touch bare wires or make contact with receptacles.
- Never permit a child or unqualified person to operate generator. Keep
children a minimum of 10 feet (~¥3m) away from the generator at all times.
- If using the generator for back up power, notify the utility company.

8
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- If connecting generator to a building’s electrical system for standby power,
you must use a qualified electrician to install a transfer switch. Failure to
isolate the generator from the power utility could result in serious injury or
death to electric utility works.

- When using extension lines or mobile distribution networks the total length
of lines for a cross section of 1.5 mm 2 should not exceed 60 m; for a cross
section of 2.5 mm 2 this should not exceed 100 m.

- The generating set must not be connected to other power sources except
with accessory advised by the manufacturer or other generators with the
same model.

- Save these instructions. Refer to them frequently and use them to instruct
others who may use this product. If you loan someone this product, loan
these instructions also.

Generator must be properly grounded
WARNING: to prevent electrocution.

- Only operate generator on a level surface.
- Always connect the nut and ground terminal on the frame to an appropriate
ground source.

Only use this unit as intended or serious injury or
WARNING: death could result.

X Do not bypass any safety device. Moving parts are covered with guards.
Make sure all protective are in place.
X Never transport or make adjustments to this unit while it is running.
X Never insert objects through cooling slots.
Never operate this unit if there are any broken or
A WARNING: missing parts and only use replacement parts
specifically designed for this unit.
Improper treatment of generator can damage the unit and shorten it’s life.
M Always repair this unit as specified in this manual. If you have any questions
contact your dealer or consult a qualified service center.

X Shut generator off if electrical if electrical output is missing, unit vibrates
excessively or begins to smoke, spark or emit flames.

Fuel is combustible and easily ignited. Do not
A WARNING: refuel during operation. Do not refuel while

smoking or near naked flames. Do not spill fuel.

The user that he shall conform to regulations of
A WARNING: electrical safety applicable to the place where the

generating sets are used.
9
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1. SAFETY

The generators are designed to give safe and dependable service if operated according t0
instructions. Read and understand this owner's manual before operating your generator. You can
help prevent accidents by being familiar with your generator’s controls ,and by observing safe
operating procedures.

Operator Responsibility

-Know how to stop the generator quickly in case of emergency.

- Understand the use of all generator controls, output receptacles. And connections.

- Be sure that anyone who operates the generator receives proper instruction. Do not let children
operate the generator without parental supervision. Keep children and pets away from the area of
operation.

- Place the generator on a firm, level surface and avoid loose sand or snow. If the generator is tilted
or overturned, fuel spillage may result. Also. If the generator is overturned or sinks into a soft
surface , sand, dirt, or water may enter the generator.

Carbon Monoxide Hazards

- Exhaust Contains poisonous carbon monoxide. a colorless and odorless gas Breathing exhaust
can cause loss of consciousness and may lead to death.

- If you run the generator in an area that is confined or ever partially enclosed. The air you breathe
could contain a dangerous amount of exhaust gas. To keep exhaust Gas from building up ,provide
adequate ventilation.

Electric Shock Hazards

- The generator produces enough electric power to cause a serious shock or electrocution if
misused.

- Using a generator electrical appliance in wet conditions, such as rain or snow, or near a pool or
sprinkler system, or when your hands are wet: could result in electrocution. Keep the generator dry.
- If the generator is stored outdoors, unprotected from the weather, check all electrical components
on the control panel. before each use. Moisture or ice can cause a malfunction or short circuit in
electrical components which could result in electrocution.

- Do not connect to a building's electrical system unless an isolation switch has been installed by a
qualified electrician.

Fire and Burn Hazards

- The exhaust system gets hot enough to ignite some materials.

* Keep the generator at least 1 meter (3 feet) away from buildings and other equipment during
operation.

* Do not enclose the generator in any structure .

* Keep flammable materials away from the generator.

- The muffler becomes very hot during operation and remains hot for a while after stopping the
engine. Be careful not to touch the muffler while it is hot. Let the engine cool before storing the
generator indoors-.

10
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- Gasoline is extremely flammable and is explosive under certain conditions. Do not Smoke or allow
flames or sparks where the generator is refueled or where gasoline is stored. Refuel in a
well-ventilated area with the engine stopped.

- Fuel vapors extremely flammable and may ignite after the engine has started. Make sure that any
spilled fuel ha& been wiped up before starting the generator.

2, COMPONENT IDENTIFICATION

NOTE!
Diagrams may vary according to the types.

fuel tank cap fuel level check

voltmeter

DC fuse for DC

choke lever circuit protector/

air filter

Ground
terminals
fuel valve
AC
receptacles
Recoil start
Engine Switch
oil level indicator oil lever check DC receptacles DC fuse /or DC
circuit breaker/

11
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3. CONTROLS

1) Engine Switch

To start and stop the engine.

Switch position:

OFF: To Stop the engine. Key can be removed /inse rted.
ON: To run the engine after starting.

START: To start the engine by turning the starter motor.

ON ‘ /N%

n@ SQH //EWFES’MTBI-I

Re turn the key to the ON position once the engine has started. Do not use
the starter for more than 5 seconds ata time.If the engine fails to start,
release the switch and wait 10 seconds before operating the starter again.

2) Recoil Starter
To start the engine, pull the starter grip lightly until resistance is felt, then pull briskly.

NOTICE!

Do not allow the starter to snap back a gainst the
engine. Re turn it gently to prevent damage

to the starter.

3) Fuel Valve
The fuel valve is located between the fuel tank and carburetor. When the valve lever is
in the ON position, fuel is allowed to flow from the fuel tank to the carburetor. Be sure to Re turn the

12
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4) Choke

4, Choke

The choke is used lo provide an enriched fuel mixture when starting a cold engine. It can be opened
and closed by operating the chock lever or choke rod manually. Move the lever or the rod to the
CLOSE position to enrich the mixture.

5) Circuit Breaker

The circuit breaker will automatically switch OFF If there is a short circuit or a significant overload of
the generator at the receptacle. If the circuit breaker is switched OFF automatically, check that the
appliance is working properly and does not exceed the rated load capacity of the circuit before
switching the circuit breaker ON again, The circuit breaker may be used to switch the generator
power ON or OFF.

CIRCUIT BREAKER /fﬁé

6) Ground Terminal

The generator ground terminal Is. connected to the panel of the generator, the metal

non-current carrying parts of the generator, and the ground terminals of each

receptacle. Before using the ground terminal, consult a qualified electrician, electrical

inspector or local agency having jurisdiction for local codes or ordinances that apply to the intended
use of the generator.

7) Oil Alert System

The oil alert system is designed to prevent engine damage caused by an insufficient
amount of oil in the crankcase. Before the oil level in the crankcase can fall below a
safe limit the oil alert system will automatically shut down the engine (the engine
switch will remain in the ON position). The oil alert system shuts down the engine and
the engine will not start. If this occurs, first check engine oil.

4. GENERATOR USE

13
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1) Connections to a Building's Electrical System

Connections for standby power to a building's electrical system must be made by a qualified
electrician. the connection must isolate the generator power from utility power and must comply
with all applicable laws and electrical codes.

WARNING!

Improper connections to a building’s electrical system, can allow electrical current from the
generator to feedback into the utility lines, Such feedback may electrocute utility company workers
or others who contact the lines during a power outage. Consult the utility company or a qualified
electrician.

CAUTION!

Improper connections to a building’s electrical system can allow electrical current from the utility
company to feedback into the generator. When utility power is restored, the generator may explode,
burn, or cause fires In the building’s electrical system.

2) Ground System

To prevent electrical shock from foully appliances, the generator should

be grounded. Connect a length of heavy wire between the ground terminal GROUND
and the ground source. The generators have a system ground that TERMINAL

connects generator frame components to the ground terminals, in the

AC output receptacles. The system ground is not connected to the AC

neutral wire. If the generates is tested by a receptacle tester. it will not

show the same ground circuit condition as tor a home receptacle.

Special Requirements

there may be Federal or State Occupational Safety and Health Administration (OSHA) regulations,
local codes, or ordinances that apply to the intended use of the generator Please consult a qualified
electrician, electrical inspector, or the local agency having jurisdiction.

- In some areas, generators are required to be registered with local utility companies.

- If the generator is used at a construction site, there may be additional regulations which must be
observed

3) AC Applications
Before connecting an appliance or power to the generator:

- Make sure that it is in good working order. Faulty appliances or power cords can create a potential
for electrical shock.

- If an appliance begins to operate abnormally, becomes sluggish or stops suddenly. turn it off
immediately. Disconnect the appliance, and determine whether the problem is the appliance, or if
the rated load capacity of the generator has been exceeded.

- Make sure that the electrical, rating of the tool or appliance does not exceed that of the generator.
MNever exceed the maximum power rating of the generator. Power levels between rated and
maximum may be used for no more than 30 minutes.

NOTICE!
Substantial overloading will switch off the circuit breaker. Exceeding the time limit for maximum
power operation or slightly overloading the generator may not switch the- circuit breaker OFF. but

14
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will shorten the service life of the generator.
Limit operation requiring maximum power to 30 minutes.

For continuous- operation, do not exceed the rated power .

In either case. the total power requirements (VA) of all appliances connected must be considered.
Appliance and power tool manufacturers usually list rating information near the model number or
serial number.

4) AC Operation

(). Start the engine §
L]
@. Switch the AC circuit breaker ON ‘ %
L /
(3. Plug in the appliance - b

Most motorized appliances require more than their rated wattage for startup.

Do not exceed the current limit specified for any one receptacle. if an overloaded circuit causes the
AC circuit breaker to switch OFF, reduce the electrical load on the circuit, wait a few minutes and
then reset the circuit breaker.

5) DC OPERATION

DC Terminals

The DC terminals may ONLY be used for charging 12 volt automotive type batteries.

The terminals are colored red to identify the positive (+) terminal and black to identify the negative
(-)terminal. the battery must be connected to -he-generator DC terminals with the proper polarity
(battery positive to generator red terminal and battery negative id the generator black terminal).

With DC Circuit Protector With DC Fuse
DC FUSE
NEGATIVE TERMINAL[BLACK)
_,-'—__’-____\-"'-\-.__
Qe OC CIRCLIT

@/ PROTECTOR

- ——
e

PCSITIVE TERMNAL [RED)

DC circuit protector (or DC Fuse)
The DC circuit protector(or DC Fuse) automatically shuts off the DC battery.

Charging circuit when the DC circuit is overloaded, when there is a problem with the battery, or the
connections between the battery and the generator are improper.

15
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The indicator inside the DC circuit protector button will pop out to show that the DC circuit:
protector has switched off. Wait a few minutes and push the button in lo reset the DC circuit
protector.

Connecting the batter/ cables:

(1. Before connecting charging cables to a battery that is installed in a vehicle
Disconnect the vehicle's grounded battery cable.

WARNING!

The battery gives off explosive gases; keep Bparh1 flames
and cigarettes away, Provide adequate ventilation when
charging causing batteries.

(2. Connect the positive (+) battery cable to the battery positive (+) terminal.

(3. Connect the other end of the positive(+) battery cable to the generator

(4. Connect the negative (-) battery cable to the battery negative (-) terminal.

(5. Connect the other end of the negative(-) battery cable to the generator

(6. Start the generator.

NOTICE!

Do not start the vehicle while the battery charging cables are connected and the generator is
running. The vehicle or the generator may be damaged.

An overloaded DC circuit will fuse the DC fuse, if this happens, replace fuse.

An overloaded DC, excessive current draw by the battery, or a wiring problem will trip the DC circuit
protector (PUSH button extends out). If this happens, wait a few minutes before pushing in the
circuit protector to resume operation. If the circuit protector continues to go OFF. discontinue
changing and see your authorized generator dealer.

Disconnecting the battery cables:

S

. Stop the engine,

&

. Disconnect the negative (-) battery cable from the generator negative (-)terminal.

@)

. Disconnect the other end of the negative (-) battery cable from the battery negative (-)terminal.

®

4). Disconnect the positive(+) battery cable from the generator positive (+)terminal,

@

. Disconnect the other end of the positive(+)battery cable to the battery positive(+) terminal.

@)

. Connect the vehicle ground cable lo battery negative (-) terminal.

16
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(7). Reconnect the vehicle grounded battery cable.
6) High Altitude Operation

At high altitude, the standard carburetor air-fuel mixture will be excessively rich. Performance will
decrease, and fuel -consumption will increase.

High altitude performance can be improved by installing a smaller diameter main fuel jet in the
carburetor and readjusting the pilot screw, If you always operate the engine at attitudes higher than
5000 feel (1500 meters) above sea level, have an authorized generator dealer perform this carburetor
modification.

Even with suitable carburetor jetting, engine horsepower will decrease approximately 3.5% for each
1000 foot (300 meter) increase in altitude. The effect of altitude on horsepower will be greater than
this if no carburetor modification is made.

NOTICE!
If a engine jetted for high altitude is used at a lower altitude, the lean air fuel mixture will reduce
performance and may overheat and seriously damage the engine.

5. PRE-OPERATION CHECK
1) Engine oil
NOTICE!

Engine oil is a major factor affecting engine performance' and service life non detergent and
2-stroke engine oils will damage The engine and are not recommended.

SAE
Check the oil level BEFORE EACH USE with the generator
on a level surface with the engine stopped.
TEMP
I R I

Use 4-stroke oil, or equivalent high detergent, premium quality motor oil certified to meet or exceed
U.S. .automobile Manufacturer's requirements Cot Service Classification SG. SF/CC. CD. Motor oils
classified SG SF/CC, CD will show this designation on the container.

SAE 10W 3D is recommended for general temperature use. Other viscosities shown in the chart may
be used when the average temperature in your area is. Within the indicated range.

1. Remove the oil filler cap and wipe the dipstick clean.

2. Check the oil level by inserting the dipstick into tine filler neck without screwing it in
3. If the level is low, add the recommended oil to the upper mark on the dipstick.

17
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OIL FILLER HOLE OIL FILLER CAP OIL FILLER CAP

2) Fuel Recommendation
1- Check the fuel level gauge.
2- Refill the tank if the fuel level is low. Do not Fill above the shoulder of the fuel strainer.

WARNING!

- Gasoline is extremely flammable and is explosive under certain conditions.

- Refuel in a well-ventilated area with the engine stopped. Do not smoke or allow flames or sparks
in the area where the engine is refueled or where gasoline is stored.

- Do not overfill the fuel tank (there should be no fuel in the filler neck). After refueling make sure the
tank cap is closed properly and securely. Be careful not to spill fuel when refueling. Spilled fuel or
fuel vapor may Ignite. If any fuel is spilled, make sure the area is dry before starting the engine.

- Avoid repeated or prolonged contact with skin or breathing of vapor.

-KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

EMPTY . FUEL LEVEL GAUGE UPPER FUEL LEVER

Use gasoline with a pump octane rating of 86 or higher.

We recommend unleaded gasoline because it produces fewer engine and spark plug

deposits and extends exhaust system life.

Mever use stale or contaminated gasoline or oil/gasoline mixture. Avoid getting dirt or water in the
fuel tank.

Occasionally you may hear light 'spark knock” or "pinging" (metallic rapping noise) while operating
under heavy loads. This is no cause for concern

if spark knock or pinging occurs at a steady engine speed. under normal load, change brands of
gasoline. If spark knock or pinging persists, see an authorized generator dealer.

18
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NOTICE!
Running the engine with persistent spark knock or pinging car cause engine damage.

Running the engine with persistent spark knock? or pinging is misuse, and the Distributor's Limited
Warranty does not cover parts damaged by misuse

Oxygenated Fuels

Some gasoline are blended with alcohol or an ether compound to increase the octane These
gasoline are collectively referred to as oxygenated fuels. some areas of the United States use
oxygenated fuels to help meet clean air standards. If you use an oxygenated fuel, be sure its pump
octane rating is 86 or higher.

Ethanol (ethyl or grain alcohol)
Gasoline containing more than 10% ethanol by volume may cause starting or performance
problems. Gasoline containing ethanol may be marketed under: the name “Gasohol”.

Methanol (methyl or wood alcohol)

Gasoline containing methanol must contain cosolvents and corrosion inhibitors to protect the fuel
system. Gasoline containing more than 5% methanol by volume may cause starting and/or
performance problems and may damage metal. rubber and plastic parts of your fuel system.

MTBE (methyl tertiary butyl ether)

You MAY use gasoline containing up to 15% MTEBE by Volume.

Before using an oxygenated fuel, try to confirm the fuel's contents. Some states

(provinces in Canada) require this information lo he posted on the pump. If you notice any
undesirable operating symptoms, switch to a conventional unleaded gasoline. Fuel system damage
or performance problems resulting from the USE Of an oxygenated fuel are not ours responsibility
and are not covered under warranty.

NOTICE!
Oxygenated fuels can damage paint and plastic. Be careful not To spill fuel when filling your fuel
tank. Damage caused by spilled fuel is not covered under warranty.

6. STARTING/STOPPING THE ENGINE

Starting the engine
(1. Make sure that AC circuit breaker IS IN THE OFF position.
The generator may be hard to start if a load is connected.
(2. Turn the fuel valve to the- ON position
(3). Turn the choke lever or to the CLOSE position, or pull the choke roc out to the CLOSE position.
(4. start the engine

With recoil starter:
- Turn the engine switch to the ON position.
- Pull the starter grip until compression is felt, then pull bri3kly.

NOTICE!
Do not allow the starter grip to snap back against the engine.

19
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Return, fit gently to prevent damage to the or housing.

With electric starter (Optional kit)

- Turn the engine switch to the START position and hold it there for 5 seconds or until the engine
starts.

NOTICE!

Operating starter motor for more than 5 seconds, can damage the motor. If the engine fails to start,
release the switch and wait 10 seconds before operating the starter again. If the speed of the
starter motor drops after a period of time, it indicates that the battery should be recharged.

When the engine starts, allow the engine switch to return to the ON position.
(5. Turn the choke Fever or push 6he choke rod to the OPEN position as the engine warms up.
Stopping the engine

In an emergency:
To stop the engine in an emergency, move the engine switch to the OFF position.

In normal use:

(). Turn the AC circuit breaker to the OFF position.
Disconnect the DC battery charging cables.

(2. Turn the engine switch to the OFF position.

(3). Turn the fuel valve to the OFF position.

7. MAINTENANCE

Good maintenance is essential for safe, economical, and trouble-free operation. It will also help
reduce air pollution.

WARNING!
Exhaust gas contains poisonous carbon monoxide, Shut off the engine before performing any
maintenance, If the engine must be run, make sure the area is well ventilated.

Periodic maintenance and adjustment is necessary to keep the generator in good
operating condition. Perform the service and inspection at the intervals shown in the
Maintenance schedule below.

1) MAINTENANCE SCHEDULE
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REGULAR SERVICE PERIOD
Performed at every indicated month or First Everv3 | Everv 6
operating hour interval whichever comes | Each | o montﬁrs or montﬁrs or | Every
first use year or
20Hrs | 50 Hrs. | 100 Hrs. 300 Hrs
ITEM
] ] Check level 0
Engine Qil
Change 0 0]
Check 0O
Air cleaner
Clean o(1)
Sediment Cup Clean 0]
Spark plug Check.-Clean 0]
Spark arrester
(optional parts) Clean 0
Valve Cleaner Check-Adjust 0(2)
Fuel tank and strainer |Clean 0(2)
Fuel line Check Every 2 years (replace if necessary (2)

(1). Service- more frequently when used in dusty areas.

(2). These items should be serviced by an authorized generator dealer, unless the owner has the
proper tools and is mechanically proficient.

(3). For professional commercial use, long hours of operation to determine proper maintenance
intervals

WARNING!

Improper maintenance, or failure to correct a problem before operation, can cause a malfunction in
which you can be Seriously hurt or killed. Always follow the- inspection and maintenance
recommendations and schedules in this owner's manual.

The maintenance schedule applies to normal operating conditions. If you operate your generator
under severe conditions, Such as sustained high-load or higli-lerinpOrature operation, or use it in
unusually wet or dusty conditions, consult your servicing dealer for recommendsticin3applicable to
your individual need3 and use.

2) Tool kit

The tools supplied with the generator will help you to perform the owner maintenance
procedures listed on the following page. Always keep (his tool kit with the generator.
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& —

PLUG WRENCH

HANDLE BAR TOOL BAG

NOTE!
Diagrams may vary according to the types.

3) Engine oil change

Drain the oil while the engine is warm to assure complete and rapid draining.
1. Remove the drain plug and sealing washer4, oil filler cap, and drain the cit.
2. Reinstall the drain plug and sealing washer. Tighten the plug securely.

3. Refill with the recommended oil and check the oil level.

QIL DRAIN PLUG QIL FILLER CAP

CAUTION!

Used motor oil may cause skin cancer if repeatedly left in contact with the skin for prolonged
periods Although this is unlikely unless you handle used oil on a daily basis, it is still advisable to
thoroughly wash your hands with soap and water as soon as possible after handling used oil.

Please dispose of used motor oil in a manner that is compatible with the environment.
We suggest you take it in a sealed container to your local service station or recycling center for
reclamation.. Do not throw it in the trash or pour it on the ground.

4) Air cleaner service

A dirty air cleaner will restrict air flow to the carburetor. To prevent carburetor malfunction service
the air cleaner regularly. Service more frequently when operating the generator in extremely dusty
areas.

WARNING!

Using gasoline or flammable solvent to dean the filler element can cause a fire or explosion. Use
only soapy water or nonflammable solvent.
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NOTICE!
MNever run the generator without the air cleaner. Rapid engine wear will result.

(¥. Unsnap the air cleaner cover dips, remove the air cleaner
cover, and remove the- element.

(2. Wash the element in a solution of household detergent;
and warm water, then rinse thoroughly; or wash in
nonflammable or high flash point solvent. Allow element lo
dry thoroughly.

(3. Soak the element in clean engine oil and squeeze out the
excess oil. The engine will smote during initial start-up it too
much oil is left in the element.

(@. Reinstall the air cleaner element and the cover

AIR CLEANER COVER

ELEMENT

AIR CLEANER ELEMENT

5) Fuel Sediment Cup Cleaning
The sediment cup prevents dirt water which may be in the fuel tank from entering the carburetor. If
the engine has not been run for a long time, the sediment -cup should tie ceaned.

FUEL VALVE

(1. turn the fuel valve to the OFF position
Remove the sediment cup, and o-ring.

(2. Clean the sediment cup. and o-ring. In
nonflammable or high flash point solvent.

(3). Reinstall o-ring, and sediment cup.

@, Turn the fuel valve ON and check for leaks FUELFILTER —.@
O..AO—RHG
SEDIMENT CuP
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6) Spark Plug Service sediment cup

Recommended spark plugs: F5T or FETC or F7TJC or T or other equivalents

To ensure proper engine operation, the Spark plug must be properly gapped and free of Deposits.
If the engine has been running, the muffler will be very not. Be careful not to touch the muffler.

PLUG WRENCH
(1. Remove the spark plug cap. B/

(2. Clean any dirt from around the spark plug base. -
(3. Use the wrench supplied in the tool kit lo remove the spark plug. |

(@. Visually inspect the spark plug. Discard it if the insulator is cracked -
or chipped. Clean the spark plug with a wire brush if it is to be reused. '

(5. measure the plug gap with a feels r gauge.
correct as necessary by carefully banding side electrode.

The gap should be: 0.70-0.60 mm {0.026-0.031 in).

(6). Check that the spark plug washer is in good condition, and thread the spark plug in by hand lo
prevent cross-threading.

(7). After the spark plug is seated. Tighten with a spark plug wrench to compress the Washer.

If installing a new spark plug, tighten 1/2turn after the spark plug Seats to compress the washer. If
reinstalling a used spark plug, tighten 1/8 -1/4 turn after the spark plug seas to Compress the
washer.

NOTICE!

The spark plug must be securely tightened. An Improperly tightened spark plug can become very
hot and could damage the engine. Never use spark plugs which have an improper heat range, use
only the recommended spark plugs or equivalent.

8. TRANSPORTING/STORAGE

When transporting the generator. turn the engine switch and the fuel valve OFF. Keep the generator
level to prevent fuel spillage. Fuel vapor or spilled fuel may ignite.
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WARNING!
Contact with a hot engine or exhaust system can cause serious burns- or fires. Let the engine cool
before transporting or storing the generator,

Take care- not to drop or strike the generator when transporting. Do not place heavy
objects on the generator.

Before storing the unit for an extended period:
- Be sure the storage area is free of excessive humidity and dust.
- Service according to the table below

STORAGE TIME RECOMMENDED SERVICE PROCEDURE TO

PREVENT HARD STARTING
Lot o,
110 2 months Fill with fresh gasolme and add QESOIII"I& conditioner.

Fill with fresh gasoline and add gasoline conditioner
2 months to 1 year drain the carburetor float bowl.
Drain the fuel sediment cup.

Fill will: fresh gasoline and add gasoline conditioner*

Drain the carburetor float bowl.

Drain the fuel* sediment cup.

Remove the spark plug. Put a tablespoon of engine oil into the
cylinder. Tum the engine slowly with the pull rope to distribute the
oil.

Reinstall the spark plug.

Change the engine oil.

After removal from storage, drain the stored gasoline into 3
suitable.

1 year or more

*Use gasoline conditioners that are formulated to extend storage life.
Contact your authorized generator dealer for conditioner recommendations.

(1. Drain the carburetor by loosening the drain screw. Drain the gasoline into a suitable container.

WARNING!

Gasoline is extremely flammable and is explosive under certain
conditions. Perform this task in a well ventilated area with the
engine stopped. Do not smoke or allow flames or sparks in the
area during this procedure.
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(2. Change the engine oil.

(3. Remove the spark plug, and pour about a tablespoon of clean engine oil into the cylinder. Crank
the engine several revolutions to distribute the oil, then reinstall the spark plug.

@. Slowly pull the starter grip until resistance is felt. At this point, the piston is coming up on its
compression stroke and both intake and exhaust valves are closed. Storing the angina in this,
position will help to protect it from internal corrosion.

Ehgn 1a0 n0fc hoan Hhe sbarkss geley
with ke kole sl the top of recoil slarbe:
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9. TROUBLESHOOTING

when the engine Mill not start:

ls there fuel in [ o stk
the tank?
YES
¥
Is there oil in the NO i P =
ks oll,
o STILL NO
v SPARK
Is there a spark from "D.,Ihpllnlru ;H;MH_Mrh
the spark phyg? spark plug. Ty -
YES To chack:
1)Remove the spark plug

cap and clean any ont Ir..

pem S o
Be sue there pug.

15 no spilled fuel around the 2)Remove the spark plug and
spark plug. spiiled fuel may install the spark plug in the
ignite. plug cap,
Jsel the plug side electrode
YES on the cylinder head.

4)Crank the engine, sparks
should jump across the

gap.
y NO
Is the fuel reaching
Ihe carburetos To chack:
1)Turn off the engine switch
YES and lessen the drain screw
2)Fuel should flow from the

if the eng. = still dosa|  9rain when the engine
not start, lake the switch is lurned on,

generator to an
authorized generator
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No electricity at the AC receptacles:
Is the AC circull breaker o ,Irmmmmmnu
ON
vesl
Check the electrical NO DEFECTS Take the generalor to an
appliance or equipment » authorized generator dealer
for any defects.
Replace the elecincal
DEFECTS appiiance or equipment.
# Take the electrical
appliance or equipment to
an elecirical shop for
repair.
N 10, WINING DIAGRAM
|, 1) 2-2.5KW Manual generator diagram
I,_ I
) : Allernator System i Conlrol Panel Srstem E
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| |
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\\/p DAEWOO

2y 2~2.5KW Key start generator diagram

-
Alternotor System Control Ponel System
A
L]
"
L ]
LK ]
e L
-
LE |
l. s _AH.F
|
|
|
|
|
BN
I %
I f
LEnqine System :: —— ']
3} 3~5KW Manual generator diagram 'r-"‘
'8
-
]
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L 14
-
L 1]

| 8

=

Contrel Parel System
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4)3~5KW Key start generator diagram

i |

£ 0 fah
k] 'I 3 E_ g I ”.-.:T;;'w’ - oFF e Lan
el 0 2 =T =| & i
Ignition Key
Alternator System
11. SPECIFICATIONS
Model Net weight (kg) | Gross weight | Noise level (dB) | Vibration info
(kg)
GD2500(LT2500D) 432 46.3 96 11 mm/s
GD3500(LT3600D) 43.2 46.4 96 11 mm/s
GD3500E(LT3600ED) 49.8 52.8 96 11 mm/s
GD6500(LT6500D) 80 84 97 11 mm/s
GD6500E(LT6500ED) 83.7 87.8 97 11 mm/s
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GD1000
PERFORMANCE
Rated Power: 850 W
Max Power: 1000 W

ENGINE

Displacement: 93.5 cc
Starting system: Recoil
Oil tank capacity: 0.37 L
Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR
Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/Al): Al
Stator winding material (Cu/Al): Al
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 6 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 19 mm
Wheel/Handle: no
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD2500

PERFORMANCE

Rated Power: 2000 W (Cu) / 1800 W (Alu)
Max Power: 2200 W (Cu) / 2000 W (Alu)

ENGINE
Displacement: 196 cc
Starting system: Recoil
Oil tank capacity: 0.6 L
Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/Al): Cu/fAlu
Stator winding material (Cu/Al): Cu/fAlu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 15 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes

ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD3500
PERFORMANCE

Rated Power: 2500 W (Cu) / 2300 W (Alu)
Max Power: 2800 W (Cu) / 2600 W (Alu)

ENGIMNE
Displacement: 208 cc
Starting system: Recoil
Oil tank capacity: 0.6 L
Low oil sensor: yes

ALTERMNATOR
Volt. Reg. System: AVR
Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/Al): Cu/Alu
Stator winding material (Cw/Al): Cu/Alu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 15 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes

ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD3500E

PERFORMANCE

Rated Power: 2500 W (Cu) / 2300 W {Alu)
Max Power: 2800 W (Cu) / 2600 W {Alu)

ENGINE

Displacement: 208 cc
Starting system: Electric
Oil tank capacity: 0.6 L
Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/Al): Cu/Alu
Stator winding material (Cw/Al): Cu/Alu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 15 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes

ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD&500
PERFORMANCE
Rated Power: 5000 W
Max Power: 5500 W

ENGINE
Displacement: 389 cc
Starting system: Recoil
Qil tank capacity: 1.1 L
Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: B

Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cw/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes
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GDGS00E
PERFORMANCE
Rated Power: 5000 W
Max Power: 5500 W

ENGINE

Displacement: 389 cc
Starting system: Electric
Oil tank capacity: 1.1 L
Low ol sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: B

Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD7000
PERFORMANCE

ENGINE

Displacement: 420 cc
Starting system: Recoil
Oil tank capacity: 1.1 L
Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: Stator B/Rotor F
Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GDTO00E
PERFORMANCE
Rated Power: 6000 W
Max Power: 6500 W

ENGINE

Displacement: 420 cc

Starting system: Recoil/Electric
Oil tank capacity: 1.1L

Low oil sensor; yes

ALTERNATOR
Volt. Reg. System: AVR

32

Insulation class: Stator B/Rotor F
Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD8s00
PERFORMANCE
Rated Power: 7000 W
Max Power: 7500 W

ENGINE

Displacement: 439 cc
Starting system: Recoll
Qil tank capacity: 1.1 L
Low cil sensor: yes

ALTERMATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: Stator B/Rotor F
Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GDB500E
PERFORMANCE
Rated Power: 7000 W
Max Power: 7500 W

ENGINE

Displacement: 439 cc

Starting system: Recoil/Electric
Qil tank capacity: 1.1 L

Low cil sensor: yes

ALTERNATOR

Valt. Reg. System: AVR

Insulation class: Stator B/Rotor F
Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 28 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes
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GD12000E
PERFORMANCE
Rated Power: 8500 W
Max Power: 9500 W

ENGINE

Displacement: 688 cc
Starting system: 12 V Electric
Oil tank capacity: 1.1 L

Low oll sensor: yes

ALTERMATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/Al): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 32 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes

GD12000E-3
PERFORMANCE
Rated Power: 9500 W
Max Power: 10500 W

ENGINE

Displacement: 688 cc
Starting system: 12 V Electric
Oil tank capacity: 1.1 L

Low oil sensor: yes

ALTERNATOR

Volt. Reg. System: AVR

Insulation class: F

Rotor winding material (Cu/fAl): Cu
Stator winding material (Cu/Al): Cu
Phase: Single

FUEL TANK

Fuel tank capacity: 25 L
PORTABILITY KIT

Frame tubing size: 32 mm
Wheel/Handle: yes
ACCESSORIES

Spark plug wrench: yes
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12. GENERATOR ASSENMBLY AND MOUNTING

If your generator is supplied with a wheel kit. please follow the instructions below

1. Place the bottom of the generator cradle on a flat, even surface. Temporarily place unit on blocks
to ease assembly.

2. Slide axle through both mounting braces on the cradle frame as shown(Fig 1)

3. Slide a wheel (with the inflation valve facing out)and a flat washer over the axle, then secure the
wheel with a retaining pin(Fig 2.Fig 3.Fig 4)

4, Install the other wheel in the same manner

5. Secure each vibration mount to the support leg with a lock nut, and a cap screw (Fig 5):

6. Secure the support leg to the cradle cap screws and lock nuts (Fig 6):

7. Position the handles on the cradie, cap screws and lock nuts (Fig 7.Fig 8.Fig 9)

8. Check that all fasteners are tight and tires are inflated between 15-40 PSI
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Bnarogapum Bu, ye usbpaxte 6eH3UHOB reHepaTop ¢ mapkata DAEWOO. Hue mckame ga BM NOMOrHEM fa ro
u3non3seare No Han-ao6pPUA HauyuH M Be3onacHo. MHCTPYKUMATA ChAbPMA MHGOPMALMA KaK 43 NOCTUIHETE TOBA, MONA,
NPoYeTeTe A BHUMaTeNHO.

UHdopmaumaTa u AnarpamuTe, ONUCAHK B HACTOALWLETO PEKOBOACTBO, OTTOBAPAT HA NOCNELAHMTE NPOMEHW NO NPOAYKTA,
BaNUOHW KbM MOMEHTa Ha OTNeYaTBaHETO Ha MHCTPYKUMATA. MPOM3BOAMTENAT CW 3ana3sa NPagoTo Aa NPaBM NPOMEHM
6es npeanasecTve 1 6e3 OT TOBa Aa NPOM3TMYAT OTFOBOPHOCTM. 3aBpaHeHo e NpenevaTeaHeTo WAK KONWPaHeTo Ha
PBLKOBOACTBOTO MAW YAcTH OT Hero, 6e3 NUCMeHoTo 0A06peHHe Ha NPOU3BOAUTENA.

HacToAwWweTo pLKOBOACTBO C& CYMTA 3a HEAENMMA YACT OT reHepaTtopa M Tpabea Aa NPMAPYMaBa MallWHaTa, A0KaTO TA e
B ynotpeba.

Mepuu 3a BesonacHocT

Bawara 6e30nNacHOCT M TAa3W Ha OKONOHWTE @ OT ocoBeHa BamHOCT. B TOBa PLKOBOACTBO CA ONWUCAHW BAMHW MEPKH 3a
BesonacHocT npu ynoTpeba Ha redepaTopa. Moas, npoveTeTe rM BHUMAaTEAHO. Te npegynperaasaT 3a eBeHTYanHUTe
PMCHOBE, KOWTO MOTaT A3 A0BEAAT 40 HAPAHABAHE Ha ONepaTopa W oKoNHUTE. BeaAko npegnMcadue 3a Ge3onacHocT ce
npMApYy#asa OT CHMBON 3a BHUMaHWe W aymute: ONACHOCT, BHUMAHME.

OnucaHWe Ha CHMBOKUTE

OMNACHOCT / DANGER! Mima 0nacHOCT OT NeTaNeH M3Xod WK CEPUO3HO HAPAHABAHE, AKO HE CNA3BaTe MHCTPYKUMUTE,
OMMUCaHU CNef CUMBONA.

BHUMAHME/ WARNING! Mima onacHOCT OT NETANEH M3X04 MAK CEPUO3HO HAPAHABAHE, AKO HE CNA3BaTe MHCTPYKUMUTE,
ONWUCaHU CNef CUMBONA.

BHMMAHME/CAUTION! Mma onacHoCT OT HAapaHABAHE, aKO HE CMa3BaTe UHCTPYHUMKUTE, ONUCAHKU CNe CUMBONA.
SABENEMKA / NOTICE! AKo He cnefgaTe MHCTPYKUMMTE 3a Be30NacHOCT MMa BEPOATHOCT OT NOBPELa Ha MALLMHATA WAK

MMYLLECTBEHM WeTH. LienTa Ha HacTOALWETo PbROBOACTBO @ A3 NPeaoTBpaTH NoBpeaaTa Ha reHepaTopa, Aa npeanasu ot
APYIM LWETH W LETH NO OKONHATa Cpeaa.
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N/ PAEWOO

AOnaCHOCT: MoKeTe Aa NPpUYMHUTE ONACHU HapaHABaHMA Ha cebe cu - aKo
He cnenBaTe CbBETUTE OT Te3M NpeaynpeanTeNHU eTUKETU.

Anpe,qynpem,qeﬂue: MorKeTe [a MPUYMHUTE CEPUO3HU LWEeTU - aKo
npeHebperHeTe To3M CTUKEP WU ETUKET.

Mpeana3sHu mepKu

A OnacHoct: M3nonseante ro camo HaBbH! OTpaboTeHUTe rasoBe, KOUTO
M3MNyCcKa YCTPOMCTBOTO, CbAbprKaT BbraepoaeH okcmg (CO), KoiTo e HeBMAMM W
HAMa Mmupusma. NMpekomepHoTo BaMWwBaHe Ha CO (BbriepoaeH okcua) moxe Aa
Aoseae Ao 3aryba Ha cb3HaHMe M A0 3aryba Ha *KMBOTA NPU EKCTPEMHU YCAOBUS.

A MpeaynpexaeHue: He 13n0/13BaiiTe TO3M arperaT, ako € MU3/I0XKEeH Ha AbXK [,
MW € BNaXKeH M ro CbXpaHABalTe Ha 3aKPUTO, KOraTo He ro u3no/i3Bsare.
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N\ PAEWOO

A A OnacHocr:

He CB'bp3Bal‘;1Te arperata KbM €J1IEKTPO3a-
XpPaHBaHETO UAN KbM ApPYyr N3STOYHUK Ha

3aXpaHBaHe, HO TO M3Moa3BaNTe CAMOCTOATE/NIHO

MpeaynpexaeHue:

CbxpaHABanTe arperata B YMUCTO
CbCTOAHME U OTCTPaHeTe pas3nmseuTe oT
H6EeH3UH U Maca0 BbPXy arperaTa uam
OKOJ10 Hero.

A MpepynpexaeHue:
HE JOKOCBAWTE TOPELUMTE MOBBLPXHOCTU -

TbW KaTo Te moraTt
0a NPUYMHAT HapABaHe U U3rapsHe.

A MpeaynpexxaeHue:
NpaBunHO 3a3emeTte arperata u

nposepeTe [Aanu 3a3eMABAHETO
€ Ha MACTOTO CH
npean BCAKa ynoTtpeba.
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N/ PAEWOO

CumBonu 3a 6e3onacHocT

NocouBa noTeHumnanHo OMnacHa
CnTyaumAa, KOATO MOXe Aa aosene Ao

A NMPEAYNPEXOEHWUE: cepnoshn Hapanasanua wam gopu Ao

CMBPT - aKo He 6bae nsberHara.

A BHUMAHMUE: Mocousa  rmoTeHumanHo  onacka

CUTyauMaA, KOATO MOXe Aa noBeae Ao
yBpexaaHe Ha obopyaBaHe UM
MMYLLECTBO.

lMpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
HapaHABaHe nau nospesa npeau ynotpe6a HoceTe 3awuTa oT Wym

OTpOBHM M3NapeHua OnacHOCT OT NoKap OnacHoCT OT eKkcnio3una

OnacHocT npu nosauraHe

OnacHOCT OT TOKOB yAap [opelia NoBbPXHOCT

He pokocsaliTe ropewuTe
nosbpxHocTH!

UHCTpYyKLUMM 3a 6e3sonacHocT

Mpon3BOANTENAT HE MOXKe Aa NpeaBuaM BCAKA NOTEHUMANHO onacHa CUTyauwms,
KOATO MOMKE [a Bb3HWKHEe 3a noTpebutens. 3aToBa npeaynperkaeHusTa B TOBA
PbKOBOACTBO, Ha ETUKETUTE U AP. - HE ca u3yepnaTenHu. 3a ga usberHe HewacTeH
cnyyan, notpebutensT Tpsbea Aa pasbepe BCUYKM UHCTPYKLMU B PbKOBOACTBOTO U
[la ce NpMAabpPrKa KbM TAX, M OCBEH TOBA A3 U3N0A3Ba 34paBUA pasyMm.
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N\ PAEWOO

MpoueteTe 1 pasbepeTe ToBa PbKOBOACTBO KaTo LANO -
npegu pa 3anoyHete pabora. HenpasunHoTO
M3NoN3BaHe Ha TO3M arperat MoOXe ga aosepe A0

nPE.U.ynPE)'K,D,EHI/IE CePUO3HUN HAapPaHABAaHUA WA 0pPU 40 CMDBPT.

OTtpaboTteHuTe rasoBe OT ABuUratena CbAbpIKaT
MPEAYNPEXAEHUE:  xpymwuKanum, KOUMTO moraT ga MNPUUUHAT pPak U
AedeKkTu Nno Bpeme Ha pakgaHeto.
X  BuHaru uammBanTe pbueTe cu cnepq paboTa c arperara.

OTtpaboTteHuTe rasose ca oTpoBHU. He paboTeTte B
MNPEAYNPEXAEHUE:  HenpoBeTpeHO NPOCTPAHCTBO.

X  W3nonssaHeTo Ha arperaTta B 3aTBopeHu nomeweHusa LWE BU YBUE CJZIEAQ
HAKOJZIKO MUHYTU!

X la3bT BbIIEPOAEH OKCuh € OTpoBeH, 6e3 mMuMpUc U Moxe ga NpPUYUHK
rnasobosnune, o6vpKBaHe, ymopa, NOBPbLLAHE, CBETOBBPTENXK, rafeHe, Napaaunsa
UAM cMBbPT. AKO 3anoyHeTe Aa 4ycTBaTe HAKOM OT Te3n cumntomu, BEAHATA
n3ne3Te Ha YUCT Bb3AYX U NOTbpceTe MeaULMHCKA nomolLL!

X  Hukora He wu3non3BamTe BbB BbTPEWHU MOMELWEHNA WUAN MOKPUTU
NPOCTPAHCTBA, A4OPU KOraTto Npo3opuuTe N BpaTtuTe ca OTBOPEHMN.

X  WMHcTanmMpanTe anapma 3a BbrnepoaeH okcua Ha baTtepuinHo 3axpaHBaHe Ao
cnanHuTe.

X TlpepoTtBpateTe BAM3aHETO Ha OTpaboTeHMTe rasoBe OT arperata B
3aTBOPEHU NomeLlLeHua npes Npo3opum, BpaTn, BEHTUNALMOHHU UAU PYTU

OTBOPM.

K  KoraTo paboTuTe B NPOCTPaAHCTBA, KbAETO MOraT Aa Ce BAWULLBAT U3NapeHus,
n3non3BanTe npegnasHa (pecnupatopHa) Macka - CbMI1acHO BCUYKM
yKasaHus.

3a ga Hamanute pUCKaA OT CEepUOo3HO
HapaHABaHe, He ce onuUTBauTe caMM Aa
noBAaurHeTe arperara.
Hukora He nNpeBulIaBaiiTe KanauuTeTa Ha arperaTta BbB
NPEAYNPEXAEHWUE: Batose (W) / amnepu (A). ToBa moxe aa gosege A0
nospepga Ha arperata U / UM Ha CBbpP3aHUTE KbM Hero
eNeKTPUUECKHU ypeaum.
X [NpoBepeTe M3MCKBAHOTO PaboTHO HanpexeHue (BoATarka) U YecToTa — Ha
BCUYKM eNeKTpUYeCcKn ypeau, npegmn ga rm CBbpKeTe KbM arperaTa.

NPEAYNPEXOEHMUE:
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N/ PAEWOO

HuKora He crapTupaiiTe U He cnupaiTe ABuUratens,
KOrato KbM KOHTAKTUTE HaQ adrperata Ca CBbpP3adHU
eneKkTpuyecku ypeau. AKo He cnassarte ToBa Npasuno,
arperatbT M / UAKM eneKTpuUuYecKuTe ypegu morat Aa
6baaT noBpeneHn.
X  BuHaru ctaptupanTe ABUraTens u ro u3yakamTte ga ce ctabunmsmupa - npeau
[ CBbpPrKETE eNeKTPUYECKU ypea (Nnpean Aa BKapaTe Werncena B KOHTAKTa).
X WU3KkntoueTe (M3BageTe WEeNcenmute OT KOHTAKTUTE) HA BCUYKU eNEKTPOHHU U
e/IeKTpUYeCKU ypeau - npeau aa cnpete gsuraTtena.
CraptepdbT U Apyrute ABuXKewMu ce 4acTu morart
NPEAYNPEXAEHUE:  n3 ynoBAT Apexu, 6uXKyTa U Koca.

NPEAYNPEXOEHME:

K  He HoceTe xnabaBo (LUMPOKO) 06IEKNO UAN PbKABULM.

X  [MpemaxHeTe BMKyTaTa U BCUYKO APYro, KOETO MoXe Aa 6bae 3acerHaTo oT
ABUXKeLLU ce YacTu.

X  3aBbprKeTe KOocaTa CU Has3ad WAWM HOceTe 3alWMTHA NOKPWBKA Ha rnasaTta -
aKo MmaTe AbJra Koca.

M3TerneHoTo BbXE Ha CTapTepa ce Bpbla 6bp3o u

NPEAYNPEXAEHME:  Abpna pbKaTa KbM gBuratensa - no-6bp3o, OTKONKOTO
MOXKeTe Aa ro nycHere, U TOBa MOXe Aa Aoseae A0
HapaHABaHe.

X  3a ga u3berHete pucKa OT HapaHABaAHe, MPUYMHEHO OT pA3KaTa NPOMsHa B
NOCOKaTa Ha BbPTEHE Ha ABWUraTena, U3AbpnBaiTe CTAPTEPHOTO BbXKE
6aBHO - A0OKATO MOYyBCTBAaTE CbMNPOTUBAEHME, Ced ToBa ro M3abpnanTe
6bp30.

He poKocBiaTe ropewuTte NOBbPXHOCTH
HPE,D,VI'IPE)K,D,EHVIE: Ha arperaTa.

X bBbaoere BHMMATENHM OTHOCHO W3MycKaTenHata Tpbba, UMAMHABLPA WU
APYruTe 4acTu Ha ABUraTens, Tbih KAaTO MOXKe 3 Ca U3K/IIOUYUTE/THO ropeLLM.
K M34yakaiTe oxnaxKAaHeTo Ha KOMMOHEHTUTE - Npeaun Aa ' AOKOCHeTe.
MpeanasHute mepKu, Kouto TpAbBa pa 6Gbvaar
cnaseHM OT notpebutena B cAyyam Ha
AO3axpaHBaHe Ha HAKAaKBa WHCTanauua C
nomowtTa Ha Habop OT arperatu, 3aBUCAT OT
CblUECTBYBAWMUTE 3aWUTHU MEPKM B Taswu

UHCTaNlaUuunAa U NpuaoxKmmure pa3nopep,6u.
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N/ PAEWOO

Tosun arperaT npousse)aa MHOMO BUCOKO
NPEAYNPEXAEHME: HanpeXXeHue, KOETO MOXe Aa NPUUUHU U3rapAHUA

MAN TOKOB yAap, KOWTO MOXKe Aa Aposeae A0

CEepUO3HO HapaHABaHe UK A0PU A0 CMbpT!

X  Hukora He paboTeTe c arperaTta, €/1eKTPOHHWU YCTPOWMCTBA WM Kabenu, OoKaTo
cTouTe BbB BOAA, KOraTo cTe 60CM UM KOraTo pbLeTe MAM KpaKaTa BU Ca MOKPM.

X  BuHarum noagbpraiiTe arperata B Cyxo CbCToAHMe. HuKora He paboTteTe c
arperarta B AbXKA4 UAMN NPU MOKPU YCI0BUA.

X  Hukora He CBbp3BaMTe eJIEKTPOHHW YCTPOMCTBA KbM arperaTta, ako
Kabenute ca M3HOCEHU UK NOBPEAEHN UIN NPOBOAHULMTE Ca FosIn. Hukora
He ,CI,OKOCBaﬁTe ronnte NnposogHNUN U HE NMpPaBeTe KOHTAKT C rHe340TO.

X  Hwukora He No3BO/sSIBalTE Ha Aela MW HeKBanupUUMpaHU mua aa paboTart
c arperaTa (reHepaTopa). pbKTe AeluaTa Ha Pa3CTOsiHUE OT Hal-Manko 3 m
OT arperara - npe3 UAn0To Bpeme.

X  AKOo M3no/s3BaTe arperaTta 3a Ao3axpaHBaHe, yBegomeTe pupmaTa, KOSTO BU
AOCTaBA e/IeKTPOoeHeprus.

X AKO cBbp3BaTe arperata C e/leKTpuMyeckaTa CUCTEMA Ha Crpagarta, 3a Aa
nmaTe pe3epBeH TOK, KBanMpuMUMPaH eNeKTPOTEXHUK TpsbBa Aa UHCTanmpa
TpaHchepHMA npeBKAOYBaATEN. AKO HE Ce M3BbPLUN NPABUJIHO M30aMPaHe
Ha arperaTa OT pas3npegenuTenHaTta CUCTEMA HA KOMMAHWUATA, KOATO BM
[0CTaBA e/IeKTPOEHEPrua, TOBa MOXe Aa A0Beae A0 CEPMO3HO HApaHABAHE
WIN A0 CMBPT npu paboTtata nNo pasnpeagennTenHata MpexKa Ha
KOMMaHUATA, KOATO BM A0CTaBA €/IeKTpOeHeprua.

X  Korato u3nonseaTte yab/KUTENHM Kabenn nnm mobunHa pasnpenenmtenHa
MpeXKa, 0bLaTa Ab/KMHA Ha YABKUTENHUTE Kabenu ¢ HanpeyHo ceyeHune
ot 1,5 mm? He Tpabsa ga Hagsuwasa 60 m. 3a HanpeyHo ceyeHue oT 2,5
mm? - TAXHaTa Ab/XKMHA He TpAbBa Aa Haasuwasa 100 m.

X  ArperaTopcKuMAT KOMNAEKT He TpsibBa Aa ce cBbP3Ba C APYrK M3TOYHULUM Ha
3axpaHBaHe, OCBEH C Te3u, 040bpeHn OT NPoM3BOAUTENA, U OCBEH C ApYr
arperar oT CbLLMA moaen.

X Tasete Te€3U MHCTPYKUMWU. YeCcTo r'Mm n3non3BamTe 3a CMpPaBKKU, KAaKTO M 3a
obyyeHne Ha Apyru xopa, WM3NoN3BalWM TO3M arperat. AKo 3aemaTte ToBa
YCTPOMCTBO HA HAKOTO, 3ae4HO C YCTPOMUCTBOTO My AaNTE U TE€3U UHCTPYKLUK.

ArperatbT TpsAbBa pJa e nNpPaBUAIHO
3a3emeH - 3a Aa nNpeaoTBpaTUTE TOKOB

yAap.

NPEAYNPEXAEHMUE:

X PaboTteTe c arperata camo BbpPXy XOPU30HTa/IHaTa NOBbPXHOCT.

X  BuHarum cebp3BanTe 3a3emMuTeNIHATA ralka M 3a3eMUTENIHMA KOHTAKT Ha
pPaMKaTa KbM CbOTBETHMA M3TOYHUK Ha 3a3eMABaHe.
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M3non3saiiTe ToBa YyCTPOUCTBO CamMoO 3a LeNTa, 3a

KOATO € npepHa3sHayeHo. B npotuBeH cayuaii

NPEAYNPEXAEHVE: MOXe fAa HAcTbMU CepuO3HO HapaHABaHE WU
AOPU CMDbpT.

X He "npemocTtBante" (He npaBeTe KbCa BPb3Ka) HUTO €AMH WHCTPYMEHT 33
CUrypHocT. MoaBUMKHUTE 4YacTM ca MOKPUTM C LWKUTOBe. YBepeTe ce, 4ye
BCMYKM LLMTOBE Ca HAa MACTOTO CW.

X  Hukora He TpaHCMOpPTUpaKWTe arperata M He nNpaBeTe HACTPOMKW MO Hero -
[LOKATO YCTPONCTBOTO paboTu.

X  HuKora He nocTaBsnUTe NPeaMETU B OXNaXKAALWMUTE OTBOPU.

He pabotete ¢ TOBa YCTPOMACTBO, aKO HAKOA OT

HeroBuTe 4acTu e noBpegeHa WAUM NUNCBA, M

M3non3BaiTe CaMo pe3epBHUTE YacTH, cneymuanHo

npeaHa3HayeHU 3a TOBA YCTPOMCTBO.

NPEAYNPEXAEHWE:

K HenpaBMAHOTO OTHOLIEHWE KbM arperata MOXe Aa NoBpeau yCTPOMCTBOTO
N A3 CKbCM eKCNN0aTaUMOHHMA MYy CPOK.

X  BuHarm pemoHTUpanTe TO3M arperat NO HA4yMHA, YKA3aH B TOBaA
PBbKOBOACTBO. AKO MMaTe HAKAKBU BbMNPOCK, CBbPXKETE Ce C YNbJAHOMOLLEH
cepsus.

X WM3KkntoueTe arperaTta, ako HAMA €/IEKTPUYECKN NN eNEKTPOHEH U3xoa (aKo
NIMMNCBAT), aKO YCTPOMCTBOTO BMOpMpa TBbPAE MHOIO WMAM 3ano4yBa Aa
M31bYBa UM, UCKPU NN NNAMDBK.

FopuBoTO e necHo 3ananumo. He npesapexpgante

no Bpeme Ha pabota. He 3aperkpaiite OTHOBO,

Korato nywmte UM He 3apexpgaute B 6ausoct go

OTKPUT N1ambK. He pasnusante ropmso.

NPEAYNPEXOEHME:
I'Io1'pe6|4'renm € OTropopeH 3a Cna3BaHEeTO Ha
pasnopep,GMTe OTHOCHO eNIeKTpnuvyecCKaTta
6e30nacuoc1', NPUNOKNMU 3a MACTOTO, Kb EeTo Ce
M3non3sa HabopbT OT arperaTu.

NPEQYMNPEXAEHUE: P P
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1.  MHCTPYKLMM 3A BE3OMNACHOCT
leHepaTopsT @ NpoekTHpaH 4a paboTk Ge3onacHo M 43 BbpluiM paboTaTa, 33 KOATO @ NPOEKTMPaH, Ko Ce W3N0N3Ea B
CHOTBETCTBME C MHCTPYKUMKTE 33 eKcnnoatauus. MNpovetete BHUMATENHO MHCTPYKUMKTE Npeau paboTta u ce yeeperte,
ye cte ru pazbpanu. MoxeTe fa npefoTEPaTUTE MHUMAEHTH KaTo CTE 3aN03HATH € HOHTPONA Hag MallKHaTa v cnaseare
MHCTPYKUMKTE 3a BesonacHa eKcnnoaTauMa.

OrtroeopHocT Ha paboTewma
- Tpabea ga cTe B CbCTOAHWE A3 CNpeTe MalwnHaTa 6bP30 NPU BL3HUKBAHE Ha CNELWeH CayYaiA.
- Tpabea ga no3HasBaTe BCHYKW KOHTPOAHW M M3XO4HMW YCTPORCTEA, KAKTO M HA4YWHWTE 33 CBbpP3BaHe Ha
reHeparopa.
YeepeTe ce, 4e BCEKW KOMTO paboTk ¢ reHepaTopa NOAYYasa NPaBMAHW MHCTPYKUMK. He nossonasaiiTe Ha geua
Aa pabotar c reHepatopa. MNasere geuata v gomawHuTe nwbumumn ganedve ot pabortHaTta aoHa.
- MNocraeaiTe reHepatopa Ha cTabunHa, pagHa NOBBLPXHOCT M W3BAreaiiTe NOBBLPXHOCTH C HACMNAH NACHK UK
CHAT. AKO reHepaTopPLT C& HAKNOHMW MAK NPecbbpHe, MOMe A3 BL3HMKHE PasNMB HA rOpUBO. AKO reHepaTopsT e
NoCTaBeH Ha HecTabKAHa NOBLPXHOCT B HETO MOME O3 NPOHMKHE NACHK, MPLCTOMA WAW BOAa.

Puckose, CEbP3aHM C BbrnepogeH oKnc
- Msropenute razose ChOLPHMAT BBINEPOLEH OKUC, Be3useTeH ras 6e3 mupuc. MornbaHeTo My MOXe 43 aoseae
A0 2aryba Ha Ck3HaHME W 43 NPUYUHK CMLRT.

- AKo NnycKaTe reHepaTopa B 33aTBOPEHMW MK YACTHYHO 3aTBOPEHM NOMELLEHWA, Bb3AYXbT KONTO AMlIATE MOMKe
A3 CbAbpHa OTPOBHM razoee. 3a Aa ce npeanazvTe OT BAMIIBAHETD Ha OTPOBHM ra3oee, ocurypete aobpa
BEHTMNALMA B 30HaTa Ha paboTa Ha reHepaTopa.

PucroBe, CBbp3aHM C TOKOB yaap

- leHepaTopbT NPOM3BEMAA AOCTATLYHO MOLWHOCT, 33 A3 NPWYMHK CEPMO3HW TOKOBM YAAPH B CAyYai Ha
HenpasunHo BopaBeHe C eNeKTPUYEecTBOTO.

- YnotpeBarta Ha reHEpaTOPa BLE BNAMHA CPEAa, KATO NPH ABMA WM CHAT, AW B BAKM30CT 8o BaceidHu u
HanoMTENHW CUCTEMMW, WK KOTaTo PbLUETE Ca MOKPH, MOXe A3 A0Beae A0 NeTaneH W3XoA OT TOKOB yaap. Masete
reHepaTopa cyx.

- AKO reHepaTopbT Ce ChXPaHABa HaBbH, HE3ALWWTEH OT METEOPOAOTHYHMTE YCNOBMA, NPOBEPABAITE BCUYKM
eNeKTPUYECKH KOMNOHEHTH Ha KOHTPOMHWA NaHen npeaw BcAka ynoTpeba. Bnara unun nep morat Aa AoBeaart
A0 NOBPeAa MM KbCO CheAWHEHWE B @NEeKTPHYECKUTE YacTH, KOBTO OT CBOA CTPaHa fa A0BeAe A0 CMBPT Ha
onepaTopa.

- He cBbp3BaiiTe KbM CrpafiHW @NeKTPOWHCTAaNaLWM, OCBEH aKO He Ca C eNeKTPHYECKW NPeanasuTen, WHCTanupaH
OT KBaNUPUUMPaH eNeKTPOMHMKEHED.

PUcKOBE, CBBbP3aHK € NOMapP U M3rapaHe

- AYCnyxbT Ha reHepaTopa ce HarpABa A0CTaTbYHO, 33 A3 MOMe A3 3aNaNu HAKOKW MaTepHanu.

- MMazeTe reHepaTopa Ha NoHe 1 MeTbp OT crpagy W apyro obopyasaHe no Bpeme Ha paboTa.

- He NnoKpWEBaINTE HWUKOA YacT OT reHepaTopa.

- MazeTe 3ananumuTe MmaTepyany ganede ot MallMHaTa.

- Wymo3arnyWwKUTEeNAT Ce HarpABa CUAHO NO Bpeme Ha paboTa M OTHEMa BPEME A3 Ce OXNafM Cnej, CNWPaHEeTo Ha
redepartopa. BHumasaiite ga He AOKOCBaTE WYMO3ArNYWWTENA, AOKATO e owe ropeuw. No3eonete Ha AguraTens
Aa ce oxnagu npegu aa npubepete reHepaTopa 3a ChbXpaHeHMe.

- BEeH3IWHLT € CUNHO 3aNanum M B3PU30ONACEH NPU ONpeaeneHK yCNoBuAa. He nywere u He aonyckaire
HANAWYMETO HA NAAMBLUKW MAKW MCKPKM HA MACTOTO, Ha KOETO 3apemaaTe reHepaTopa WK ro CbXpaHABaTe.
Japewaaiite ropueo B Aobpe NPOBETPEHK 30HW NPW M3KNIOYEH ABKUraTen.

- TOpPMBHWTE M3NapPEHKMA Ca CUAHO 3aNanMMK W MOraT 4a ce BL3NNaMEeHAT chef NYCKaHeTo Ha ABuraTena. Yeeperte
€2, Ye HAMA PA3MIMB HA FOPUBO U CTapaTenHo 3abbpweTe, ako cTe AONYCHANKM U3AMBAHE HA FOPUBO HA NoAa,
npegM Aa CTapTMpaTe maluHara.
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2. OMWACAHWME HA KOMNOHEHTHTE

SABENEMHKA! [lnarpamuTe moraTt aa ce pasnnyasart B 3aBMCHMOCT OT MOgena.

Kanauka Ha HWBOMEp Ha
pesepeoapa ropusoTo

BONTMETLP
noct Ha npeksCBay
cMyKaya 230V
Bb3gylWeH
dunTep . TepMmUHAnN
i . ' ; 3a 3azemABaHe
ropuveeH
KpaH KOHTaKTH 3a
NPOMEHNWB TOK
230V
pbueH
craprep
KOHTaKTeH KAty
Ha gBurartens
MHAMKAaTOpHAa Namna LWEeKa 33 HUBO KOHTaKTH 33 npeKbCcsay 3a
3a HHBO Ha MacnoTo Ha macnoto npas TOK npas TOK

12v

3. YCTPOWCTBA 3A KOHTPON
1. HoHTaKTeH KN4 Ha OBMraTens
CrapTvpa W cnupa gBMraTena
Wmaiite npeg eng, Ye W Npw ABaTa BWAA 3anansaqHe, nbpeo TpAbea ga cTe NOCTaBWAWM FOPMBHMA KpaH Ha noauuma ON

Mo3KMuKK NPH ENEKTPOHEH CTapT

OFF / MaknoyeHo — 33 cnMpaHe Ha ABMIaTens, No Bpeme Ha NOKOW W NpX TPAHCNOPTHUPpaHe

ON / BKNHOYEHO — KNKOYST € Ha KOHTAKT M e roTOB 3a cTapTupade. ToBa e NO3WUMATA, B KOATO KNioWsT TpRBBa Aa cTou no
Bpeme Ha paboTa Ha reHepaTtopa. HUKOra He TpaHcNopTUpainTe reHepaTopa B Ta3u NO3MUMA.

START - 3apwpreTe wno4a B no3uuMa START v 3agpbmTe 4OKATO CTAPTEPLT BLPTH M rTEHEpPaTopsT 3ananu. He
M3N0ON3BaMTE CTapTepa 3a NoBeYe OT 5 ceKyHOW. AKO reHepaTopa He 2ananu, OTNYCHETE KAYa B No3uumMA ON K
uayaxaiite 10 ceryHam. Cneg KaTo reHepaTopa 3anany oTNYCHeTe HAKYa M TOK We 3acTade B no3uuma ON. NeHepaTopsT
paboTu. Umaiite npeg Bua, Ye BCUYKKA MOLENM C ENEKTPOHEH CTapT MMAT K CTAPTEPHO BLME 33 A3 MOTaT 43 ce 3ananaT
PBYHO.
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Mo3uuMKM NpK pbUYEH CTApT - Cbe CTAPTEPHO Bbike

ON / BKnioveHD - NOCTABETE KOHTAKTHWA KAKOY Ha No3uuyua ON

3a pa cTapTupaTe ABMraTena, U3ApLnaiTe NeKo CTAPTEHOTO Bbie, AOKATO YCeTUTE NPOTUBOARHCTBHE, CNEA KOBTO PA3KO
W3gbpnaiiTe oTHoeo. Cera sede geuratens paboTu. HUKora He U3AbpNBaiiTe CTAPTEPHOTO Bbe AoKpai. Tosa moe A3
nospeau craptepa. Ctpemere ce 13 BbpHETE CTaPTEPHOTO BbMHE NNABHO.

3a Aa M3KNOYMTE reHepaTopa v NPW 4BaTa BWAA 3anNanBaHe, NoCTageTe KNoYa Ha nosuuma OFF.

3ABENEMKA! He noseonAgaiTe Ha BbMETo Aa Ce BbpHe pAsHO. BupHeTe ro BHMMaTenHo, 2a aa miberHere noepeaa.

2. lopueeH KpaH
FTOPMBHMAT KPaH @ NO3ULMOHUPEH Mexay pesepeoapa v kapBypartopa. Korato nocTa Ha KpaHa @ Ha nosuumuAa ON, uma
nogasaHe Ha rOPUBO OT pe3epeoapa Kbm KapBypatopa. YeepeTe ce, Ye cTe BbpPHAAMW A0CTa Ha no3uumua OFF, korato
W3KNpuBaTe redepaTopa. Mpy NOKOR W TPAHCNOPTHUPAHE FOPUBHUA KPaH 3agbnmuTenHo TpAbea 4a e Ha no3uuma OFF,

@ CDPHBEH KPAH

3. Cmykau
CMyKaysbT ce M3N0A3Ba, 33 Aa ocvrypAea oboraTeHa ropMeHa CMeC, KOraTo ce CTapTMpa NpK CTy4eH asuraten. Mome ga
Bbae oTBOpEeH M 3aTBOPEeH NOCPeACTEOM M3AbPNBAHETO HA NOCTa HA CMYKa4a PbYHD. B 3aBMCHMMOCT OT Mogena Ha
reHepaTtopa, CMyHaYLT MoXe Aa Bbae ¢ NocT UK ¢ naney. NMpuaBu¥eTe NoCTa MAK Naneua Kem nosuuma CLOSE/3aTeo-
peHo, 3a ga oBoratuTe ropMBEHaTa cmec.
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4, TMNpekbcsay
MpekbceaybT We Crnpe aBTOMATMYHO FEHEPATOPa, aKO MMa KbCO CHbEAMHEHWE MW 3HAYMTENHO NPETOBapPBaHe Ha
MalWMHaTa. AKO NPEKBLCBAYBLT C8 M3KNKUKM ABTOMATUYHO, NPOBEPETE AANK TOKOM3TOUHHMKLT PaBoTH NPaBUAHO U He
NpeBMlIaBa NOCOYEHMA KanayuTeT Ha TaBenata Ha reHepaTopa, NpeaM 4a BKAKYWTE OTHOBO NpeKbCeBada Ha nosuua ON.
MNpexkbcBaybT MOMXE Aa Ce NON3Ba M KaTo cTon BYTOH 3a reHepaTopa.

NPEKBCBAM ﬁ?{"}

5. TepmwHan 3a sasemaBaHe
TepmUHaNGT 33 333eMABAHE € CBbP3aH KbM NaHEeNa Ha reHepaTopa, MeTaNHWTE HEeNPOBOAMMM HYacTH Ha reHepaTtopa
M 3a3eMABALLMTE KNEMM HA BCeku NpuemHuK. MNpeaw Aa nanonssate 3a3eMABALLMA TEPMMHAN, KOHCYNTUPaHTe ce
€ KBANUPULMPAH ENEKTPOTEXHUK AW MECTHUTE eNeKTPONPEHOCHH GUPMU, KOMTO MMAT MECTHWUTE KOA0BE MAM
NOCTAHOBABHMA, KOWTO CE OTHACAT KbM ynoTpebaTa Ha reHepaTopu.

6. MHAMKaTOpHa CMCTEMa 3a HWBOTO Ha MacnoTo
MHAMKaTOpHaTa cMCTeMa e NPOeKTMpaHa, 3a 4a Npeanasn ABWraTena oT NOBpegM, NPMUMHEHM OT HEQOCTaTBYHO
KONIM4ECTBO Macno B pesepeoapa. Mpegy HUBOTO Ha MAcNOTO B Pe3epeoapa Aa NagHe nog HWeata 3a BeszonacHa
paboTa, cUCTEMATa 33 MHAMKMPAHe HHBOTO Ha MACNOTO LWE M3KNOYM ABTOMATHYHO OBWIaTENA (KNIOYLT 38 CTapT Ha
ABMraTens wWe octaHe B No3uuyua ON). AKO ABMraTeNAT & M3KAKYEH OT CUCTEMATA 33 MHAMKWUPAHEe HA MAcnoTo, TO TOM
HAMA A@ TPBIHE OTHOBO. AKO TOBa CE CNY4YM, MbPBO NPOBEPETE HUBOTO HA MACNOTO-

4, YNOTPEGA HA TEHEPATOPA
1. CBpb3BaHe KbM MWAMLLHA ENeKTPONPEHOCHa MpeXa

Cebp3BaHeTo KbM CTaUMOHApHaTa eNeKTponNpeHocHa Mmpexa Tpabea aa 6bae W3BbLPLWEHO OT KBaNWDHUMpaH
eNeKTPOTEXHUK.
BHUMAHMWE! HenpaBMAHOTO CBBbP3BaHE KbM CrpagHaTa en. MHCTANALMA MOME A3 NO3BOAM HA BNEKTPMYECKOTO
HanpemseHWe oT reHepaTopa Aa ce BbpHe oBpaTHO KbM enexTpo3axpaHBalaTa crpagHa mpesa. NogobHo epblade
moxe fa ybue xopara, KouTo paboTAT ¢ eNeKTPONPEHOCHATA MPEKA WK Ca B JOCET C NIMHWMTE NO BPEME Ha
NPEeKbCBAHETO Ha ToKa. KOHCYNTMpaiiTe ce ¢ KBanMpuLMpaH enexkTPOTEXHMK MAK MECTHATA BNEKTPMYSCKE KOMNAHUA.
BHUMAHWE! HenpaBMAHOTO CBbP3BaHE KbM ENEKTPONPEHOCHATA MPEa MOME 43 NO3BONM Ha ENEKTPMYECKMA NOTOK
OT CrPagHaTa WHCTaNauMA A3 Ce BbpHe B reHepatopa. MNpy Bb3CTaHOBABAHE HA 3aXPaHBaHETO FEHEPATOPLT MOME A3
W3rOpM, EKCNN03AWPa MAKM NPUYKHK NOKAP B CTPafiHaTa eNeKkTPONPEHOCHa MPEeMa.

2. 3asemasaHe
3a aa 3azemuTe reHepatopa we eu Tpabea 3asemutened kaben v 3a3emMUTENHA WaHra. Te He
Ce JOCTaBAT ¢ reHepatopa. 3asemuTenHUAT kaben Tpabea ga e MHOroMKUNEH megeH kaben.
3aszemuTenHaTa wWadra Tpabea A3 e o4 Men UAK MECHHT.
1. HamepeTe 3asemMnTENHATa KNEMa Ha KOHTpOAHOTO Tabno Ha reHepaTtopa;
2. CeupeTe 3a3emMMuTeNHMA Kaben Cbe 3a3emMuTeNHaTa KNeMa;
3. 3abumiiTe 3a3eMMTENHATAE WAHIa B 38MATA;
4. Cebp#eTe 3a3eMMTENHMA Kaben CbC 3a3eMMUTENHATE WAHTA.
BHWUMAHME! 3a 3azemuTeNHa WAHra He U3NON3BAATE MeTaNHW TPROU CAYHKKMNK 33 NPEHOC Ha
rOpMBO CMA30YHKW MaTEepPHanHK.
BHUMAHME! 3a 3azemuTenHa TOMKA HE M3NON3BaiTe TpubMTE MarpageHa MHCTanauma 3a
NPEHOC Ha NecHO BL3NAaMEHUMW MaTepHani UAK rasoee.

- B HAKOM 0BNACTH MMA MIUCKBAHE reHeparopure .u.i 7ﬁ'h,n.aT DErMCTPMPAHKM B MECTHATA ENEKTPHYECKA HOMNAHKA.
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- AKO reHepaTopbT ce M3N0N38a Ha CTPOUTeNEH 0BEeKT, MOMe A3 MMa AONBAHWTENHW M3UCKBAHKA, KOWTO TpaGea
Aa Bbaar cnasexn.

3. MNpomeHnUB TOK
MpegM 4a CELPHETE YCTPOMCTEO AW 43 NOAIAETE TOK KBM reHepartopa:

- Yeeperte ce, Ye BCMYKK YacTu ca B gobup pabotex ena. MNospeagHK YCTPOWRCTBA WAK 3axpaHBawM kabenn morat
O3 Npean3BUKaT NOTEHUMANEH TOKOB yaap.

- AKO YCTPOWCTBOTO 3anoyHe Aa pafioTh HENPABMAHG, cTaHe GAaBHO MAKM CNPEe BHE3aNHD, W3KAYeTe He3abasHo.
W3knioueTe yCTPONCTBOTO M NpoBepeTe AanK NnpobnemsT e B Hero MAK NpeeuLwaBaTe MOWHOCTTa Ha
ENeKTPO3aXPaHBAHETO MM Ha reHepaTopa.

- YBepeTe ce, 4e yKa3aHaTa Ha YCTPOMCTBOTO W MallWHATA MOLWHOCT HE NPEBMWAEBA YKa3aHaTa MOWHOCT Ha
reHepatopa. HWkora He npeBuLWaBaiATe MaKCMMaNHaTa MOLWHOCT Ha reHepatopa- He Tpabea aa wsnonsearte
reHepaTopa ¢ YCTPOMCTBO CbC CTOMHOCTH MEMAY HOMWUHANHATA U MAKCMMANHATa MOLWHOCT 33 NO-AbAro Bpeme
oT 30 MUHYTH.

3ABENEXKA!

ChlUECTBEHO NPETOBAPBAHE LWE U3KMIOYW NPeKbeBaYa. MpeBnlaBaHeTo Ha BPEMEBHA MMUT 33 MaKCcumanHa paboTta
NpW MOWHOCT MK NEKO NPETOBapBaHe MOTaT M [,a He BKAIOYAT NperKbCeava 3a NPeToBapBaHe, HO LW ChKPaTAT MUBOoTa
Ha reHepaTtopa.

Bpemeto 3a paboTa M3MCHBALWE MAKCHMaNHa MOWHOCT e 30 MUHYTH.

3a npoawnkuTenHa paboTa, He NPEBUILABAITE HOMWHANHATa MOLLHOCT-

Bue scexku eauH caydaid Tpabea ga nmate npegena obwata mowHocT (VA) Ha BCUYKK YCTPORCTBA, CEBP3aHM ©
reHepaTtopa. Mpo3nBOOMTENANTE HA ENEKTPOWHCTPYMEHTH W YCTPOWCTEA OBMKBOHETO YKA3BaT HOMMHANHATA MOLWHOCT B
61M30CT A0 CEPUHHUA HOMEP WAW MOAENa-

4. Pabora npu NPOMEHAMB TOK

1. Bknwouete geurartens.

2. BwnwdeTe nperbCBa4a 3a NPOMEHAME TOK Ha ON

3. BwnwueTe yCTPOWCTBOTO B rEHEpaTOpa.
Moee4veTo YCTPOWCTBA C ABMIraTeNM M3IUCHBAT NO-NONAME OT YHa3aHaTa MM MOLWHOCT 38
cTapTMpaxe.
He npeevwaeaiiTe CTOWHOCTMTE HA HaNpPeMeHWETO, YKa3aHW Ha BCAKA OT MaWKMHWTE. AKD
NPeToBapuTe BEPHIaTa, NPEKLCBAYLT 38 NPOMEHNME TOK WE M3KAOYKM. Peayumpaidte
HaNpeMEHWETO, M34aKaNWTE HAKONKD MWHYTH W peCTapTUpaiTe NpekbeaaYa.

5. Pabora c npae ToK
KoHTakTk 3a npae TOK
KOHTakTWMTE 32 Npae TOK MOTaT Aa ce U3NOA3BAT Camo 3a 3apewaare Ha 12V akymynatopu. KOHTaKTUTE ca OUBeTEHU,
HaKTO CNeaBa - B YepeeHo 2a NAKC (4) U YepHOo 33 MUHYC (). AKyMmynaTopsT Tpabea A3 6bAe CBLP3aH KbM KOHTAHTUTE
Ha reHepaTopa 3a Npas TOK C NpaByAHaTa NOAAPHOCT [ NAKCLT Ha aKYMYNaTopa KbM YEPBEHMWA BX04 HA reHepaTopa
MUHYCHLT — KbM YepHUA BX0A Ha reHepartopa).
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3awmTarta OT npeTosapeaHe Npu Npas Tok (MK DC NpeKbCBad) aBTOMATHYHO M3KNIOYBA aKYMYNaTOPa, aKo NPU 3ape-
AJHETO CE NOAYYM NPETOBapPBaHe, KoraTo MMa NPoBAEm C aKyMynaTopa MAK CELP3BAHETO MEMAY aKYMYNATOPa U reHe-
paTopa e HenpasuAHO.

MHAMKATOP®T B 3alMTaTa Ha NPAB TOK LW W3CKOYM, 33 O3 NOKamMe, Ye 3aLMTaTa e M3knoumMna pabortaTta. Msuakaitte
HAKONKO MMHYTH W HaTUCHeTe ByTOHa, 3a A3 pecTapTupare 3awmrara.

Cebp3eaHe Ha 3apexaawm Habenu:

1. Mpegw Aa cBbPKETE 3apemaaluuTe Kabenm Kem akyMmynaTopa, KOMTO € NOCTABEH B NPEBO3HOTO CPEACTBO

M3KNIOYeTe 333emMABalWMA Kaben Ha NPeBO3HOTO CPeaCTBO.

BHUMAHME!
AKyMyNaTopeT OTAaBa 3anaiumMK ra3oee, NaseTe ro ganed oT UMrapy U NAambum, M OCHIyPABAATE ageKBaTHa
BEHTMNALMA, KOTATO 3apemaaTe aKyMynaTopu.

2. Cebpsere kabena Ha nnoca (+) KM HMaxoaa natoc (+) Ha akymynaTtopa.

3. Cebpmere gpyrua Kpai Ha natoca (+) Ha kabena Ha akymynaTopa KsM reHepaTopa-

4, Cebprere MmuHyca (-] Ha akyMynaTopHHA Kaben Kbm M3xoAa MUHYC (-) Ha akymynaTopa.

5. Cebpere gpyria Kpaid Ha muHyca (-) Ha kaBena Ha akymynaTopa KeM reHepaTtopa.

6. CraptvpaiTe reHepaTopa.
3ABENEM¥KA!
He naneTe npeso3HOTO CPeACTEO, AOHATO 3apeEMaaTe aKyMyNaTopa U HabeauTe ca cBbP3aHKU KeMm paboTew reHepaTtop.
MoeTe aa nospeauTe reHepaTopa unK NPeso3HOTO CPeACTBOo.
MpetoeapeHa Bepura We CTONKU NPeAnasMTens 3a NOCTOAHEH/NPae TOK. AKO TOBA Ce CAYYM, CMEHEeTe Npeanasurens.
MpetoeapeHa sepura, rONAMO HanpeXeHue, NoA3ASHO OT aKyMyNaropa uam npobnem ¢ okabenasaneTo, we
M3BaAM 3aLWKWTHUA BYTOH HABBH- AKO TOBa CE CNYYM, U3HAKANTE HAKONKO MUHYTH NPEaM 43 ro HaTUCHETE OTHOBO W
A3 noaHoBuTe paboTa. AKO 33WMTHHA BYTOH NPOABAKMK A3 M3CKAYA, NPEKBCHETE 3apeAaHeTo U ce oBbpHeTe M
Tbproseua, 0T KOWTO CTe 3aKyNMAK reHepatopa.

M3kniouBaHe Ha 3apempalym kabenu 3a akymynarop:

CnpeTe gBuratens.

M3knouete muHyca Ha kabena Ha akymynaTopa (-} OT MUHYCOBKMA BXOA Ha reHepaTopa.
HMarnovete gpyrua Kpail Ha muHyca (-) Ha kaBena Ha akymynaTopa oT akymynatopa.
Waknovere nnioca Ha kabena Ha akymynaTopa (+) oT exoaa Ha reHepatopa (+).
HMsknoueTe apyrva Kpaid Ha nnoca (+) Ha kabena ot BxoAa Ha akymynaTopa.

Cebpmere 3asemasawma Haben Ha NPeBO3HOTO CPeacTeO KbM MUHYCA Ha akymynaTopa (-).
Cebpiere 3asemABawma kaben Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO KbM akymynatopa.

Hemh W e

6. Pabota npu ronama HagMOpPCKa BMCOYMHA
Mpu ronAama HagMOpPCKa BUCOYMHA, CTaHAAPTHATa KapbypaTopHa cmec BL3ayx-ropueo we Bvae muoro no-oboratexa,
KOETO We A0Bene A0 CNag B HEYeCcTEOTO Ha M3NBAHEHWE M YEeNWYaBaHe pa3xoaa Ha ropueo.
MoweTe ga l'ICI,D,DﬁFIHTE paﬁcrra'ra NPH roAAamMa HagMOopCKa BUCOYMHE KaTo HHCTaNKMpaTe No-Mantk AHameTep aws3a
8 kapbypaTopa W NPEHacTPOKUTE BMHTA. AKO BHHarM paboTuTe Ha HaQMOpPCKa BMCOMKMHA no-ronama ot 1500m Hag
MOPCKOTO PABHWLLE, NOCETETE OTOPUIMPEH SUNLR 43 U3NBAHKM TOBa MmoguduumpaHe Ha KapbypaTopa.
Lopu ¢ NoaxogALWL reHepaTop W HACTPOMKKM, KOHCKUTE CUAW Ha ABMraTens We Hamaneat npubansutenHo ¢ 3,5% Ha
scexkn 300 meTpa yBenv4aBaHe Ha HagMOpPCKaTa BUCOYMHA. EderTsT we 6bae owe No-ronam, ako He ce mogudrumpa
kapbypatopa.
3ABENEMXHKA!
Axo vapbypaTop, HacTpoeH 3a paBoTa Npy roNAMa HagMOPCKa BUCOMMHA, C8 M3NON3BA NPU NO-MANKa HAZMOPCKa
BUCOYMHE, cnabaTta cmec Bb3JyX-ropuBo LWE HAMaNKW M3NMbAHEHWETO W MOXe 03 f0Befe A0 NPETrPABEHE W CEPHO3HM
noepean Ha gevratens.
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5. MPOBEPKA NPEOW PAEBOTA
1. [OewratenHo macno
SABENEMHKA!
JBMraTenHoTo Macno e ocHoBeH GakTop, KOWTO BAWAR BbPXY M3MbAHEHWETD HA ABUIATENA W CEPBEUIHWMA MHUBOT Ha
MaWwKHaTa. HeaKTMBHMWTE W ABYTEKTOBM MOTOPHM Macna We NoBpeaAT ABUraTens v He Ce NPenopL4eaT.

SAE
NpoBepaBaiiTe HUBOTO Ha MACNOTO Npeam Bcaka paboTa ¢ reHepaTopa.
MpoeepkaTa ce M3BLPLIBA KaTo Ce YBEPUTE, Ye CTE NOCTaBWAW reHepaTopa Ha
paBHa NOBBLPXHOCT M NPM CNPAH ABMraTen.
TEMP
-a * 1' [ ] # ﬂ!

AMBIENT TEMPERATURE

W3non3BaiTe YETUPUTAKTOBO MACNO AW EKBUBANEHTEH BUCOK AETEepreHT ¢ BUCOKO KavyecTso. SAEI0W 30 ce
npenopLYBa 3a yHUBepcanHa ynotpeba npu HOPManHW Temnepatypu. Jpyrv BUCKOIMTETH, NOCTaBeHW B TaBauuara no-
rope morart Aa 6b4aT M3NON3BaHKM, B 3aBMCMMOCT OT TEMNEPATYPHHUTE CPEAHM CTOMHOCTH B MHOMKHPAHWUTE rPaHuuM.

1. MaxHeTe Kana4ykaTa Ha MacneHua GUATER K NOTONETE MepUTeNHAaTa NPBYKa 33 Macno.
2. HPDBEPETE HWMBOTO Ha MacnoTo KaTo NOTONKMTE NpL4KaTa 6es aa A BBPTHUTE.
3. AKO HHMBOTO Ha Macno e HWcKo, gobaseTe macno, npenopb4aHo 3a TO3K TUN NrEHEPaToOPK, 40 NOPHWA Hpaﬁ Ha

MAPKWPOBHATA-
MAKCUMANHO
2 _
OTBOP 3A / HAMAYKA C KAMAYKA 3A
HANTMBAHE HA MEPUTENHA MACNOTO
MACNOTO NKUHKWA

2. Mpenopbku 3a ropuso

1. MpoeepeTe HMBOTO Ha FTOPHEOTO

2. [Honeite 8 pesepeoapa, ako e Heobxoaneo. He noaHete Hag pbba Ha ropmeHMA dUATLP.

BHMMAHME!

- BEH3WHLT € CUIHO 3aNanum M eKCNND3UBEH NPH ONpeaeneHu YCNOBUA.

- Jonusaiite B pesepeoapa camo B A06pe BEHTUAMPAPUH 30HKW M NPU M3KAKOYEH gBuraTen. He nywerte u He
NO3BONABANTE HANMYMETO HA NNAMBLW WK UCKPH, KbAETO A0NWBATE WK ChxpaHABaTe BeH3MH.

- He npenwngaiiTe pezepeoapa. Cnep 3apexaHe C TOPUBO CE YBEpeTe, Ye CTe 3aTEOPUAW CUTYPHO U cTabuaHo
KanaykaTta Ha pesepeoapa. BHumasaiiTe A3 He pasnueaTe KaTo 40NMBaTe ropueo. Pasnato ropueo nam
W3NapeHWA OT HEro MOraT 4a Ce Bb3NNaMeHAT. AKO CTe pa3fenu ropueo, YBepeTe ce, Ye CTe NOACYLWWAKN 30HaTa,
npeau Aa BKAOYMTE ABUraTena.

- M3bareaiiTe NpogBLAMMUTENEH M YECT KOHTAKT Ha KOMaTa ¢ BeH3uH, KakTo K M3bareaitte Aa BAMWEBATE M3NAPEHKUA.

- MNazete Ha HEAOCTLNHO MACTO OT AELa.

W3nonseaiite BeH3MH C OKTaHOBO YKCTO B6 MAK NO-BUCOKO.
Npenoptysame GesonoseH GEH3IUH, Tbi KaTO NPOM3BEKAA NO-MANKO OTAAraHKA NO ABMTATENA KU 33NANKTENHATA CBEL U
YOBNHAEA MUBOTA HA FOPMBHATA CUCTEMA.
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NPAZHO + HHAWKATOP 3A HHBOTO MAKCHMANHO HHBO
HA TOPHMBOTO HA TOPHBOTO

NbAHO  3ATEOPEHO

OTOBPEHO @}

HAMNAYKA HA TOPHBHWA
PE3EPBOAP

Hukora He U3NoA3BAATE 3ACTOAN MAKW 3aMbpceH BeHanH. M3bareaitTe nonagaHeTo Ha MPbLCOTHA MAKW BOALA B pe3epBoapa.
3ABENEMKA! PAgKO MOMe Aa Ce Yye NeKo NOMYKBaHE WAKW METANMMECKH LWYM, AOKATO paboTUTe Ha MaKCMManHM
MOLWHOCTH Ha HaTOBapBaHe. HAMa OCHOBaHWE 33 NPUTECHEHME, HO aK0 YYeTe TO3W Wym npu cTabunxa paboTta Ha
OBUraTena u HOPMasaHO HAaTOBapPBaHe, CMEHETE MapHKaTa BeHIUH. AKD WYMBT NPOAbMAMABE, NOCETETE OTOPU3IMPaH
cepeus. PaboTarta Ha SBMraTens npu NPUCLCTEMETO Ha TOZM WYM MOME A3 NPUYMHK YEPEIKAAHE HA ABUraTENSA, KOETO
Ce CYMTA 33 HENPABWNHA EKCNNOATAUMA W OCBODOMAABA NPON3BOAMTENA/TEPrOBELE OT rapaHUMOHEH PEMONT Ha
M34enMeTo.

O6oraTeHun ropuea

HAkoM BEH3MHKU Ca CMECeHW C aNKOX0N MAW APYrM KOMNOHEHTH, 33 A3 YBENWYAT OKTAHOBOTO YMcno. Tesu ropuea ce
BoaAT oborateHn. AKo M3nonseate nogobeH TMN ropMBo, YBEPETE Ce, Y& OKTAHOBOTO MY YMCNo e 86 MKW NO-BMCOKO.
Eranon (etun)

BeH3uH, HOATO Chabpia noeeve oT 10% eTaHoN MOXeE 43 NPUYUHK NPOBAEMU C M3NBAHEHWETO WAW CTAPTMPAHETO Ha
reHepatopa. BeHIWHDBT, ChAbpMall eTaHON MOMe 43 Bbae MapKUpaH KaTo rasson.

Metanon (metun)

BEeH3WH, Cbabpiall MeTaHon TPABBa 43 ChAbpPHa KOPAITEOPHTENM M KOPO3IMOHHW MHXMBUTOPHK, 33 43 3aWMTH
ropveHaTta cucTema. beH3uH, chabpmaw noseye oT 5 ¥4 METaHON MOME Aa NpMYKMHK NpoBnemu cbe cTapTupaHeTo w/
WK 03 BNOWKW Ka4ecTBoTo Ha paboTa Ha reHepaTopa, KakTo W 4a NOBPean METANHMTE, MYMEHM M NAACTMACOBM YaCTH Ha
ropuMBHaTa CMCTEMA.

MTBE (meTun TpetuyeH ByTtunos etep)

MomeTe ga wanonzeate U BeH3uH, cCbabpaw Ao 15% MTBE ot obema cu.

MNpegu aa wanonseate oBoraTeHn ropMea, ONUTAATE 4a CE 3aN03HaeTe CbC ChAbPMAHUETO MM. AKD 3abenemure
HEMENZHW CUMATOMM No Bpeme Ha paboTa, NpeMKUHETE Ha KOHBEHUWOHaNHW Besonoenn ropwea. Nospeaun no
ropWBHAaTa CMCTEMa WKW M3MBAHEHWETO Ha FEHePaTopa, NPUYHHEHM OT 0BoraTeHn ropMea, He ca OTrOBOPHOCT Ha
NPOM3BOAMTENA M HE C& NOKPWBAT OT rapaHLUMATa Ha MallKHaTa.

3ABENEHKA!

OboraTteHuTe ropyea MoOraT ga noepexaart boa w nnactmaca. BHumaeaiTe, Korato gonueare B pesepecapa. MNoepegy,
MNPUYHUHEHKM OT M3NWE HA FOPWMBO HE Ce NOKPMBAT OT rapaHUMATa.

6. CTAPTUPAHE/CNWPAHE HA OBMTATENA
CrapTupaHe Ha gBWraTensa
1. VYeepeTe ce, Ye NPEKLCBAYE 33 NPOMEHAME TOK & Ha NO3MUMA M3knwyeHo/ OFF. MleHepaTopbT MoMe Oa cTapTypa
TEYAHO, aKO CTE NPUHAYMAK KM Hero yped/mawmHa.
2. 3asbpreTe ropuMBHMA KpaH Ha nosnumna ON/srnoyeHo.
3. 3asbpTeTe cMyKada WAWM Ha no3wuuA 3ateopen/ CLOSE, unu W3gbpnaiite naneua, 3a Aa ro saTeopuTe /B 3aBUCH-

MOCT OT mogena/.
4. CrapTupaiTte geuratens.
ChbC CTapTEpPHO BBIKE

- 3aBbpTeTe KOHTaKTHMA KAKOY Ha no3uuma ON/BKAOYEHD
- W3Ternete CTapTepHOTO BbXE, AOKATO NOYYBCTBATE CbNPOTMBNEHME, CNEL KOBTO PA3KO M3gbpnaiite.
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JABENEHKA:
He nozeonABaiiTe Ha CTApTEPHOTO BbMKE 3 CE BbPHE PA3KO KbM ABMratens. BupHeTe ro BHMMaTENHO, 3a aa
nNpeaoTEpaTHTE NOBPEAM No Kopnyca.
C enexTpoHeH cTapT /ONUMOHANEH BapnaHT/

- 3apbpTeTe KOHTAKTHMA KM Ha No3MUKMA START W 3agpbiTe 33 5 CEKYHOMW MNWM SOKATO ABWIaTenaT cTapTypa.
SABENEMHKA:
3aAbpPKAHeTO Ha CTAPTUPALLA NO3KMLLMA 33 NOBEYE OT 5 CEKYHOW MOMe 43 NOBpean ABMraTena. AKO ABUraTennaT He ce
cTapTvpa, oceobogeTe KNOYa M M3vakaiTe 10 cekyHan npeaw Aa onvTaTe OTHOBO. AKO reHepaTtopa He e paBoTtkin gwAaro,
NpW CTApTUPAHETO My, TOW We paBoTk Ha Manko No-eucokn oBopoTH 3a aa 3apean akymynatopa. Ako obopoTuTe Ha
[ABUraTenAa CNagHaT cheg M3BECTHO BpEME, TOBA & MHOMKATOp, Ye akymynatopa TpAbBa ga ce e sapegun.
Korato ctapTuparte gBuratensa, OTNYCHETE KAKOYa W TOW LWe ce BbpHe Ha no3uyua ON.

5. 3aBbpTeTe NOCTa Ha CMYKadya WAKW W3TerneTe naneua my /s 3aBMCMMOCT OT mogena/ fo nozuuma OPEN/

OTBOPEHO, OOKATO ABWraTeNAT 3arpee.

CnupaHe Ha gewrarensa
Mpw cnewex cay4aii:
3a ga cnperte gBUraTena, 3agbpTeTe cTapT ByToHa Ha nosuuma OFF.
MNpwu Hopmanuw obcroATencrea:

1. 3aBbpTeTe NpeKbCEAYa 33 NPOMEHAME TOK Ha No3uuma OFF. M3knioueTe sapemgawmTe kabenu 3a npae TOK Ha

akymynatopa.
2. 3aewpTere WAKOHa Ha ABuratens Ha no3vuuA OFF,
3. 3asbpTeTe KpaHa 3a ropMBOTO Ha no3uumAa OFF,
7. NooOPBMKA

Jobpata nogapb#Ka e 0CHOBHWA GakTop 3a BesonacHa, MKOHOMKMYHA W BeanpobnemHa exkcnnoatauma. TA We cnomorHe
W 33 HaMaNABaHe 3aMbPCABAHETO HA OKONHATA cpeaa.
BHWUMAHME!
M3ropenuTe rasoee ChObLPMHAT OTPOBEH BLIMEPOLEH MOHOKCKA. M3kno4vBaiTe ABUraTenna npegy Aa M3BbpLlUBaTE,
HaHBWTO M fa Buno onepauyu No NOALDbHKAE.
MepuoguMyHaTa No4aPbMKa M HACTPOMBaHE ca HeoBxoanmu, 33 Aa 3anasuTe reHepaTopa B 4obpa paboTHa KOHOWUMA.
M3ebplBaitTe neprogryHa NoOAAPLHKA M NPOBEPKA KaTo CNa3eaTte MHTEpBaNWTE, ONWCaHK B TabnuuaTta 3a NoAapbHKa
no-gony:

1. Tabnuua 3a npouegypwuTe NO NOAAPLHKKA

CEPBW3EH NEPHOA Mpw BCAKA Ha nbpeva | Ha Bcexw Ha Bceku Ha Bcaka
OeiAcTena, KOWTO ce M3Bbpweat | ynotpeba MECEL MAW | TPpK Meceua | wect roguHa
MECEYHO MAK Ha paboTHK cnen 20 mnu 50 MECELA MMM | MM TPUCTA
Yacoee, B 3aBUCHMMOCT OT TOBa paboTHu paboTHU npu 100 paboTHK
KOE & AOCTHIHATO NbPBo yaca yaca paboTHK yaca
yaca
Yacr
LewratenHo MpoeepkaHa | @
macno HWBO
CrmAHa L ]
BusayweH MpoBepka ]
PunTop NouncreaHe e (1)
CegmMmeHTHa MNouwncTeaHe L]
Hana4xa
3ananvtenHa Nposepka/ L]
cBeL, NOYUCTBAHE
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Mckpoynoewten | MouwcreaHe ®

{onuWoHHK

HacTH)

KnanaH 3a MNposepra/ e (2)
NOYUCTBAHE perynvpaHe

Pezepeoap M MNouwncreaHe ®(2)
uedkxa

lopueHa nuHuA | Npoeepka Ha ecexmn gee roguHu (nogmenHere, awo e Heobxogumo) (2)

CepBu3MpaidTe No-4ecTo, aKo paboTuTe B 3anpawweHy 30HK

(1). NopapbiKa — NPOBREPABANTE NO-YECTD, aKo paboTUTE B 3anpalLeH 20HK

(2). Teau onepayum TpabBa A3 Ce W3IBbPLLBAT B OTOPU3UPAHKM CEPBU3N.

(3). 3a npodrecMOHaNHK HYAW W ALAMKM YACOBE eKCNAOaTaUMA NpasMNHKTE BpEMeBKW WHTepBanu TpaGBea ga ce npome-
HAT.

EHMMAHME!

HenpaeunHaTa NnoAApbKKa MAK HEOTCTpaHeH Npofnem Npeau eKCnAoaTaluMA MOraT Aa A0BeAaT A0 NOBPeaa B
MallKMHaTa, B CNeACTBME Ha KOATO paboTelMTe MOraT A3 NOAYYAT CEPMO3HM HAPAHABAHMA MW SO0PH MHAULEHT C
netaneH Maxog. BuHary cna3eaifTe MHCNEKLMATA M NPENOPBYUTENHKUA rpadMK 33 NOAADLMKE, ONUCcaHK B TaBnuuaTta B
PLROBOACTBOTO 33 EHCNADATALMA.

TabawuaTta 33 NOAAPBKKA Ce OTHACA KbM EKCNN0aTaUMA HA reHepaTopa B HOPMa/HK YCNOBWA. AKO W3Non3eaTe
reHeparopa npu HeoBu4yaiiHW oBCTOATENCTEE, HANP. TONAMO HATOBaPBaHE WAWM BUCOKW TEMNEPATYPH, KOHCYATMpaHTe ce
ChC CNELManUCT W NpUAaraiiTe NepuMoaM, NOAXOAALLM 33 T3 YCNOBMA.

2. OKOMNNEeKTOBHAa

WHCTpymMeHTUTE, AOCTABEHM C MALLMHATA, LWE B NOMOrHaT 4a W3BbpLBaTe NpoUeayPUTe NO NOAAPDIKKA, ONWCAHW B
Tabnuuata. BuHaru 4pbiTe OHOMNNEKTOBKATA HA CHLWOTO MACTO KATO reHepaTopa.

& —y

PLUG WRENCH

HANDLE BAR TOOL BAG

[Cnyx KNwoH € pamo

TopburuKa 338 MHCTRYMEHTH

3ABENEHHKA!

JduarpamuTe MOraT ga ce pa3nuM4aeaT B 3aBMCHMOCT OT TMNa.

3. CmaHa Ha macno
W3ToueTte macnoTo, AOKaTO ABMraTeNd e TONA, 3a A3 OCHIYPUTE HanbAHO ¥ Bbp30 M3TOMBaHE.
1. MaxHere BonTa v raiikaTa, OTEMATE KaNa4YKaTa Ha MacNeHKa GUATLP KU U3TOYETE MacnoTo.
2. NocraseTte oTHOBO BoATa W raikara, saterHeTe crabunHo.
3. HaneiitTe npenopbY4MTENHOTO ABMIATENHO Macno W NPOBEPETE HWBOTO.
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MAKCHMANHO HHBOD
HA MACNOTO

APEHAMEH OTBOP
3A H3TOMBAHE HA
MACNOTO

HANAYKA HA MACNOTO

BHMMAHWE!

YnoTtpebaTta Ha MALWKMHHO MAcNo MOME 03 NPEAM3BMKA PaK HA KOMaTa, aKD CE OCTABA YeCTO B KOHTAKT C KOMaTa 2a
ABLATH NepuogM. BuNpeku Ye, TOBa & MaNKD BEPOATHO, OCBEH aKO KOMaTa BH He @ B KOHTAKT C MacNoTo exeaHeBHo, Bee
naK e NPenopLYMTENHO A3 M3NNaKBaTe CTapaTenHo pbUeTe cM ChC CanyH W BOAa cneq Bcaka ynoTpeba Ha macno.

Mona, AenoHWpaiTe DCTaTbUMTE OT MOTOPHOTO MAacno B CbOTBETCTBME C W3WCKBAHWATA 3a ONaseaHe Ha OKoAHaTa
cpepa. OBukHoBeHO TpAGEa Aa ro 3aHeCceTe B MeTaNeH KOHTEHHEep B MECTHWTE Aena 3a peuukn1MpaHe. He H3xebpAaiATe ¢
AOMAKMHCKWTE OTNagbLM MAKW B NOYBaTa.

4. MouucTeaHe Ha Bb3AYLWEH GHUATLP
3ambpceH BL3gyweH GUATHP We HaManu NOTOKa Ha Bb3AyX Kbm KapbypaTtopa. 3a aa 3awmTuTe Kapbypatopa ot
noBpeaa, PeACBHO CEPBU3MPAINTE Bb3AYWHUA PunTbp. [leiiHocTHTE No noAaptaKa TpAGEa Aa ce W3BLPLIBAT NO-4EcTo,
ako paboTMTe B MHOTO 3anpaweHu 30HK.

BHUMAHWE! M3nonseaHeTo Ha BEH3MH MAKM 33NaAMMKU TEYHOCTH 33 NOYUCTBAHE HA GPUATBPHM ENEMEHTH MOME A3
NPesv3BMKa NOMAP MAKM EKCNNo3WA, U3non3BaiTe camo canyHeHa BoAa MAM He3ananumu pasTeopuTenu,
JABENEMKA! Hukora He BrAoyBainTe reHepartopa 6es noctaseH ebsgyweH ¢duntop. We ce nonayun 6bp3o M3HOCBaHE Ha
Asurarens.
1. OrtewiiTe Kanaka Ha BL3AYWHWA GUATLD M N0 MaxHeTe.
2. M3mmiiTe C AOMAKMHCKK AETEPreHT U TONNA BOAAa W M3NNAKHETE
BHMMaTenHo. MNozeoneTte Ha GUATLPA 43 U3ChXHE.
3. MotoneTe $MATLPE B YWCTO ABMIATENHD MACNo W OTUELeTE W3NMWHOTO
KONWYECTBO- AHO OCTABMTE TBBLPAE MHOMO MACN0 ABMIaTENAT LWe 3anyLum
NPy NBPBOTO NYCHaHe.
4. TMoctaseTe Kana4ykata Ha BL3AYWHWA GUATHP.

OPEHAKEH OTBOP
3A M3TOYBAHE HA
MACNOTO

HAMNAK HA Bb3AYLWHHA
PUNTEP

BbIAYLWEH ®#HUNTEP

5. MouMcTBaHe Ha ceAMMEHTHaTa Kanadyka Ha ropMBoTo (3a oTnaraHuAa)
CeagvmeHTHaTa Kanayka npeAnassa MpPbLCHaTa BOAa, KOATO MOMe Aa Ce ChAbpHa B pe3epsoapa 4a Haenese s
kapBypaTopa. AKD ABMraTeNaT He e BRAKYBaH 33 ALNLI NepUos, OT Bpeme, ceaAMMeHTHaTa Kanayka Tpabea aa ce
MOYHETH.
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1. 3aBbpTeTe KpaHa Ha ropuBoTO Ha nosuuua OFF. MaxHeTe

CeAMMEHTHaTa Kanayka v o-npbeTeHa. KPAH 3A FOPHBO
2. MoyucTeTe ceAMMEHTHATa Kanayka M 0-NpLCTeHa B He3ananum o )
pasTeopMTen. \ A

3. MNocraseTte 06paTHO O-NPBCTEHA U CEAMMEHTHATa Kanauyka.

4, 3aebpTeTe ropMBHaTa KNana Ha no3vuma ON W NnpoBepeTe 3a Te4oee. KAMAYKA

O-NPBCTEH

FOPHBEH ®HUNTHP .@
-y

AS

KANAYHA 3A OTAATAHHA

6. CepBM3upaHe Ha 3ananMTenHaTa ceew,
MNpenopbyUTenHU 3ananutenHu ceewm: F5T, FETC, F7TIC mau T, KAKTO M EKBMBANEHTH.
3a pa ocurypwuTe npasWnHarta pafota Ha gBWraTens, sananuTenHara ceew TpAGBa Aa e npaBWAHO NocTaseHa W Ges
Hanenu. AKo ABuraTenat e paboTiA, aycnyxsT We e MHoro ropew,. BHMmaeaiiTe aa He ro goKoceaTe.
1. MaxHeTe Kana4ykaTa Ha 3ananuTeNHaTa ceeLl.
2. MNouwcTeTe NnonenHanata MPLCOTHA OKONO CBELUTa M B OCHOBATa M. KILUG WRENCH
3. HsnonzsaiiTe AOCTaBEHMA C FTEHEPATOPA KAKOY, 33 Aa pasBueTe ] ——
sananurendara ceeul.
4. HHcnexkTupaiTe Bu3ayanHo. MNogmeHeTe, aKo M3CNATOPa € HanyKaH Uau
oracned. MoyKcTeTe 3ananvTenHata CBew ¢ TeneHa YeTka, ako Tpabea ga ':.‘1
-

A M3N0A3BaTe NOBTOPHO. -
5. Mzmepere pascTOAHUETO MEXAY NONKCUTE Ha CEewwTa ¢ NydTomep. =

OreopbT TpAbea ga e 0,7-0,8 mm. =
6. MNpoeepere ganw waibata Ha 3ananMTeNHaTa ceew e 8 4oBpo CLCTOAHKME M
3aBMIATE CBELLTA Ha PBKa, 338 A3 NPeAcTEPaTUTE HapyweHWe Ha pesbara.
7. Cnea Kato CTe NOCTABMAM 3aNanMTeNHaTa CBell, 3aTerHeTe C KA.
3ABENEHHKA! 2.0,40mm
3ananwWTenHata ceew, TpAGEa Aa e 3APaBO NpUTerHata. HenpaewAHO 3aTerHaTa
F@NanMTenHa cBew Mmoxe Aa Ce HaropewWw TEbPLE MHOMD 1 da NoBpeaq geMraTena.
HuKkora He U3NoON3BAATE CBELM, KOWTO HE Ca NPEenopbHYaH OT NPOW3IBOOMTENA.

8. TPAHCNOPT 1 CbXPAHEHWE
Korato TpascnopTuparte reHepatopa, M3KAYeTe KOHTAKTHUA KNIOY U NpemecTeTe
KpaHa 3a ropueo Ha nozvuuA OFF. MNazeTe reHepatopa M3npaeeH, 3a 4a
NpegoTepaTMTE MINWE HA rOPMBo. M3napeHnaTa uaM TEYOBETE OT FOPMBOTO MOraT
3 C8 Bb3NNaMEHAT.

BHMMAHME!

KOHTaKTBT C TOMBA ABMIATEN WK ayCNyX MOME 03 NPHYMHKM CEPUOZHK M3rapAHKA WK Nomap. MNo3sonete Ha ABUMraTens
A3 ce OXNagM npeau TPaHCNOPTUPaHE UK ChXPaHeHKe.

BHumaBaiiTe Aa He M3NYCKATe MK yAPATE reHepaTopa No Bpeme Ha TPAHCNOPTUPaHETO My. He NOCTaBANTE TeMKM
NPEegMETH BbPXY HEro.

MNpegu Aa 0CTaBMTE reHepaTopa 3a ChbXPaHeHMe 3a AALr NepUoS OT Bpeme:
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- YBepeTe ce, 4e 30HaTa Ha CbXPAHEHWE HAMA BMCOKA BAAKHOCT M Npax
- Cepeu3supaiite B cvoTeeTcTeMe ¢ Tabnuuara no-gony.

Bpeme Ha CbXpaHeHHe MNpenopb4MTENHK NpOLEAYPH, 3a A3
NpegoTEpaTMTE TPYAHO CTapTUpaHe
MNo-manko oT mecel, eAUH A0 ABa meceua He ce W3KcKBa NpeABapuTeNHa NOATOTOBKA.

HanbaHete ¢ npeceH 6eH3nH 1 cTabunusatop

[ea meceua oo roguHa HanwnHete ¢ npeced GeHsuH u ctabununzatop,
uaToyeTe KapbypaTopa, M3ToYeTe CeauMeHTHaTa
Hana4ka 3a ropueo

EqHa roguHa 1 nogeye HanwnHeTe ¢ npeceH 6eHsuH 1 ctabuaunsatop,
naToueTte KapbypaTopa, U3ToYeTe CeaMMEHTHATa
Kanauka 3a ropuMBo, MaxHeTe 3ananuTenHara
CBeLl, CNOMKEeTe YaeHa MbHMYKa MOTOPHO Macno

B UMAMHABLPA, 3aBbpTeTe ABUratens HasHo ¢
M3ALPNBaHE Ha BLKETO, 3a Aa pasHeceTe MacnoTo.
Nocrasete OTHOBO 3ananMTenHaTa ceew,. CMeHeTte
MOTOPHOTO Macno.

Mznonzeaiite ctabunuzatop 3a BeH3aWHa, KOWTO €
NpeaHasHadYed 43 yObAMK JUBOTA Ha ChXpaHeHKe.
CebpeTe Ce C OTOPU3IMPaH AUNLP Ha rEHEPaTOPH
33 NpenopbkK 3a cTabunusatopw.

1. MWstovete kapbypaTtopa kato pasxnabute Bontosete. Matovete BeHaWHa B NOAXOAAL, KOHTERHEp.

BHUMAHME! BeH3MHbLT € CUAHO 3aNanum M eKCNNO3WBEH NpW onpeaeneHn
ycnoews. Masbplwsaiite Tesn geidHocT 8 A4o6pe NpoBETPEHM 30HWM NPW CPAH
AsMraten. He nywere U He AoNycKaiiTe HANMYMETO Ha NNAMBLUM U UCKPKU B 30HaTa
no Bpeme Ha npoueaypure.

L

CmeHeTe MOTOpPHOTO Macno.
3. MaxHeTe 2anaNuTeNHaTa CEeLL, CNOMETE YAEHA NEMMYKE MOTOPHO Macno
B UMAMHABLPa. 3aBbpTeTE ABMraTena Ha HAKonko oBopoTa, 3a Aa pasnpegennTe MacnoTo M NOCTaBETE OTHOBO
3ananuTenHaTta EEEl.u'.
4. CmeHeTe MOTORHOTO Machno.
5. BaBHO M3gbpnadTe CTAPTEPHOTO BbHE, AOKATO YCETUTE CHNPOTHBAEHKE. B TO3WM momeHT ByTanoTo ce
npuBanxasa KbM KOMMNPECMOHHWA CA XO4, W ABaTa KNanaHa — BCMYyKaTENEH M M3NYCKaTeNeH ca 3aTBOPEHM.
ChXxpaHeHWeTo Ha ABMIaTeNA B T2z NO3MUMA We nomorHe ga Gu4e 3aWmMTeH OT BLTPELWHE KOPO3MA.

LA Tt OOCR 30 BLe §1A By
with Fa bois o e g of regol sisrin
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9. EBEHTYANHW NPOBMEMM M TAXHOTO PELLEHME
1. HKorato gBuratenar He Tperea

Wma AM ropueo e pesepeoapa

Jdoneiite ropueo

Wma nu macno B pesepsoapa

Honeiite macno

Wma N1 MCKpK OT 3ananuTenHara
ceely

CmeHeTe 3ananuTenHaTa ceew

AKO BCE OwWe He paboTtw, 3aHeceTe
reHepaTopa B CEpBM3

BHumaHme! YeepeTe ce, ye
HAMA M3/IMB HA TOPUBO OKONO
3ananurenHara ceew,. B
NPOTUEEH CAY4Yail PUCKYBaTE
Bb3NNameHABaHe

3a Aa npoBepuTe 4aNK MMa
MCKpH:

MaxHeTe 3ananuTeNHaTa ceew
NOYMCTETE OT 3aMbpPCABAHMWATA.
MaxHeTe 3ananMTenHaTa Ceell 1
A MHCTaNWpaiTe B Kana4YKaTta Ha
cBewrTa.

Honpete pesbata Ha cBeWTa A0
rnaBaTta Ha UWAMHOBPa
3aBbpTeTe ABMraTens,

MCKpK TpABBa Aa npeckadat

B Pa3CTOAHUETD MEXAY
eNexTpoamTe.

Janu gocrura ropueo go kapBypatopa

3a pa nposepuTe:

M3knioueTe HOHTAKTHWA KAKOY Ha OBWraTena m paamaﬁe‘re GontoeeTe

33 M3TOYBaHe

TPHEBH Aa NoTeYe ropued, KOraTo BKAKYMTE HOHTAKTHHUA KAKO4Y Ha

ABWraTena

MouncreTe cegumeHTHaTa
Kana4ka Ha ropueoTo

AKO OBWraTENAT BCE OLLE He
CTapTMpa, 3aHeceTe ro Ha CepeMs

2. Hama enekTpuuecTso B ByKCHTe 33 NPOMEHNME TOK

BrnoyeH nK e NnpexkbCBaqLT 33
npomeHnue Tok Ha ON

BrnioveTe ro

NpoeepeTe ypeasT, KOWTO We
3apexaate waw obopyaBaHeTo 3a
Aedertr

Axo HAMa gederTi

3aHeceTe reHepaTopLT B CEPBM3

AKO uma gedextu

NogmeHete ypeaa mam
ofopygeaHeTo

JaHeceTe enekTpoyaepa unu
obopyaBaHeTo 3a NOgMAHA MAM
PEMOHT
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10. EREKTPUMECKW CXEMM
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3. 3-~5 KW leHepatop C pbYeH cTapT
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11. CNEUHDPUKALIMM

Mogen Mopgen

GD1000 GDES00/ LTES00D
MowsocT B50W Mowmoct S000W
Marc mowmoct 1000W Mawc mowrocT 5500W

Bamectumoct: 93.5CC

CHCTEMa HA CTAPTHPAHE: ChC CTAPTEPHO BhMe
BMeCTHMOCT Ha pe3epecapa 3a macno: 0,370
BMecTHMOCT Ha pelepeoapa 3a ropHeo: 6L
Haonaumowed knac: F

Morodazen

Pasmea: 19mm

Honena/pexoxsaten: He

AKCECOAPM: WNBDY 33 3ANANHTENHATS CHEL,

BmectumocT: 3890C

CHCTEMA HA CTAPTHPAHE! CbC CTAPTEPHO BbHE
BmecTmMocT Ha pesepeoapa 3a macno: 1.1L
BMECTHMOCT Ha pe3epBoapa 33 ropues: 251
3ananutenna cuctema: T.CL

Haonauuonen wnac: F

Momodazen

Pamma: 28mm

Konenal pokoXBaTHH: 0a

AKCECOAPM: KAIOY 33 3ANANHTENMATA CRBELL,

GD2500/ LT25000

MouwmHoect 2000W

Marc mowHocT 2200W

Bmectumoct: 196CC

CHETEMA HA CTAPTHRAHE: Che CTAPTERHD BhMe
BmecTHMOCT Ha pe3epecapa 3a macno: 0,6L
BMeCTHMOCT Ha pe3epBoapa 3a ropueo: 15L
JananwTenda cucresma: TCL

WaonaumoHeH wnac: F

Morodazen

Pamea: 28mm

Konena/peHoxeaTem: ga

AKCECORDH: KM 38 3aNANHTENHETS CHELL

GD3500E/ LT3600ED

Mowpmoact 25000

Manc mowrocT 2800W

BmectumocT: 208CC

CHCTEMA Ha CTAPTHPAME: BARKTROHHO
BmecTumOoCT Ha pezepeoapa 3a macno: 0,6L
BMECTHMOCT Ha pe3epBoapa 3a ropueo: 15L
3ananuTenna cucrema: T.CL

Hzonaumonen wnac: F

Monodazen

Pamma: 28mm

Honena/peroxsatha: ga

ANCECOAPM! KNICY 33 33NANHTENHATA CEEW,

GD3500/ LT3IE00D

MowrocT 2500W

Manc mowrHocT 2800W

BaecTumoct: 208CC

CHCTEME HA CTAPTHRAHE: CbE CTAPTERHD Bh¥E
BMECTHMOCT HA pe3epBoapa 3a macno: 0,6L
BrecTHMmoCT Ha pesepeoapa 3a ropueo: 15L
3ananuTenwa cucrema: T.CIL

Haonaumomed knac: F

Moxodazen

Pamma: 2Bmm

Konena/ puroxBaThi: 4a

AKCECOAPH: KAKHY 23 33NANHTEAHATA CBewy

GDESO0ES LTESO0ED

Mowmoct S000W

Mauc mowrocT S500W

BmecTumocT: 3890C

CHCTEME HA CTAPTHRAHE: ENEKTPOHHD
BMECTHMOCT Ha pelepBoapa 3a macao: 1.1L
BMeCcTHMOCT Ha pe3epeoapa 3a ropues: 251
3ananutenna cuctema: T.CL

HaonaumoHen wnac: F

Mounodazeq

Pamma: 28mm

Koaenal pokoxBaTH«: ga

ARCECOAPH: KAKM 33 3aNaNHTEAHATE CBew,

GD7000E (LTEOOD0ED)

MouwmHocr 6000W

Marc mowmHocT 6500W

Bmectumoct: 4200C

CHCTEMA HA CTAPTHPAHE: ENEKTPOHHD
BmecTHMOCT Ha pesepecapa 3a macno: 1,11
BMECTHMOCT Ha pe3epenapa 3a ropueo: 250
JananwTenHa cacrema: T.C..

HMaonaumomeH knac: F

Moxodazen

Pamma: 2Bmm

Honena/peroxsaTtin: ga

AKCECOAPH: KIOM 33 3aNANHTENHATA CBELY

GDE500E (LTI000ED)

Mowmact 7000W

Manke mowmHecT 75000

BmectumocT: 43900

CHCTEMA Ha CTIPTHRAHE: EAEKTPOHHO
BMecTMMOCT Ha pezepaoapa 3a macno: 1,11
BMeECTWMOCT Ha pe3epeoapa 3a ropueo: 25L
ZananuTenna cucrema: T.CL

MzonaumoHen wnac: F

MoHodazeH

Pamma: 28mm

Honenal pekoxeaTin: 4a

AKCECOAPW: KNKGY 33 3aNANWTENHATA CBEL,

Magen Heto rerno (kg) EpyTo terno (kg) Hueo Ha wym (dB) Bubpauynm
GD2500(LT2500D) 43.2 46.3 96 11 mmy/s
GD3500(LT3600D) 43.2 46.4 96 11 mm/s
GD3500E(LT3600ED) 49.8 52.8 96 11 mm/s
GDE500(LTES00D) B0 24 a7 11 mm/s
GD6500E(LTES00ED) B3.7 87.8 97 11 mmy/s
GD7000E(LTE000ED) 90.1 85.7 a7 11lmmy/s
GDE500E(LTO000ED) 93 BE.5 98 11mmys
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12.
AKO reHepaTopsT BW CE AOCTABA C KONeNa, MONA, CNeABAINTE MHCTPYKUMATA NO-40NY:

13,

CrNOBABAHE U MOHTAH HA TEHEPATOPA

MNocraeeTe reHepaTopa ¢ ALHOTO HAA0AY Ha paeHa, crabunHa NOBBLPXOHCT. B]JEMEHHG noCcTageTe TRPYN4YeTa Nog

Hero, 3a ga ynecHu e crnobasaHero.

MNpokapaiiTe octa npes gseTe cKobu, MOHTUPaHW B PaMKaTa, KaKTo & NoKa3aHo Ha dwr. 1.
MocraseTe KONBAOTO W NPUKPENETE C NAOCKA raika OKOND OCTa, CNeg KOBTO NOACHIYPETE C NoANopPeH WKdT /

bur. 2,3 d/.
MoHTupaiiTe ApyroTo KONeno No ChLUMA HA4KH.

I'Ipur.penere EHTHBHEPELI,HGHHETH nAacTiHa KbM NOANOPHKWA KPaK Cbl 3aKNOYBaLL 6GONT M BMHT C Kanauka /

dmr.5/.

MNpukpeneTe NOANOPHUA KPaK KbM pamKata, 3aTerHete BuHToBeTe n Gontosere /¢ur.7, 8, 9/.
Nposepete fgany BCUYKKM BONTOBE M raiiki ca NPUTErHaTH CUrypHo.

CXEMA W CNMUCHK HA PESEPBHMTE HYACTH
(GD 2500, GD3500, GD3500E)

FIG.A CYLINDER HEAD UnawHgpoea rnaga
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHWE a'TyY fep
1 Cylinder head gasket FapHWTYpa Ha 1
UMAHHAPOBaTS rNaBa
2 Bolt MBx55 Bont MB*55 2
3 Stud Bolt MBX113 Wnunka MB*113 2
4 Spark Plug JananvTenHa ceewy 1
5 Dowel pin $l0x16 Durcupaw wiadt $10*16 2
] Stud Bolt MBx32 Wnunka ME*32 2
7 Cylinder Head LIMAMHAPORA rA3ga 1
8 Bolt M8x55 Bont MB*55 2
9 Breather tube Tpwba oTayWHME 1
10 Head Cover gasket lfapHWTYpa Ha Kanaka Ha 1
UMAHHAPOBATA rNaga
11 Head Cover Kanak Ha uunuHapoBaTa 1
rnaga
12 Bolt MEx12 Bont ME*12 4
FIG.B CRANKCASE ASSY Kaprep komnaext
REF. NO. DESCRIPTION ONMUCAHHE a'TyY f Gp
1 Bolt MEX12 Bont ME*12 1
2 Side plank CTpaHMyHa NAaHKa 1
3 0il seal CemepuHr 25x41.25x6 1
4 Diode base comp MNnakHKa Ha AxoaHKUA BaoK 1
5 Bolt MEX12 Bont ME*12 1
[ Diode comp Amoger Gnok 1
7.8 Bolt and Washer Bont 1 gudTyEr M10X1.25 1
M10X1.25
9 Crankcase assy Kaptep 1
10 Qil warning unit Aatiuk 33 HHBO HA i
MAcNoTo
11 BoltMBX12 Bont ME*12 2
12 Radial ball bea ring Narep 6205 2
13 Dowel pin 10*16 dukcupaw, wugt ¢10*16 2
14 Gowvernor arm shaft HouTpane noct 1
15 Washer Wai6a Ha KOHTPOAHWA 1
nocT
16 Lock pin LUNAEHT Ha HOHTPOAHKA 1
nocT
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FIG.C CRANKCASE COVER Kanak Ha kapTepa
REF. NO. DESCRIPTION CNMUCAHUE Q'TY f6p
1 Governor washer WafGa Ha weHTPOBeKHMAT 1
perynaTop
2 Governor weight holder | 3sika npegaska Ha 1
WEHTPOGEHHWAT pErynatop
3 Governor weight pin LT Ha UeHTPOBEMHUAT 2
perynaTop
4 Governor shaft Ban Ha ueHTpOBEKHKAT 1
perynatop
5 Governor holder clip 3erepra Ha LEHTPOBEXHUAT 1
perynatop
[ Governor weight BanaHceop Ha 2
WEHTPOGEHHWAT perynatop
7 Governor washer WaiiBa Ha LeHTPOBEKHUAT 1
perynaTop
g Governor cover BTyNKE H3 LEHTPOBERHUAT 1
perynaTop
9 Case cover gasket FapHHTYPa Ha KAN3KA HA 1
Haprepa
10 Dil level cap assy. Conpga macno 1
11 Qil filler cap packing C-NPLETEH HA COHGATE 33 1
Macno
12 Crankcase cover assy Kanax Ma Kaprepa 1
13 Flange bolt 8*32 Bont M8*32 [
14 Qil seal CemepuHr 25x=41,25x6 1
FIG.D CRANKSHAFT PISTON Honauos ean, Bytano, Buena
REF. NO. DESCRIPTION ONMUCAHME QTY /6p
1 Piston ring CErmeHTH 1
2 Piston ByTtano 1
3 Piston pin BytaneH Gonr 1
4 Fiston pin clip 3erepka Ha ByTanoto 2
5 Connecting rod Bwena 1
[ woodruff key WnoHKa 1
7 Crankshaft as- Konaxos ean 1
sy{G-Type-Y)
8 Bearing (6205) Narep 6205 1
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\

POWER PRODUCTS

FIG.E CAMSHAFT PasnpepenuTeneH Ban, KNanaHu
REF. NO. DESCRIPTION ONWUCAHKWE 'ty / Bp
1 Camshaft assy PaanpegenvTeneH gan 1
2 Push rod Nosguray 2
3 Valve rocker BanaHceop 2
4 Valve lifter Wwika Ha nosguraqa 2
5 Rocker pivot Perynupalya raiea 2
; & Weight return spring Be3ppartHa NpymuHa 1
7 Intake valve CMYKETENEH KNanaH 1
8 Exhaust valve M3anyckateneH knanau 1
155 | $ &y q 9 Valve spring Mpy+KWHa Ha KNanaHa 2
Lé w 4 10 Intake valve spring seat | Cegno Ha npysyHaTa Ha 1
HAANAHA
14 2 11 Exhaust valve spring MUKCATOP Ha NPYHKUHAT 1
13 retainer
155 12 Valve rotator Hana4ka Ha knanaxa 1
13 Rocker seat Boaau Ha nosaMrava 1
14 Adjusters screw Bont Ha BanaHceopa 2
15 Adjusting nut HouTpa radka 2
16 Exhaust valve spring Ceano Ha NpyHyHaTa Ha 1
seat KAanaxa
FIG.F RECOIL STARTER Craprep
6 \3‘ REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHKE Ty /f6p
? \ i Recoil starter Craprep 1
2 Recoil starter case Kopnyc Ha cTapTepa 1
3 Drum sheave Ponka Ha cTapTepa 1
4 Drive pawls 33 0BMHBALLM NEALK 2
5 Drive pawls guide Bonay Ha nanuure 1
] Spring Mpy*uHa 1
7 Starter spring CTapTepHa NpyHMHa 1
l % "-f" A 8 Return spring Npy:HuHa Ha naneua 2
. 9‘@ & > 9 Handle PBHOXBATKA 1
\ / 10 Recoil starter rope Buwe Ha cTapTepa 1
l 11 Screw BuHT 1
1 12 Flange bolt MEx3 BonT ME*8 3
FIG.G FLYWHEELCOVER Hanak Ha maxoB1Ka
REF. NO. DESCRIPTION ONHUCAHWE oY/ ep
1 Flywheel cover Kanak Ha maxosMKa 1
2 Side plate CTpaHK4Ha nnaHKa 1
3 Cord clamp Croba 2a kaben 1
4 Air shroud Braayxosog, 1
7 Cord Haben 1
8 Drain hole grommet Tana 1
9 Bolt MG6x12 Bont ME*12 6
10 Bolt M6x20 Bont M6%20 1
11 Wire clip Croba 1
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FIG.H CARBURETOR KapByparop
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHME Q'Ty / 6p
1 Carburetor Kapbyparop
2 Manual choke assy Noct Ha cmykava
HOMRAAEKT
3 Carburetor insulator Cenpzeaw, Gaok Ha 1
10 wapbyparopa
4 Carburetor packing A lapHWTYpE BCMYHATENHE
s Carburetor packing B FapHuTypa Ha
KapbypaTtopa
| ! [ Air cleaner packing FapPHWTYPE Ha3 BB3AYWHHA 2
L dUATER
7 Mut M5 Faika M5 2
8 Tube Mapkyd Ha pesepeoapa 1
9 Tube Mapkyd Ha kapBypaTopa 1
10 Clip Crofia Ha mapkyya 4
11 Wire clip Croba 1
12 Dashpot check valve DUATEP Ha MOPHBOTO 1
13 Float MNonnassk 1
14 Needle assembly Wrna Ha nonnaBLKa 1
15 Main nozzle [OpHEEH MWUMMbOP 1
16 Float chamber body Kamepa Ha nonnassHa 1
17 Choke lever Noct Ha cMmykada 1
FIG.l AIR CLEANER Bbzgywen duntsp
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHME Q'Ty [/ 6p
1 Carburetor Kap&yparop 1
2 Manual choke assy Noct Ha cmykava 1
HOMMONEKT
3 Carburetor insulator Cenpasaw 6ok Ha 1
Kapbypartopa
4 Carburetor packing A lapHWTYpa BCMyHaTENHA 1
5 Carburetor packing B FapHWTYpa Ha 1
Kapbypatopa
[ Air cleaner packing APHWTYPE Ha Bb3AYWHKA 2
drATLR
Mut M5 Faika M5 2
Tube Mapkyd Ha peaepeocapa 1
9 Tube Mapryd Ha KapBypaTopa 1
10 Clip Croba Ha mapuyya 4
11 Wire clip Croba 1
12 Dashpot check valve DUATLR Ha MOPHBOTO 1
13 Float Monnassk 1
14 Needle assembly Wrna Ha nonnagbka 1
15 Main nozzle TOpMEBEH MUINLOD 1
16 Float chamber body Kamepa Ha nonnasbHa 1
17 Choke lever Noct Ha cMyKaua 1
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_ _ ) . FIG.J FLYWHEEL Maxosux
/ /‘ REF. NO. | DESCRIPTION ONWCAHME Q'Ty / 6p
1 Mut M16 lafima M16 1
2 Starter pulley Craprtoe dnaHey, 1
y { ) 3 Stop switch cord BeHTHMNATOD HA MaX0BHHKA 1
: b 4 fiywheel MaxoemK 1
y / 5 Bolt M6x28 BonT M6x28 2
- 6 Ignitor BobWHa 3ananeaqe 1
- FIG.K GOVERNOR Nocrosa cHCTEMa Ha rasta
A 5 REF. NO. DESCRIPTION ONHCAHKWE Ty / 6p
2 - v 1 Spring NpysrHa druHHO 1
:_ ‘/.-f 6 : perynupaqe
3 I 2 Governor spring BraspatHa npywKMHA 1
. - T 4] 3 Control assy Perynupalwo pamo 1
4 N 3 | a Nut M6 Taiika M6 1
. N 5 Link rod OBTAMHA WaHra 1
* 6 Bolt M6x12 Bont M6x12 3
7 Governor adjusting MUHCHPALLE NPYHHHA 1
spring
g Governor Nocrosa cucTema Ha rasra 1
FIG.L MUFFLER Aycnyx
REF. NO. DESCRIPTION ONMUCAHKE Q'TY [ Bp
1 Bolt MEX12 BontT MEx12 1
2 Muffler outer protector | Mpegnazkvren Ha aycnyxa 1
3 Muffler Aycnyx 1
4 Mut M6 lafiwa M6 1
5 Muffler stay Croiika Ha aycnyxa 1
B Bolt MEX12 Bont MbEx12 3
FIG.M FUELTANK B0a
o o _. REF. NO. DESCRIPTION ;:I:FCAH HPE Q'TY / 6p
. @ ® 1 Fuel level gauge Husomep 1
S O 2 Screw M5x12 Bont M5x12 2
ﬁ ._ @ 3 Fuel cap Hanauxa Ha pesepeoapa 1
T - 4 gasket YNALTHEHWE Ha KanavKaTa 1
5 Fuel filter Uegkxa 33 ropueoTo 1
6 Fuel tank Peaepeoap 1
7 Bolt ME=30 Bont Mex30 4
8 Washer WakGa 6 4
9 Rubber TamnoH a4
10 Fuel cock KpaHue 1
11 Clip Croba 2
12 Fuel hose Mapkyy ropueo 1
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FIG.M FUELTANK FRAME Pamua
REF. NO. DESCRIPTION ONHUCAHWE Q'TY / 6p

1 Frame assy Pamea 1
2 Mut ME Faiima M8 4

3 standing leg Tamnon Ha redepartopa
4 Mut M10 Tafina M10 4
5 Mut ME Faiima M8 4
& Reduct Reduction TamnoH Ha pamKaTa 4
7 Bolt M10X20 BonT M10=20 4
® 4 8 plank Croika 33 akymonatop 1
o 9 Pull the pole OBTAMHA WaHra 2
@/a 10 Pull the pole DOTAMHE NAaHKE 1
11 Air cleaner cover nut lafina M6 2

ME
14 o 4 FIG.N STARTING MOTOR Craprep-enekrpomorop
0%'2 N J}':' REF. NO. | DESCRIPTION OMMCAHMWE Q'Y / 6p
_ 1 Starting motor assy CrapTep-enexTpomMaTop 1
2 Brush molder assy YeTHoabpwaTen 1
3 Terminal brush W3soa Ha YeTKaTa 1
a4 O-ring O-npbeTeH 1
5 Washer Wanba 1
6 Washer WakBa 1
7 Mut lafixa 1
g Gasket YRALTHEHWE 2
9 Screw Boar 1
10 O-ring O-npbCTeH 1
11 Starting motor gear BeHaMKe 1
12 Return spring Bb3BpaTHa NpymuHa 1
13 Stopper pinion Brynka 1
14 Ring WahGa 1
15 Starter relay Pene Ha craprepa 1
16 Starter motor cord KaBen Ha crapTepa 1
17 Washer Waiba 2
18 MNut Takma 2
19 Bolt bonr 1
20 Bolt bont 2
21 Washer Wakba 1
22 Mut lafixa 1
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FIG O, GENERATOR leneparop
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHKWE a'Ty / 6p
1 Fan blade BeHTHnaToOpHa TypGuHa 1
2 Rotor Assy Potop 1
3 Bearing Narep 1
4 Bolt M8x210x1,25 Bonr MEBx210=1.25 1
5 Stator Assy Cratop 1
6 Plate MNnoua 1
7 Bolt MS5x15 Boat M5x15 1
5 carbon brush HapBoHoBa yetka 1
9 Stator cover Kanak Ha cratopa 1
10 Flange Bolt M&=130 Boat M5x130 4
11 Rear Cover 3ageH Kanaw 1
12 Rectifier ManpaeuTenex Gnok 1
13 AVR AVR Perynatop Ha 1
HanpemeHHeTo
14 Bolt M5x15 BonT M5x15 1
15 End Cover Kanak Ha reHepatopa 1
16 Bolt ME=10 Bonr MEx10
1 FIG Q. CONTROL PANEL HoHTponeH naven
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHWE aTy f6p
1 Wiring harness assy. OrabennBaHe 1
2 Back cover JaneH wanak 1
3 electric current pro- ABTOMATHYEH 1
tector npegnazuten DC
a Bolt MEx12 Bont MEx12 4
5 Bolt M&x20(copper) Bonr MEx20 1
6 wiring terminal({DC) DC TepmuHan 2
7 AC socket KoHTakT 2
g Bolt M5X10 Bont M5x10 a4
9 screw Mdx10 Bonar Max10 &
10 AC circuit breaker ABTOMATHYEH 1
npegnazurten AC
11 voltmeter Bontmersp 1
12 Oil warning light MHAMKaTopHa namna 3a 1
MacnoTo
13 Control panel KoHTponEH naHen 1
14 Engine switch KOHTAKTEH KAKOY 33 1
OBHraTena
15 Engine switch KoHTaKTeH KAKY 33 1
ABKraTena
16 Bolt MEx10 Bonr MEx10 2
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{GD 6500, GD6500E)

FIG.A CYLINDER HEAD UunuHgpoea rnasa
REF. NO. DESCRIPTION ONMUCAHME QTY/6p
1 Cylinder Head UmavHaposa rnasa 1
2 In valve guide Bogay Ha BXOAALLMA 1
Knanad
3 Ex valve guide Boaay Ha H3XOAALMA 1
LAUENEL]
i s 4 Valve guide clip KAaunc Ha eogava Ha 1
KNanaHuTe
5 Cylinder head gasket | FapuuTypa Ha 1
7 UWAHHAPOBATA rNaga
N [ Head Cover, Kanak Ha umanHApoBaTa 1
i rnaga
Q"L'-"- 7 Head Cover gasket lapHWTYpE Ha Kanaka Ha 1
rnagara
8 Bolt M8x43 Wrkaka ME*48 2
9 Head Cover bolt BONT Ha KaNaKa Ha Magata 1
Bolt M8x130 Wnunka M8*130 2
11 Head Cover washer Waiiba Ha kanaka Ha 1
rnagara
12 Dowel pin Dukcupaw, wadt $12*20 2
13 Bolt M10=80 Bont M10*80
14 Spark Plug JananvTenHa ceew
FIG.B CRANKCASE ASSY KapTep komnaexkT
REF. NO. DESCRIPTION ONMUCAHME a'TyY fGp
1 Crankcase assy Kaptep
Crankcase assy Kaprep
12 2 0il sensor JaTyuK 33 HHBO HA
MacnoTo
12 k 3 Governor shaft KonTponeH noct
4- 4 Drain bolt Eont 3a waTousaHe Ha
Macno
2 5 Washer WaitBa Ha HOHTPONHKUA
nocT
[ Qil seal CemepuHr 35x52x8
7 Oil warning unit Owoaen Bnok
8 O ring O-npBCTEH
9 Mut M10 Fatima M10
10 Washer AudryHr
11 Lock pin LUNABHT Ha KOHTPOAHWMA
nocT
12 Bolt M&x12 Bont MB*12

68

www.daewoopower.bg




FIG.C CRANKCASE COVER Kanak Ha kaprepa
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHKWE a'Ty / 6p
1 Governor kit LenTpoBenen perynatop 1
HOMILEKT
2 Crankcase cover assy Kanawk Ha kapTepa 1
3 Case cover gasket fapHMTYpa Ha Hanaka Ha 1
HapTepa
4 Qil level cap assy. CoHga Ha macnoto 1
5 Qil cap Kanauxa Ha macnoto 1
6 Qil seal CemepuHr 35x52=8 1
7 O ring O-npecTeq 2
8 Bear (6207) Narep 6207 1
9 Bear (6202) Narep 6202 1
10 Dowel pin PUHCHpaL, wmdT 2
FIG.D CRANKSHAFT PISTON KonawWos ean, Byrano, Buena
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHKWE QT fep
1 Crankshaft as- KonaHos Ban 1
syl G-Type-Y)
Balancer weight BanaHcHpauw, aan
Bearing (6207) Narep 6207
4 Piston ring CermeHTH 1
5 Piston pin clip 3erepHa Ha ByTanHuAT 2
Gonr
6 Piston ByTano 1
7 Piston pin ByTaned Gont 1
8 Connecting rod bolt BonT Ha Buenata 2
9 Connecting rod Buena 1
FIG.E CAMSHAFT PaznpegenuTeneH Ban, KAANaHu
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHKWE a’Ty f6p
1 Camshaft assy PaanpegenvTeneH gan 1
2 Push rod Nosguray 2
3 Valve rocker BanaHceop 2
4 Valve lifter LWwitka Ha noBaMraya 2
5 Rocker pivot Perynupalla raika 2
12119 16 g & Weight return spring BuappaTHa npysuHa 1
7 7 Intake valve BcmyHaTenes knanas 1
J._-_PD 8 Exhaust valve M3nycHaTenen Knanau 1
_1 9 Valve spring Mpy#HHa Ha KAanaHa 2
? 4 &1 Ll 10 Intake valve spring seat | Ceano Ha NpyMyHaTa Ha 1
3 314 109 7 sranana
: 11 Exhaust valve spring DUHCATOP HA NPYHUHATA 1
155 ﬁ% q retainer
l l 4 12 Valve rotator Kanauka Ha KnanaHa 1
© 14 2 13 Rocker seat Bogay Ha noeaMraya 1
13 14 Adjusters screw Bont Ha Banadceopa 2
155 15 Adjusting nut KoHTpa raika 2
16 Exhaust valve spring Ceano Ha Npy:yHaTa Ha 1
seat KAanaxa
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FIG.F RECOIL STARTER Craprep
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHME aTy/6p
1 Recoil starter Craprep 1
2 Recoil starter case Kopnyc Ha cTaprepa 1
3 Drum sheave Ponka Ha crapTepa 1
4 Drive pawls JaABUMBIWM NANUM 2
5 Drive pawls guide Bogad Ha nanuymre 1
[ Spring NpywuHa 1
7 Starter spring CTapTepHa npyHKuHa 1
8 Return spring Npy#uHa Ha naneya 2
9 Handle PuROXBATHA 1
10 Recoil starter rope Bese Ha cTapTepa 1
11 Screw BHHT 1
12 Flange bolt M&x8 Bont MG*8 3
FIG.G FLYWHEELCOVER Hanak Ha mMaxoBHKa
REF. NO. DESCRIPTION ONWCAHHE aTY/fep
1 Flywheel cover Kanak Ha maxosWKa 1
2 Air shroud Br3ayxosog 1
3 Drain hole grommet Tana 1
4 Bolt MEx12 Bont MB*12 6
5 Wire clip Croba 1
FIG.H CARBURETOR KHapbyparop
REF. NO. DESCRIPTION ONHWCAHHWE aTy/ep
1 Carburetor Kapbypatop 1
2 Manual choke assy Nect Ha camyxaua 1
HOMMNEKT
3 Carburetor insulator Cebpssaw, 6noK Ha 1
Kapbypatopa
4 Carburetor packing A lapHWTYpa BCMyHaTENHA 1
5 Carburetor packing B lapHWTYpE Ha 1
Kapbypatopa
3 Air cleaner packing FapHUTYPa Ha Bb3AYWHKA 2
HUNTHR
7 MNut M5 Faitka M5 2
8 Tube Mapuyy Ha peaepeoapa 1
9 Tube Mapiyd Ha kapBypaTopa 1
10 Clip Croba Ha mapkyda 4
11 Wire clip Croba 1
12 Dashpot check valve DUATLR Ha FMOPHBOTO 1
| 13 Float Nonnaesk 1
' 14 MNeedle assembly Wrna Ha nonnagska 1
15 Main nozzle fopMBEH MUMLOP 1
16 Float chamber body Kamepa Ha nonnasbHa 1
17 Choke lever NocT Ha cmykava 1
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FIG.I AIR CLEANER BuagyweH ¢uATLR
REF. NO. DESCRIPTION ONHWCAHKE a'Ty / 6p
1 Air cleaner cover Kanak Ha eb3ayLuHua 2
dunTep
2 Air clean clip A LWpmnka A Ha BbIAYIWIHWA 2
dunTup
3 Air clean clip B Lpnka B Ha Bb3nywHHA 2
PunTup
4 Element PUATEPEH BAEMEHT
5 Nut M5 Faina M5
6 Air cleaner separator Cenapartop Ha Eb3AYIWHHA
dunTep
7 Alr cleaner seal YnaeTHEHKE HA 1
EBIAVIUHHA $HATER
g Air cleaner case Kopnyc Ha BL3AyWHWA 1
dunTHp
) Gasket FAapHUTYPa Ha BL3OYWHHA 1
dunTHp
10 Air cleaner holder CToiKa Ha BB3AYWHKA 1
dunTep
11 Bolt M6 Bonr MG 1
12 Filter drain tube OpeHanHa Tpuba 1
13 Recoil pipe OTaYWHWK 1
14 Grommet Tana 1
FIG.J FLYWHEEL Maxoeuk
REF. NO. DESCRIPTION OMNHUCAHKWE aTY/6p
1 Ignition coil assy. BofkrHa 3ananeaxe 1
2 Spark plug cap Nyna Wa sananuTenHara 1
CEEeL
3 Stop switch cord KaBen Ha npexbceaya 1
4 Cord grommet MaHwoH Ha kabena
5 Stop switch holder Dupway Ha NpersCeaYa
6 Bolt MEx28 Bont MGx28
7 Charge coil BofKHa anTepHaTopHa 1
8 Bolt M&x28 Bont MGx28 1
9 fiywheel Maxoemk 1
flywheel Maxosmk 1
10 Semicircle key WnoHKa 1
11 Fan BEHTHAATOD Ha MAX0OBHKA 1
12 Starter pulley Craptoe dnaHey, 1
13 Mut M16 Fafxa M6 1
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FIG.K GOVERNOR Nocroea cucrema Ha rasta
REF. NO. DESCRIPTION ONHUCAHKWE a'Ty / 6p
Governor arm Peryaupallo pamo 1
E 9 2 Link rod DOTAMHE WaHTa 1
3 Governor spring BraspatHa npyMKMHa 1
3 4 Spring NpyuHa druHHO 1
perynupaqe
5 Control assy KomnaekT noctosa 1
4 CMCTEMA Ha rasTa
6 Governor Perynatop 1
z 7 Governor adjusting HacTpoMBala npyHKMHa Ha 1
spring perynatopa
Bolt MEx12 Bont Mex12 3
Bolt MEx12 Boat MEx12 1
10 Screw M5=35 Bunr M5x35 1
11 Mut M6 lafina M6 1
FIG.L MUFFLER Aycnyx
8 REF. NO. DESCRIPTION ONWUCAHWE a'Ty / 6p
%ﬁ 1 Muffler Aycnyx 1
2 Exhaust pipe HM-5 ManyckatenHa tpwba HM-5 1
3 Bolt Bont M8x20 2
4 Exhaust pipe gasket FapHWTYpa Ha aycnyxa 1
5 Protector assy MNpeanazuTen Ha aycnyxa 1
6 Exhaust cover M3x0o0eH HaHpaHHMK 1
7 Met Mpena 1
Clasp Croba 1
Muffler protector seal | YnasTHWTEN Ha aycnyxa 2
10 Bolt bonr 4
11 Washer Waiba 1
Bolt Bonr M6x16 2
Mut lafina M2 2
Exhaust pipe gasket FapHUTYpa Ha 1
W3NyCHaTenHaTa Tpwba
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FIG.M FUELTANK FRAME Pesepeoap W pamea

REF. NO, DESCRIPTION ONHUCAHWE QTy/ep
1 Clip Croba 2
2 Fuel hose Mapsy4 ropueo 1
3 Fuel cap Hanauwka Ha pesepeoapa 1
4 Fuel filter Lleaxa 3a ropMeoTo 1
5 Fuel tank Pesepeoap 1
B Fuel level gauge Husomep 1
7 Bolt Boar MEx30 4
8 Washer WaiBa T6 4
9 Rubber Tamnon 4
10 Frame assy Pamia 1
11 Mut lafika M8 4
12 Vibration absorber TamnoH Ha reHepaTopa 4
13 Mut lafua M2 4
14 Bolt Boat MEx10 2
15 Holder Crodsa 1
16 Fuel cock Kpanue 1
17 Strainer Lieaka 33 kparwyero 1
18 Fuel petcock cup Hamepa Ha KpaH4eTo 1
19 Mut M6 laitwa ME& 2
0 Battery kit KomnnexT cTofka Ha 2

aAKyMOonaTopa

21 Bolt ME=40 Boat MEx40 2
22 Battery stay CToiKa Ha akyMonatopa 1
23 Mut M& lafua M& 4
24 Bolt ME&=35 BoaT MEx35 4

FIG.N 5STARTING MOTOR Craprep-enesTpoMoTop

REF. NO. DESCRIPTION ONHUCAHKWE a'TYf6p
1 Starting motor assy Craprep-enexkTpomoTop 1
2 Brush molder assy YetrogbpHaTen 1
3 Terminal brush H3eon Ha weTHaTa 1
4 O-ring O-npueTeH 1
5 Washer WaiGa 1
6 Washer Wakba 1
7 Mut ERTE 1
g Gasket YnneTHEHWE 2
9 Screw Boar 1
10 Q-ring O-npbeTed 1
11 Starting motor gear BenauHe 1
12 Return spring BbaspaTtHa NpymxMUHa 1
13 Stopper pinion Brynka 1
14 Ring WaiGa 1
15 Starter relay Pene Ha cTapTepa 1
16 Starter motor cord Kaben wa craprepa 1
17 Washer WaiiBa 2
18 Mut EETE 2
19 Bolt Bont 1
20 Bolt Baat 2
21 Washer WaiGa 1
22 Mut laixa 1
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FIG 0. GENERATOR leHepaTop
REF. NO. DESCRIPTION ONMHUCAHKWE QTy/ep
1 Front Cover Mpegex kanak Ha 1
reHgpaTopa
2 Flange Bolt MEx30 Bonr M8x30 4
3 Rotor Assy Potop 1
4 Bolt M&x16 Bonr MBx16 4
5 Fan blade BewTuaatopHa Typbuna 1
6 Rectifier Manpasutenss Gnowx 1
7 Balt M5x20 Bont M5=20 1
] Bearing 6305 Narep 6305 1
) Stator cover Kanak va cTatopa 1
10 Stator Assy Crarop 1
Stator Assy Crarop-E 1
11 Rear Cover 3aneH Kanax Ha 1
reHEpaTopa
12 Flange Bolt M8x125 Bont MBx=105 4
13 Plate Mnosa 1
14 Washer Wakba ®6 2
15 Washer Wakba P& 2
16 Bolt Mbx16 Bont MEx16 2
17 Washer (copper) WaiGa ®6 8
18 Bolt MEx16(copper) Bont ME=16 4
19 Washer Wakba 1
20 Bolt M10x250x1.25 Bont M10e250=1.25 1
21 End Cover 3apeH Kanaw 1
22 Bolt M&x10 Bont Me=10 2
FIG P. CONTROL PANEL HoWTponed nasen
1 REF. NO. DESCRIPTION ONHUCAHKME aTyY/ep
1 Wiring harness assy. Oxabenssane 1
2 Back cover 3a0eH Hanak 1
3 Capacitor 20uf/450v KomaeHaatop 20uf/a50v 1
4 Screw M5=12 BrnT M5=12 1
5 AC circuit breaker ABTOMATHYEH 1
npegnanTen AC
B Clasp Cruoba 1
7 Screw Md=10 BrnT M4=10 2
8 AC socket Houtakt AC 2
9 Nut M4 Fanua M4 4
10 Bolt MEx20 (copper) Bont MbE=20 1
11 Control panel HoHTponed naHen 1
12 Mut M6 (copper) laika MG 2
13 Screw Md=10 BuHT Max10 4
14 AC plug LWencen AC 2
15 Voltmeter BoATmeTep 1
16 Qil warning light HuaMkaTopHa namna 3a 1
MACAOTo
17 Engine switch HKOHTAKTEH KAKM 33 1
OBHraTens
18 Qil warning unit KonTponed mogyn 3a HUeo 1
Ha Macno
19 Screw M5x20 BuHT MSx20 1
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FIG Q. CONTROL PANEL Koutponed naven - E
REF. NO. DESCRIPTION ONHWCAHKE a'Ty / 6p
1 Wiring harness assy. Oxabennsane 1
2 Back cover 3a0eH kanaw 1
3 Capacitor 20uf/450V Konaensatop 20uff450V 1
4 Screw MSx12 BrHT M5x12 1
5 AC circuit breaker ABTOMATHYEH 1
npegnasuren AC
6 Clasp Croba 1
7 Screw Ma=10 BuHT M4x10 2
g AC socket KoHTtakt AC 2
9 Mut h4 lafixa M4 4
10 Bolt M&x=20 (copper) BontT Mex20 1
11 Control panel KoHTponeH naHen 1
12 Nut MB (copper) lafixa M6 2
13 Screw Ma=10 BuHT M4x10 a4
14 AC plug Wencen AC 2
15 Voltmeter BonTmeTsp 1
16 Oil warning light HHavKaTopHa namna 3a 1
mMacnoTo
17 Engine switch KOHTaKTEH HAKY 32 1
ABMraTens
18 Oil warning unit KOHTROAEH MOAYA 33 HWBO 1
Ha Macno
19 Screw MSx20 BuHT M5x20
20 DC circuit breaker ApTomarideH
npegnazuten DC
21 DC socket KoHTakr DC 1
22 Starter protection 3aWMTa Ha CTapTepa 1
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Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali bencinski generator blagovne znamke DAEWOO.
Zelimo vam pomagati, da ga boste uporabljali na najboljsi in najvarnejsi nacin.
Navodila za uporabo vsebujejo informacije o tem, kako to doseci, zato jih pozorno
preberite.

Informacije in sheme, opisane v tem priro¢niku, ustrezajo zadnjim spremembam
izdelka, ki so veljale v Casu tiskanja prirocnika. Proizvajalec si pridrzuje pravico do
sprememb brez predhodnega obvestila in brez odgovornosti. Prepovedano je
ponatisniti ali kopirati priroCnik ali kateri koli njegov del brez pisne odobritve proizva-
jalca.

Ta prirocnik velja za sestavni del generatorja in mora spremljati napravo med njeno
uporabo.

Varnostni ukrepi

Vasa varnost in varnost oseb v vasi okolici je bistvenega pomena. V tem priro¢niku so
opisani pomembni varnostni ukrepi pri uporabi generatorja. Prosimo, da jih pozorno prebe-
rete. Opozarjajo na mozne nevarnosti, ki lahko povzrocijo poskodbe upravljavca in drugih
oseb. Vsak varnostni previdnostni ukrep je opremljen s simbolom opozorila in besedami:
NEVARNOST, PREVIDNOST.

Opis simbolov:

NEVARNOST!
Ce ne upostevate navodil, opisanih za simbolom, obstaja nevarnost smrti ali resnih
poskodb.

POZOR!
Ce ne upostevate navodil, opisanih za simbolom, obstaja nevarnost smrti ali resnih
poskodb.

POZOR!
Ce ne upostevate navodil za simbolom, obstaja nevarnost poskodb.

POZOR!

Ce ne upostevate varnostnih navodil, obstaja moznost poskodb stroja ali materialne $kode.
Namen teh navodil je prepreciti poSkodbe generatorja, ga zas(ititi pred drugimi poskodba-
mi in Skodljivimi vplivi na okolje.
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A Nevarnost: Nevarnost teZjih telesnih poskodb v primeru neupostevanja
navodil.

AOpozoriIo: Nevarnost telesnih poskodb ali poskodb naprave v primeru
neuposStevanja navodil.

Varnostna opozorila

A Nevarnost: Napravo lahko uporabljate samo zunaj! Izpusni plini vsebujejo
strupen ogljikov monoksid (CO) - plin brez barve in vonja. Vdihavanje ogljikovega
monoksida (CO) - lahko povzroci izgubo zavesti in v najhujsih primerih celo smrt.

A Opozorilo: Ne uporabljajte mokre ali vlazne naprave. Agregat shranjujte v

zapbrtih nrostorih. .

www.daewoopower.bg
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A Opozorilo: Naprava mora biticista. A Nevarnost: Nikoli ne priklopite agregata
Obrisite razlito gorivo in olje in z naprave na napajalno omreZje.Napravolahko uporabljate
odstranite umazanijo. Umazanijo samo kot samostojni agregat.

odstranite tudi iz okolice naprave.

. A Opozorilo:
A Opozorilo: .
NE dotikajte se VROCIH povrsin, saj

Agregat pravilno ozemljite in pred vsako ) i }
obstaja velika nevarnost opeklin.

uporabo preverite, Ce je pravilno ozemljen.
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Opozorilni simboli

Nevarnost tezjih telesnih poskodb ali
OPOZORILO: celo smrti v primeru neupostevanja

navodil

A POZOR Nevarnost poskodb naprave ali lastnine

v primeru neupostevanja navodil.

Pred uporabo preberite ta
Nevarnost poskodb navodila Nosite zascito za sluh

Strupeni plini Nevarnost poZara Nevarnost eksplozije

®

Nevarnost elektricnega
udara

v v. Nevarnost pri dviganju
Vroce povrsine P san]

Ne dotikajte se vrocih
povrsin!

Varnostna navodila

Proizvajalec ne more predvideti vseh nevarnih situacij, ki se lahko pojavijo med
delom, zato obstaja nevarnost poskodb kljub uposStevanju opozoril in varnostnih
simbolov. Upostevajte navodila za uporabo, seznanite se s pomenom opozorilnih
simbolov in pri delu uporabljajte zdrav razum ter zmanjsajte nevarnost poskodb.
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Pred uporabo preberite in se seznanite z navodili

A OPOZORILO: za uporabo. Nepravilna uporaba naprave lahko
povzrocCi nevarnost tezjih telesnih poskodb ali
celo smrti.

IzpusSni plini vsebujejo strupene kemikalije, ki
A OPOZORILO: lahko povzrocijo rakava obolenja ali bolezni
reproduktivnih organov.
X Po uporabi si vedno umijte roke.

A OPOZORILO:

X Uporaba naprave v zaprtih prostorih JE SMRTNO NEVARNA ZE V NEKAIJ
MINUTAH!

K Ogljikov monoksid je strupen plin brez vonja, ki povzroca glavobol,
zmedenost, utrujenost, slabost, omedlevico ali smrt. Ce opazite kateregakoli
od zgoraj nastetih simptomov, TAKOJ pojdite na svez zrak in se posvetujte z
zdravnikom!

X Naprave nikoli ne uporabljajte v notranjosti, v zaprtih ali pokritih prostorih,
tudi ¢e so okna in vrata odprta.

MV spalnice namestite senzorje za zaznavanje ogljikovega monoksida.

M PreprecCite vdor izpusnih plinov v zaprte prostore skozi okna, vrata,
prezraCevalne ali druge odprtine.

X Ce napravo uporabljate tako, da vdihavate izpu$ne pline, morate uporabljati
dihalni aparat (v skladu z navodili in predpisi).

Naprave nikoli ne dvigajte sami in
A OPOZORILO: preprecite nevarnost poskodb.

Izpusni plini so strupeni. Naprave ne
uporabljajte v zaprtih prostorih.

Nikoli ne preobremenite nazivnih vrednosti
OPOZORILO: naprave - moc¢i v W ali A, saj lahko povzrodite
poskodbe agregata ali priklju¢enih elektricnih
naprav.
X Pred priklopom preverite delovno napetost in frekvenco elektri¢nih naprav.
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Nikoli ne vklapljajte ali izklapljajte motorja, ce so
A OPOZORILO: na agregat prikljucene elektricne naprave.
Neupostevanje teh navodil lahko povzrodi
nevarnost poskodb agregata ali prikljucenih
elektricnih naprav.
X Pred priklopom elektricnih naprav (pred priklopom vtikaéa v vticnico)
vklopite motor in pocakajte, da se delovanje stabilizira.
X Pred izklopom motorja vedno izklopite priklju¢ene elektricne naprave in
odstranite vtikace iz vti¢nic.
Lasje, ohlapna obleka ali nakit se lahko zapletejo
OPOZORILO: v zaganjalnik ali druge gibljive dele naprave.

>

X Ne nosite Sirokih oblacil ali rokavic.
X Nakit in druge viseCe dele odstranite.
X Dolge lase spnite ali nosite pokrivalo.
Zagonska rocica se po potegu samodejno vrne na
OPOZORILO: zacetni polozaj. Nikoli ne spustite zagonske
rocice.
X Zagonsko rocico najprej rahlo povlecite, dokler ne zacutite upora in jo Sele
potem mocno povlecite.

Ne dotikajte se vrocih povrsin.
OPOZORILO:

Izpuh, valj in drugi deli motorja se med delom segrevajo.

Pred dotikanjem pocakajte, da se vroci deli ohladijo.
Upostevajte varnostna opozorila za namestitev

OPOZORILO: agregata in varnostna opozorila ter predpise, ki
dolocajo nacin priklopa dolocenih naprav na
agregat.

X
X

>
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Agregat proizvaja visoko napetost, ki

A OPOZORILO: A lahko povzro€i nevarnost opeklin,

elektricnega udara ali celo smrti!

X Naprave ne uporabljajte in se je ne dotikajte z mokrimi rokami ali nogami, ¢e
stojite v vodi ali Ce ste bosi.

X Naprava mora biti suha. Agregata ne uporabljajte v deZju ali v vlaznem
okolju.

X Na agregat nikoli ne prikljucite elektricnih naprav s poskodovanimi ali
izpostavljenimi napajalnimi kabli ali Zicami. Nikoli se ne dotikajte
nezascitenih Zic ali vticnic.

X Naprave ne smejo uporabljati otroci ali neusposobljene osebe. Otroci
morajo biti ves €as vsaj 3 m oddaljeni od naprave.

K Ce agregat uporabljate za pomoZ?no napajanje, morate pred tem obvestiti
podjetje, ki zagotavlja dostavo elektricne energije.

K Ce agregat uporabljate kot pomoini vir napajanja (stand-by), mora
usposobljen elektricar na omrezje namestiti pretvorno stikalo. Agregat mora
biti izoliran od napajalne napetosti omrezja, saj v nasprotnem primeru
obstaja velika nevarnost poskodb ali smrti.

K Ce z napravo uporabljate podaljSevalne kable, morate obvezno uporabljati
kable s premerom Zic 1,5 mm?, ki niso dalj$i od 60 m. Kabli s premerom Zic
2,5 mm? ne smejo biti dalj$i od 100 m.

X Agregata ne smete prikljuciti na vire napajanja z drugacnimi karakteristikami
razen z uporabo priloZzenih dodatkov in adapterjev, priporocenih s strani
proizvajalca.

X Navodila za uporabo shranite in jih imejte vedno na voljo. Vsi uporabniki
morajo biti seznanjeni z navodili za uporabo. Pri posojanju ali prodaji vedno
priloZite navodila.

Agregat mora biti ustrezno ozemljen,
OPOZORILO: saj to preprecuje nevarnost
elektricnega udara.

M Napravo namestite samo na ravno povrsino.
X  Okvir naprave z Zico povezite z ozemljitvijo.
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Napravo uporabljajte samo za predpisan namen,
A OPOZORILO: saj v nasprotnem primeru obstaja nevarnost
poskodb ali smrti.
X Ne onemogocajte varnostnih naprav. Gibljivi deli naprave so zasciteni s
SCitniki. Pred delom preverite, Ce so SCitniki in pokrovi pravilno namesceni.

X Nikoli ne prenasajte ali popravljajte vklopljene naprave.
X Nikoli ne vstavljajte predmetov v prezraCevalne odprtine.

Nikoli ne uporabljajte poskodovane naprave ali
A OPOZORILO: naprave s poskodovanimi deli. Uporabljajte samo
originalne nadomestne dele, ki so tocno
namenjeni za to napravo.
X Nepravilna uporaba skrajsuje Zivljenjsko dobo naprave.
K Napravo popravljajte samo v skladu z navodili. Ce imate kakrinakoli
vprasanja, se posvetujte s pooblaséenim prodajalcem ali serviserjem.
K Ce zaéne naprava vibrirati, ¢e opazite dim, iskre ali padec napetosti, morate
agregat takoj izklopiti.

Gorivo je izjemno vnetljivo. Med delom nikoli ne

OPOZORILO: nalivajte goriva. Med nalivanjem goriva ne kadite
in ne nalivajte goriva v bliZzini odprtega ognja.
Pazite, da goriva ne polijete.

OPOZORILO: elektri¢ni varnosti.

n Uporabnik mora upostevati lokalne predpise o
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1. VARNOSTNA NAVODILA

Generator je zasnovan tako, da deluje varno in opravlja delo, za katero je bil zasnovan, ¢e se upora-
blja v skladu z navodili za uporabo. Pred zacetkom delovanja pozorno preberite navodila in se
prepricajte, da jih razumete. Nesrece lahko preprecite tako, da ste seznanjeni z upravljanjem stroja
in upostevate navodila za varno uporabo.

Odgovornost delavca
- Ce pride do nesrece, morate biti sposobni hitro ustaviti stroj.
- Poznati morate vse krmilne in izhodne naprave ter nacin prikljucitve
generatorja.
- Poskrbite, da bo vsakdo, ki upravlja z generatorjem, prejel ustrezna navodila. Ne dovolite, da bi z
generatorjem upravljali otroci. Otrokom in hisnim ljubljenc¢kom preprecite dostop do delovnega
obmodja.
- Generator postavite na stabilno, ravno povrsino in se izogibajte povrsinam s sipkim peskom ali
snegom. Ce se generator nagne ali prevrne, lahko pride do razlitja goriva. Ce generator postavite
na nestabilno povrsino, lahko v generator pride pesek, umazanija ali voda.

Tveganja, povezana z ogljikovim monoksidom
- Zgoreli plini vsebujejo ogljikov monoksid, plin brez barve in vonja. ZauZitje tega plina lahko
povzroCi nezavest in smrt.
- Ce generator uporabljate v zaprtih ali delno zaprtih prostorih, lahko zrak, ki ga dihate, vsebuje
strupene pline. Da bi se za(itili pred vdihavanjem strupenih plinov, poskrbite za dobro prez-
raCevanje v obmoc¢ju delovanja generatorja.

Tveganja, povezana z elektri¢cnim udarom
- Generator proizvaja dovolj energije, da lahko povzroci resen elektri¢ni udar v primeru
nepravilnega ravnanja z elektri¢no energijo.
- Uporaba generatorja v vlaznih okoljih, kot sta dez ali sneg, ali v bliZini bazenov in
namakalnih sistemov ali ko so roke mokre, lahko povzroci smrtno nevaren elektri¢ni udar. Gener-
ator hranite na suhem.
- Ce je generator shranjen zunaj, nezas¢iten pred vremenskimi vplivi, pred vsako uporabo prever-
ite vse elektricne komponente na nadzorni plosci. Vlaga ali led lahko povzrocita poskodbe ali
kratek stik na elektri¢nih delih, kar lahko povzroci smrt upravljavca.
- Generatorja ne prikljucujte na elektri¢ne sisteme v stavbi, e nimajo namescene elektricne
varovalke, ki jo je namestil usposobljen elektrotehnik.

Tveganja, povezana z ognjem in gorenjem
- Dusilnik zvoka generatorja se dovolj segreje, da lahko vzge nekatere materiale.
- Med delovanjem generatorja naj bo vsaj 1 meter oddaljen od stavb in druge opreme.
- Ne pokrivajte nobenega dela generatorja.
- Vnetljive materiale hranite stran od naprave.
- Dusilnik zvoka se med delovanjem mocno segreje in potrebuje Cas, da se po ustavitvi genera-
torja ohladi. Pazite, da se ne dotaknete dusilca zvoka, ko je 3e vroc. PocCakajte, da se motor ohladi,

preden generator pospravite v skladisce. -
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- Bencin je pod doloCenimi pogoji zelo vnetljiv in eksploziven. Ne kadite in ne dovolite,
da bi plamena ali iskrenja na mestu, kjer generator nalagate ali shranjujete.

Gorivo tocite v dobro prezracenih prostorih z ugasnjenim motorjem.

- Hlapi goriva so zelo vnetljivi in se lahko po zagonu motorja vzgejo. Prepricajte se, da
ni razlitega goriva, in temeljito obrisite, Ce ste dovolili razlitje goriva na tla, preden
zazenete napravo.

2. OPIS SESTAVNIH DELOV

POZOR!
Sheme se lahko razlikujejo glede na model.

Pokrovéek . Prikazovalnik
posode za gorivo koli¢ine goriva

voltmeter

Rocica za Stikalo motorja
dovod 230V
goriva
Zradni terminal
filter za ozemljitev
Zracni
filter
stiki za
Zagonska izmenicni tok
rocica 230V
kontaktno
stikalo
na motorju
m‘:"l(‘:ttiﬁ::ka Merilna palica za stiki za odklopnik za
) . olje enosmerni tok enosmerni tok
za nivo olja

12V
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3. KRMILNE NAPRAVE

1. Kontaktno stikalo motorja
Vziga in zaustavlja motor Upostevajte, da mora biti pri obeh vrstah vziga pipa za gorivo najprej v
polozaju ON.

Polozaji za elektronski zagon

OFF - za zaustavitev motorja v mirovanju in med prevozom

ON /Vklop - stikalo je v stiku in pripravljeno za zagon. To je polozaj, v katerem mora stikalo ostati
med delovanjem generatorja. Nikoli ne prevazajte generatorja v tem polozaju.

START - obrnite klju¢ v polozaj START in ga drzite, dokler se zaganjalnik ne zavrti in generator ne
vzge. Zacetnika ne uporabljajte ve kot 5 sekund. Ce se generator ne zazene, sprostite klju¢ v
polozaj ON in pocakajte 10 sekund. Ko se generator zazge, sprostite kljuc in klju¢ bo ostal v polozaju
ON. Generator

deluje. Upostevajte, da imajo vsi modeli z elektronskim zagonom tudi zaganjalno vrvico, ki
omogoca rocni zagon.

Polozaji za ro¢ni zagon - z zaganjalno vrvico
ON - kontaktno stikalo postavite v polozaj ON
Ce Zelite zagnati motor, zaganjalno vrvico rahlo povlecite, dokler ne za¢utite upora, nato pa ponov-
no mocno povlecite. Motor zdaj deluje. Nikoli ne potegnite zagonske vrvi do konca. S tem lahko
poskodujete zaganjalnik. Zagonsko vrv vrnite gladko. Za izklop alternatorja v obeh nacinih vziga
obrnite klju¢ v polozaj OFF

(

Zaganjalnik

OPOMBA!
Ne dovolite, da bi se vrv vrnila nenadoma. Vrnite jo previdno, da se izognete poskodbam.
2. Pipa za gorivo ‘_._'__.a--"'"r
Pipa za gorivo je name$¢ena med rezervoar-
jem in uplinjacem. Ko je rocica pipe za gorivo
v polozaju ON, tece gorivo iz rezervoarja v
uplinjac. Ob izklopu generatorja ne pozabite
vrniti rocice v polozaj OFF. Ko generator
miruje in med prevozom mora biti pipa za
gorivo v polozaju OFF.
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3. Sesanje

Sesalnik se uporablja za zagotavljanje obogatene me3anice goriva pri zagonu s hladnim motorjem.
Odprete in zaprete ga lahko tako, da ro¢no potegnete rocico sesanja. Odvisno od modela generatorja
se lahko sesalnik upravlja z rocico ali palcem. Rocico ali palec premaknite v polozaj ZAPRTO/zaprto, da
obogatite mesanico goriva.

SESALEC
Z\VZVODOM
o

SESALEC PALCA

ODPRTI

ZAKLJUCITE —

4, Stikalo

Stikalo samodejno ustavi generator, ¢e pride do kratkega stika ali znatne preobremenitve naprave. Ce
se odklopnik samodejno izklopi, preverite, ali vir napajanja deluje pravilno in ne presega zmogljivosti,
navedene na tablici zimenom generatorja, preden odklopnik ponovno zavrtite v polozaj ON.
Odklopnik elektricnega tokokroga lahko uporabite tudi kot gumb za zaustavitev generatorja.

ON

£

#

ODKLOPNIK

=="0FF
5. Ozemljitveni prikljucek

Ozemljitvena sponka je povezana s plosco generatorja, kovinskimi neprevodnimi deli generatorja in
ozemljitvenimi sponkami vsakega sprejemnika. Pred uporabo ozemljitvene sponke se posvetujte z
usposobljenim elektri¢arjem ali lokalnimi elektri¢nimi podjetji, ki imajo lokalne predpise ali odredbe, ki
veljajo za uporabo generatorjev.

6. Sistem kazalnika nivoja olja
Sistem indikatorja je zasnovan tako, da 3¢iti motor pred poskodbami zaradi nezadostne kolicine olja v
rezervoarju. Preden raven olja v rezervoarju pade pod varno raven delovanja, bo sistem indikatorja
ravni olja samodejno izklopil motor (stikalo za zagon motorja bo ostalo v poloZaju ON). Ce je motor
izklju¢en iz sistema za indikacijo nivoja olja, se ne bo ve¢ zagnal. Ce se to zgodi, najprej preverite raven
olja.
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4. PREVERITE PRED ZACETKOM DELOVANJA

1. Prikljucitev na stanovanjsko omrezje
Prikljucitev na stacionarno omrezje mora opraviti usposobljen
elektrikar.

POZOR!

Nepravilna prikljucitev na elektricno omrezje stavbe lahko povzroci, da elektri¢na napetost iz genera-
torja steCe nazaj v elektricno omrezje stavbe. TakSno vracanje lahko ubije ljudi, ki delajo z elektri¢nim
omrezjem ali so med izpadom elektrike v stiku z vodniki. Posvetujte se z usposobljenim elektri¢arjem
ali lokalnim elektri¢cnim podjetjem.

POZOR!

Nepravilna povezava z elektri¢cnim omrezjem lahko omogoci, da se elektri¢ni tok iz sistema stavbe vrne
v generator. Ko je elektrika ponovno vzpostavljena, lahko generator pregoreva, deluje ali povzrodi
pozar v elektri¢cnem sistemu stavbe.

2. Ozemljitev

Za ozemljitev generatorja potrebujete ozemljitveni kabel in ozemljitveno palico. Ta nista prilozena
generatorju. Ozemljitveni kabel mora biti veczilni bakreni kabel. Ozemljitvena palica mora biti bakrena
ali medeninasta.

1. Na nadzorni plos¢i generatorja poiscite ozemljitveni prikljucek;
2. ozemljitveni kabel prikljucite na ozemljitveno sponko;

3. ozemljitveno palico zapeljite v zemljo; GROUND
4. prikljucite ozemljitveni kabel na ozemljitveno palico. TERMIMNAL

POZOR! ;

Za ozemljitveno palico ne uporabljajte kovinskih cevi, ki se uporabljajo za
prenos maziva za gorivo.

POZOR!

Za ozemljitveno tocko ne uporabljajte cevi, ki so vgrajene v instalacijo za prenos vnetljivih materialov
ali plinov.

- Na nekaterih obmogjih velja zahteva, da morajo biti generatorji registrirani pri lokalnem elektricnem
podjetju.

- Ce se generator uporablja na gradbis¢u, lahko obstajajo dodatne zahteve, ki jih je treba morajo biti
izpolnjene.

3. Izmenicni tok

Pred prikljucitvijo naprave ali napajanjem generatorja z elektri¢nim tokom:

- Prepricajte se, da so vsi deli v dobrem stanju. PoSkodovane naprave ali napajalni kabli lahko

lahko povzrocijo potencialni elektri¢ni udar.

- Ce za¢ne naprava delovati nepravilno, postane pocasna ali se nenadoma ustavi, jo takoj odklopite.
Izklopite napravo in preverite, ali je tezava v napravi ali pa ste presegli moc

napajalnika ali generatorja. o
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- Prepricajte se, da mo¢, navedena na napravi in stroju, ne presega dolo¢ene moci
generatorja. Nikoli ne prekoracite najve¢je moci generatorja. Ne smete uporabljati
generatorja z napravo z vrednostmi med nazivno in najve¢jo moc¢jo za daljsi ¢as
kot 30 minut.

OPOMBA!

Ob vecji preobremenitvi se bo sprozil odklopnik elektricnega tokokroga. Prekoracitev ¢asa delovanja z
najvecjo mocjo ali majhna preobremenitev morda ne bo sprozila stikala za preobremenitev, vendar bo
skrajsala Zivljenjsko dobo generatorja. Cas delovanija, ki zahteva najve&jo mo¢, je 30 minut. za nepre-
kinjeno delovanje ne prekoracite nazivne moci. v vsakem primeru morate upostevati skupno moc¢ (VA)
vseh napray, prikljucenih na generator. Proizvajalci elektri¢nih orodij in naprav obicajno navajajo
nazivno moc v blizini serijske Stevilke ali modela.

4, Delovanje zizmeni¢nim tokom

1. Vklopite motor.

2. Odklopnik tokokroga za izmeni¢ni tok obrnite v polozaj ON
3. Vkljucite napravo v generator.

Vecina naprav z motorji potrebuje za zagon vecjo mog, kot je

njihova navedena moc. Ne prekoracite vvrednosti napetosti, ki " o 4

so navedene na posameznih napravah. Ce preobremenite Y

tokokrog, se bo odklopnik za izmenicni tok sprozil. Zmanj3ajte 5

napetost, pocCakajte nekaj minut in ponovno vklopite odklopnik f-r_r"':f.""
tokokroga. il

5. Delovanje z enosmernim tokom

Kontakti za enosmerni tok

Kontakte za enosmerni tok lahko uporabljate samo za polnjenje 12-voltnih akumulatorjev. Kontakti so
obarvani na naslednji nacin: rdeci za plus (+) in ¢rni za minus (-). Baterija mora biti priklju¢ena na kon-
takte generatorja enosmernega toka s pravilno polariteto ( baterija plus na rdeci vhod generatorja in
minus na ¢rni vhod generatorja).

Zascita pred preobremenitvijo z enosmernim tokom (ali odklopnik enosmernega toka) samodejno
izklopi baterijo, ¢e med polnjenjem pride do preobremenitve, e je tezava z baterijo ali je povezava
med baterijo in generatorjem napacna. indikator v zasciti pred enosmernim tokom se prikaze, da se je
zasCita izklopila. Pocakajte nekaj minut in pritisnite gumb, da se zas¢ita znova zazene.

Prikljucite polnilne kable:

1. Pred prikljucitvijo polnilnih kablov na akumulator, ki je namescen v vozilu

odklopite ozemljitveni kabel vozila.

POZOR!

Akumulator oddaja vnetljive pline, zato ga hranite stran od cigaret in plamena ter zagotovite ustrezno
prezraevanje, ko polnite akumulatorje.

. Kabel plus (+) prikljucite na izhod plus (+) akumulatorja.

3. Drugi konec kabla plus (+) akumulatorja prikljucite na generator.

4. Konec kabla akumulatorja z minusom (-) prikljucite na izhod akumulatorja z minusom (-).
5

6

No

. Drugi konec kabla akumulatorja z minusom (-) prikljucite na generator.

. Vkljucite generator. %
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OPOMBA!

Ne zaZenite vozila, ko se akumulator polni in so kabli prikljuceni na delujoci generator.

Lahko poskodujete generator ali vozilo. Pri preobremenjenem tokokrogu se bo stalil varovalni
element DC/DC. Ce se to zgodi, zamenjajte varovalko. Zaradi preobremenjenega tokokroga, visoke
napetosti, ki jo dobavlja akumulator, ali teZav z napeljavo izvlece varnostno stikalo. Ce se to zgodi,
pocakajte nekaj minut, preden ga ponovno pritisnete in nadaljujte z delovanjem. Ce se varnostno
stikalo Se naprej izvlece, odklopite polnjenje in se obrnite na prodajalca, pri katerem ste generator
kupili.

Odklopite kable za polnjenje akumulatorja:

Ustavite motor.

Odklopite kabel za polnjenje akumulatorja z minusom (-) z vhoda generatorja z minusom.
Drugi konec kabla akumulatorja minus (-) odklopite od akumulatorja.

Odklopite konec kabla akumulatorja plus (+) z vhoda generatorja (+).

Drugi konec kabla plus (+) odklopite z vhoda akumulatorja.

Prikljucite ozemljitveni kabel vozila na minus (-) akumulatorja.

Prikljucite ozemljitveni kabel vozila na akumulator.

Delovanje na veliki nadmorski visini

oONoUnA~WN =

Na velikih nadmorskih visinah bo standardna mes3anica zraka in goriva v uplinjacu veliko bolj obogate-
na, kar bo povzrocilo padec kakovosti delovanja in vecjo porabo goriva. Zmogljivost na veliki nadmor-
ski viSini lahko izboljsate tako, da v uplinja¢ namestite Sobo z manjSim premerom in ponovno nas-
tavite vijak. Ce vedno obratujete na nadmorski visini, veji od 1500 m, obii¢ite poobla$¢enega proda-
jalca, da opravi to spremembo uplinjaca. Tudi z ustreznim alternatorjem in prilagoditvami se bo mo¢
motorja zmanjsala za priblizno 3,5 % na vsakih 300 m nadmorske visine. U¢inek bo Se vedji, Ce uplinjac
ne bo spremenjen.

OPOMBA!

Ce se uplinjag, ki je prilagojen za delovanje na velikih nadmorskih visinah, uporablja na nizjih nadmor-
skih viSinah, bo Sibka mesanica zraka in goriva zmanjsala zmogljivost ter lahko povzroci pregrevanje in
resne poskodbe motorja.

5.ZAGON/USTAVITEV MOTORJA
1. Motorno olje
OPOMBA!

Motorno olje je glavni dejavnik, ki vpliva na zmogljivost motorja in zZivljenjsko dobo stroja. Neaktiv-
na in dvotaktna motorna olja bodo poskodovala motor in jih ne priporocamo.

SAE
Pred vsakim obratovanjem generatorja preverite raven olja.
Preverite tako, da generator postavite na ravno povrsino
in z ustavljenim motorjem.
TEMP
@ M 3o
TEMPERATURA OKOLICE
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Uporabite olje za Stiritaktne motorje ali enakovredno visokokakovostno ¢istilno sredstvo. Za univerzal-
no uporabo pri obicajnih temperaturah je priporocljivo olje SAET10W 30. Glede na temperaturna
povprecja v navedenih razponih se lahko uporabljajo tudi druge viskoznosti, navedene v zgorniji pre-

glednici.

1. Odstranite pokrovcek oljnega filtra in potopite merilno palico.
2. Nivo olja preverite tako, da potopite merilno palico, ne da bi jo zavrteli.
3. Ce je nivo olja nizek, do vrha posode dodajte olje, priporo¢eno za to vrsto generatorja.

oznako.

ODPRTINA MERILNA PALICA POKROVCEK
ZA POLNJENJE ZA OLJE ZA OLJE

OLJA
2. Priporocila za gorivo

1. Preverite raven goriva
2. Po potrebi dolijte gorivo v rezervoarju. Ne polnite goriva nad robom filtra za gorivo.

POZOR!
- Bencin je pod dolocenimi pogoji zelo vnetljiv in eksploziven.
- Posodo za gorivo polnite le v dobro prezracevanih prostorih in pri ugasnjenem motorju. Na mestih,
kjer polnite ali shranjujete bencin, ne kadite in ne dopuscajte plamena ali iskrenja.
- Rezervoarja ne polnite prevec. Po tocenju goriva se prepricajte, da ste varno in trdno zaprli pokrov
rezervoarja. Pri to€enju goriva pazite, da se gorivo ne razlije. Razlito gorivo ali hlapi goriva se lahko
vzgejo. Ce ste razlili gorivo, pred zagonom motorja poskrbite, da boste obmo¢je posusili.
- Izogibajte se dolgotrajnemu in pogostemu stiku koze z bencinom ter vdihavanju hlapov.
- Bencin hranite zunaj dosega otrok.

PRAZNO NAJVI3JI NIVO GORIVA
Uporabljajte bencin z oktansko o
Cistostjo 86 ali vec.
Priporo¢amo neosvinceni bencin, ZAPRTO
saj se na motorju in vzigalni svecki "°"°L"‘°"""j}.-~—-ﬁh~
tvori manj usedlin in podaljsa ODPRTO @'}I
1

zivljenjsko dobo sistema za gorivo. J
o ’ fﬁz/‘\xu«;ﬁ

1 e = -
% POKROVCEK POSODE ZA GORIVO
2

9
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Nikoli ne uporabljajte zastarelega ali onesnazenega bencina. Izogibajte se vdoru umazanije ali vode
Vv rezervoar.

OPOMBA!

Med delovanjem pri najvecji obremenitvi se lahko redko slisi rahlo trkanje ali kovinski zvok. Ni
razloga za zaskrbljenost, ¢e pa ta zvok sliSite pri enakomerno delujo¢em motorju z normalno obre-
menitvijo, zamenjajte znamko bencina. Ce se hrup ne odpravi, obii¢ite poobla$¢eno servisno
delavnico. Delovanje motorja ob prisotnosti tega hrupa lahko povzroci poskodbe motorja, kar se

Steje za nepravilno delovanje in proizvajalca/prodajalca odvezuje od garancijskega popravila izdel-
ka.

Obogatena goriva

Nekatera bencinska goriva so zmesana z alkoholom ali drugimi sestavinami za povecanje oktanske-
ga stevila. Ta goriva so obogatena. Ce uporabljate to vrsto goriva, se prepricajte, da je njegovo
oktansko Stevilo 86 ali visje.

Etanol (etil)
Bencin, ki vsebuje vec kot 10 % etanola, lahko povzroci tezave pri delovanju ali zagonu generatorja.
Bencin, ki vsebuje etanol, je lahko oznacen kot dizelsko gorivo.

Metanol (metil)

Bencin, ki vsebuje metanol, mora vsebovati kosolvente in zaviralce korozije za zas¢ito sistema za
gorivo. Bencin, ki vsebuje vec kot 5 3% metanola, lahko povzroci tezave pri zagonu in/ali poslabsa
delovanje generatorja ter poskoduje kovinske, gumijaste in plasti¢ne dele sistema za gorivo.

MTBE (metil terciarni butil eter)

Uporabite lahko tudi bencin, ki vsebuje do 15 vol. % MTBE. pred uporabo obogatenih goriv se
poskusite seznaniti z njihovo vsebnostjo. Ce med delovanjem opazite nezelene simptome, preklo-
pite na obi¢ajna neosvincena goriva. Za poskodbe sistema za gorivo ali delovanja generatorja, ki jih
povzrocijo obogatena goriva, proizvajalec ni odgovoren in jih garancija za stroj ne krije.

OPOMBA!
Obogatena goriva lahko poskodujejo barvo in plastiko. Pri polnjenju rezervoarja bodite previdni.
Poskodbe zaradi razlitja goriva niso zajete v garanciji.

6.VZDRZEVANJE

Zagon motorja

1. Prepricajte se, da je odklopnik elektricnega tokokroga za izmenicni tok v polozaju OFF. Generator
bo morda tezko zagnati, Ce ste nanj prikljucili napravo/stroj.

2. Obrnite pipo za gorivo v polozaj ON/OFF.

3. Obrnite dovodno pipo v polozaj CLOSED/CLOSE ali pa jo zaprite s potegom palca /odvisno od
modela/.

4. Vkljucite motor.
93
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Z zagonsko vrvjo
- Kontaktno stikalo obrnite v polozaj ON.
- Povlecite zaganjalno vrvico, dokler ne zacutite upora, nato pa moc¢no povlecite.

OPOMBA!
Ne dovolite, da bi se zaganjalna vrv nenadoma vrnila v motor. Previdno jo povlecite nazaj, da pre-
precite poskodbe ohisja.

Z elektronskim zagonom /po izbiri/
- Kontaktno stikalo obrnite v polozaj START in ga drzZite 5 sekund oziroma dokler se motor ne zazene.

OPOMBA!

Ce drzite stikalo v polozaju za zagon dlje kot 5 sekund, lahko poskodujete motor. Ce se motor ne
zazene, sprostite klju¢ in poc¢akajte 10 sekund, preden poskusite znova. Ce alternator ni deloval dlje
¢asa, bo ob zagonu deloval z nekoliko visjimi vrtljaji, da bi napolnil akumulator. Ce se 3tevilo vrtljajev
motorja po dolo¢enem ¢asu zmanij3a, je to pokazatelj, da se je akumulator moral napolniti. Ko
zazenete motor, sprostite kljuc in klju¢ se bo vrnil v poloZaj ON.

5. Zavrtite sesalno rocico ali potegnite njen palec /odvisno od modela/ v polozaj OPEN, dokler se
motor ne ogreje.

Ustavite motor
V nujnih primerih:
Ce Zelite ustaviti motor, obrnite gumb za zagon v poloZzaj OFF.

V normalnih okolis¢inah: Vklopite motor:

1. Obicajno: obrnite odklopnik tokokroga za izmenicni tok v polozaj OFF (izklopljeno). Odklopite
polnilne kable za enosmerni tok na

akumulatorju.

2. Stikalo motorja obrnite v polozaj OFF.

3. Obrnite pipo za gorivo v polozaj OFF.

7. PODPORA

Dobro vzdrzevanje je klju¢ do varnega, var¢nega in brezhibnega delovanja. Prav tako bo pripomog-
lo k zmanjsanju onesnazevanja okolja.

OPOZORILO!

Zgoreli plini vsebujejo strupen ogljikov monoksid. Pred izvajanjem kakrdnega koli vzdrzevanja ugas-
nite motor. redna vzdrzevalna dela in nastavitve so potrebna, da generator ostane v dobrem delov-
nem stanju. Redno vzdrzevanje in preglede izvajajte z uposStevanjem intervalov, opisanih v spodnji
preglednici vzdrZevanja:
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1. Tabela postopkov vzdrzevanja

INTERVAL VZDRZEVANJA Ob vsaki | Prvimesec | Na vsake tri| Vsakih Sest | Vsako leto
Dejavnosti, ki jih je treba uporabi alipo20 | meseceali [ mesecev ali| ali po tristo
opraviti mesecno ali ob delovnih po 50 po 100 delovnih
delovnem casu, kar je urah delovnih delovnih urah
dosezeno prej. urah urah
Del
Motorno olje Preverjanje
Shift [
Zracni filter Preverjanje
Ciseenje ® (1)
Pokrovéek za Cidcenje °
usedline
VZigalna sveca Preverjanje/ ®
Ci¢enje
Zas¢ita pred Cis¢enje °
iskrenjem
(neobvezni deli)
Cistilni ventil Preverjanje/ ® (2)
ureditev
Rezervoar in Cid€enje e(2)
cedilo
Vod za gorivo Preverjanje | Vsaki dve leti (po potrebi zamenjajte) (2)

Ce delate na prasnih obmogjih, servisirajte pogosteje
(1).Vzdrzevanje - pogosteje preverjajte, Ce delate na prasnih obmogjih
(2). Ta opravila je treba opraviti na pooblas¢enih servisnih servisih.

(3). Za profesionalne potrebe in dolge ure delovanja je treba spreminjati pravilne ¢asovne intervale.

POZOR!

Nepravilno vzdrzevanje ali neodpravljanje tezav pred zacetkom obratovanja lahko povzroci okvaro
stroja, kar lahko povzroci hude poskodbe ali celo smrtne poskodbe delavcev. Vedno upostevajte
urnik pregledov in priporocenega vzdrzevanja, ki je opisan v tabeli v priro¢niku. tabela vzdrzevanja
se nanasa na delovanje generatorja v normalnih pogojih. Ce generator uporabljate v neobicajnih
okolis¢inah, npr. pri veliki obremenitvi ali visokih temperaturah, se posvetujte s strokovnjakom in
uporabite obdobja, primerna za te pogoje.
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2. Celotna stran

Orodija, ki so prilozena napravi, vam bodo pomagala pri izvajanju postopkov vzdrzevanja, opisanih v
preglednici. Komplet vedno hranite na istem mestu kot generator.

(B Se——

Gluhi klju¢ zramo |

il 1 D e — 2 J

Rocaj Torba za orodje
Diagrami se lahko razlikujejo glede na tip.
3. Menjava olja
Olje izpustite, ko je motor topel, da zagotovite popolno in hitro izpraznitev.
1. Odstranite vijak in matico, odvijte pokrovéek oljnega filtra in izpraznite olje.

2. Ponovno namestite vijak in matico ter ju dobro privijte.
3. Vlijte priporo¢eno motorno olje in preverite nivo.

VIJAK ZA ODLIVANIJE OLJIA .
POKROVCEK ZA OLJE

POZOR!

Uporaba motornega olja lahko povzroci koznega raka, Ce je pogosto in dalj ¢asa v stiku s kozo.
Ceprav je to malo verjetno, razen ¢e je vasa koza vsakodnevno v stiku z oljem, je vseeno priporo¢lji-
vo, da si po vsaki uporabi olja temeljito sperete roke z vodo in milom. ostanke motornega olja
odstranite v skladu z zahtevami varstva okolja. Obi¢ajno ga v kovinski posodi odnesite na lokalno
deponijo za recikliranje. Ne odlagajte ga skupaj z gospodinjskimi odpadki ali v tla.

4. Cis¢enje zraénega filtra

Umazan zracni filter bo zmanjsal pretok zraka v uplinjac. Da bi uplinja¢ zas¢itili pred poskodbami,
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zraéni filter redno servisirajte. Ce delate na zelo pradnih obmogjih, je treba vzdrzevalna dela izvajati
pogosteje.

POZOR!
Uporaba bencina ali vnetljivih tekocin za ¢is¢enje filtrirnih elementov lahko povzroci pozar ali
eksplozijo. Uporabljajte samo milnico ali nevnetljiva topila. OPOMBA! Nikoli ne vklopite generatorja,
¢e ni namescen zracni filter. Prislo bo do hitre obrabe motorja.

1. Odvijte pokrov zra¢nega filtra in ga odstranite.

2. Umijte ga z gospodinjskim detergentom in toplo vodo ter temeljito sperite. Pustite, da se filter
posusi.

3. Filter potopite v ¢isto motorno olje in izlijte odve¢no. Ce pustite preve¢ olja, se bo motor ob
prvem zagonu zamasil.

4. Namestite pokrovéek zra¢nega filtra.

VIJAK ZA
ODLIVANJE OLJA

ZRACNI FILTER

POKROV ZRACNEGA FILTRA

5. Odistite pokrovcek za usedlino goriva (zaradi usedlin).
Pokrovcek za usedline preprecuje, da bi umazana voda, ki se lahko nahaja v rezervoarju, vstopila v
uplinja¢. Ce motor dalj ¢asa ni vklopljen, je treba pokrovéek za usedline odistiti.

1. Krano za gorivo obrnite v polozaj OFF (izklopljeno). Odstranite pokrovcek za usedline in
o-obrocek.

2. Pokrov¢ek za usedline in o-tesnilo ocistite v nevnetljivem topilu.

3. Zamenjajte o-obroc in pokrovcek usedlin.

4. Obrnite ventil za gorivo v polozaj ON in preverite, ali pusca.

PIPA ZA GORIVO
FILTER ZA
GORIVO _'@

O O-OBROC

POKROVCEK Vel %

POKROVCEK ZA MULJ
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6. Servisiranje vzigalne svecke
PriporoCene vzigalne svecke: F5T, F6TC, F7TJC ali T in enakovredni izdelki. Za pravilno delovanje
motorja mora biti vZigalna sve¢ka pravilno names¢ena in brez oblog. Ce motor deluje, bodo izpu3ni
plini zelo vroci. Bodite previdni, da se ga ne dotaknete. KLJUC ZA VZIGALNO SVECKO

1. Odstranite pokrovcek vzigalne svecke. :

2. Ocistite vso nabrano umazanijo okoli vzZigalne

svecCke in na njenem dnu. -
3. Sklju¢em, ki je prilozen generatorju, odvijajte =

vzigalno svecko. ) =
4. Vizualno preglejte. Ce je izolator razpokan ali )

zrahljan, ga zamenijajte. Ce Zelite vZigalno svecko
ponovno uporabiti, jo ocistite z zicno krtaco.

5. Z merilnikom izmerite razdaljo med poloma
vzigalne svecke.

Vrzel mora biti 0,7-0,8 mm. 7-0.80mm
6. Preverite, ali je podlozka vzigalne svecke v
dobrem stanju, in vzigalno svecko privijte z roko,

da ne poskodujete navoja.

7. Ko vstavite vzigalno svecko, jo zategnite s kljucem.

OPOMBA!
Vzigalna sveca mora biti dobro privita. Nepravilno zategnjena vzigalna svecka se lahko prevec segre-
je in poSkoduje motor. Nikoli ne uporabljajte vzigalnih sveck, ki jih ne priporoca proizvajalec.

8. PREVOZ IN SHRANJEVANJE

Pri prevozu generatorja odklopite kontaktno stikalo in prestavite pipo za gorivo v polozaj OFF. Gen-
erator drzite pokonci, da preprecite razlitje goriva. Hlapi ali pus¢anje goriva se lahko vzgejo.

POZOR!

Stik s toplim motorjem ali izpusnimi plini lahko povzroci hude opekline ali pozar. Pred prevozom ali
shranjevanjem pocakajte, da se motor ohladi. pazite, da med prevozom generatorja ne spustite ali
udarite. Nanj ne postavljajte tezkih predmetov.

Preden generator pustite v skladis¢u za daljse ¢asovno obdobje:

- Poskrbite, da bo prostor za shranjevanje brez visoke vlage in prahu.

- Storitev v skladu s spodnjo tabelo.

98

www.daewoopower.bg



N/ PAEWOO

Cas skladis¢enja

Priporoceni postopki za preprecevanje tezke-
ga zagona.

Manj kot en mesec, od enega do dveh mese-
cev

Predhodna priprava ni potrebna. Napolnite s
svezim bencinom in stabilizatorjem

Od dveh mesecev do enega leta

Napolnite s svezim bencinom in stabilizator-
jem, izpraznite uplinjag, izpraznite usedlino s
pokrovcka za gorivo.

Eno leto in vec

Napolnite s svezim bencinom in stabilizator-
jem, izpraznite uplinjag, izpraznite usedlino iz
pokrovcka za gorivo, odstranite vzigalno
svecko, v valj dajte ¢ajno Zlicko motornega
olja, pocasi obrnite motor z vleCenjem za vry,
da se olje razprsi. Ponovno vstavite vZigalno
svecko. Zamenijajte motorno olje.

Uporabite bencinski stabilizator, ki je namen-
jen podaljsanju zivljenjske dobe pri
skladis¢enju. Za priporocila glede stabilizator-
ja se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
generatorjev.

1. Izpraznite uplinjac tako, da sprostite vijake. Izpustite bencin v ustrezno posodo.

POZOR!

Bencin je pod dolo¢enimi pogoji zelo vnetljiv in eksploziven.
Te dejavnosti izvajajte v dobro prezracenih prostorih z
ugasnjenim motorjem. Med postopki ne kadite in ne dovolite,

da bi se na obmo¢ju nahajali plameni ali iskre.

2. Zamenjajte motorno olje.

3. Odstranite vzigalno svecko in v valj natocite
¢ajno zlicko motornega olja. Zavrtite motor za
nekaj obratov, da se olje razporedi, in ponovno
namestite vzigalno svecko.

4. Zamenjajte motorno olje.

5. Pocasi povlecite zaganjalno vrvico, dokler ne
zacutite upora. Na tej tocki se bat priblizuje
kompresijskemu hodu, sesalni in izpusni ventili
pa so zaprti. Ce motor ohranite v tem poloZaju,
ga boste zascitili pred notranjo korozijo.

EEgrine npechan (ki 8I9rad gelny
wilth'lke bolm st the fop ol recol slartoe
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9. MOZNE TEZAVE IN NJIHOVA RESITEV

1. Ko motor ne zazene

Ali je v rezervoarju gorivo

Dolijte gorivo

Ali je v rezervoariju olje

Dolijte olje

Ali iz vZigalne svecke
prihajajo iskre

Zamenjajte vzigalno svecko.

Ce generator $e vedno ne deluje,
ga odpeljite v servisno delavnico.

Pozor!

Prepricajte se, da okoli vzigalne
svecke ni razlitega goriva.

V nasprotnem primeru tvegate
viig.

Preverjanje iskrenja: Odstranite
vzigalno svecko in ocistite more-
bitno umazanijo. Odstranite
vzigalno svecko in jo namestite v
pokrovcek vzigalne svecke. dotak-
nite se navoja vzigalne svecke na
glavi valja. Obrnite motor, iskre bi
morale preskociti ¢ez vrzel med
elektrodami.

Prepricajte se, da gorivo doseze uplinjac.

Preverite:

Odklopite kontaktno stikalo motorja in sprostite izpustne vijake.
Ko vklopite kontaktno stikalo motorja, mora priteci gorivo.

Ocistite usedlino - pokrovéek
za gorivo

Ce se motor $e vedno ne zaZene,
ga odpeljite na servis.

2. V vtic¢ih za izmenic¢ni tok ni elektrike

Ali je odklopnik tokokroga za
izmenicni tok vklopljen.

Vklopite ga

Preverite, ali je naprava, ki jo je
treba napolniti, ali oprema v okvari

Ce ni napak

Ce ni napak, generator odpeljite
na servis

Ce so napake

Zamenjajte napravo ali opremo.
Odnesite Stevec elektricne
energije ali opremo v zamenjavo
ali popravilo
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10. SHEME NAPELJAVE

1. 2~2,5 KW Generator z ro¢nim zagonom

Alternator System Control Panel System
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2. 2~2,5 KW Generator z zagonskim stikalom

Alternator System
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3. 3~5 KW Generator z ro¢nim zagonom

%

3
.

irdion {3 o e Coriral Panel System

4.3~5 KW Generator z zagonskim stikalom

Alternotor -System Control Panel System A sachet

-

i

33

e
:

i Ignition Key
Alternator System

e e
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11. SPECIFIKACLE

Model GD1000

Model GD6500/LT6500D

Mo¢ 850W

Maksimalna mo¢ 1000 W
Zmogljivost: 93.5CC

Izstrelitveni sistem: z zagonsko vrvjo
Prostornina rezervoarja za olje: 0,37L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 6L
Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 19mm

Kolesa/rocaiji: st.

Dodatna oprema: Klju¢ za vzigalno svecko

Mo¢ 5000W

Maksimalna mo¢ 5500 W
Zmogljivost: 389CC

Izstrelitveni sistem: z zagonsko vrvjo
Prostornina rezervoarja za olje: 1.1L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 25L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Kljuc¢ za vzigalno svecko

Model GD2500/LT2500D

Model GD3500E/LT3600ED

Mo¢ 2000W

Maksimalna moc¢ 2200 W
Zmogljivost: 196CC

Izstrelitveni sistem: z zagonsko vrvjo
Prostornina rezervoarja za olje: 0,6L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 15L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Klju¢ za vzigalno svecko

Mo¢ 2500W

Maksimalna mo¢ 2800 W
Zmogljivost: 208CC

Izstrelitveni sistem: elektronsko
Prostornina rezervoarja za olje: 0,6L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 15L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Kljuc¢ za vzigalno svecko

Model GD3500/LT3600D

Model GD6500E/LT6500ED

Moc¢ 2500W

Maksimalna mo¢ 2800 W
Zmogljivost: 208CC

Izstrelitveni sistem: z zagonsko vrvjo
Prostornina rezervoarja za olje: 0,6L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 15L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Kljuc za vzigalno svecko

Mo¢ 5000W

Maksimalna mo¢ 5500 W
Zmogljivost: 389CC

|zstrelitveni sistem: elektronsko
Prostornina rezervoarja za olje: 1.1L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 25L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Klju¢ za vzigalno sve¢ko
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Model GD7000E (LT8000ED)

Model GDS8500E (LT9000ED)

Moc 6500W

Maksimalna mo¢ 6000 W
Zmogljivost: 420CC

Izstrelitveni sistem: elektronsko
Prostornina rezervoarja za olje: 1,1L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 25L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Kljuc¢ za vzigalno svecko

Moc¢ 7500W

Maksimalna mo¢ 7000 W
Zmogljivost: 439CC

Izstrelitveni sistem: elektronsko
Prostornina rezervoarja za olje: 1,1L
Prostornina rezervoarja za gorivo: 25L
Sistem vziga: T.C.I.

Razred izolacije: F

Enofazni

Okvir: 28mm

Kolesa/rocaji: da

Dodatna oprema: Kljuc¢ za vzigalno svecko

Model Neto teza (kg) | Bruto teZa (kg) | Raven hrupa (dB) | Vibracije
GD2500(LT2500D) 43.2 46.3 96 11 mm/s
GD3500(LT3600D) 43.2 46.4 96 11 mm/s
GD3500E(LT3600ED) 49.8 52.8 96 11 mm/s
GD6500(LT6500D) 80 84 97 11 mm/s
GD6500E(LT6500ED) 83.7 87.8 97 11 mm/s
GD7000E(LT8000ED) 90.1 85.7 97 11mm/s
GD8500E(LT9000ED) 93 88.5 98 11mm/s

12. MONTAZA IN NAMESTITEV GENERATORJA

Ce je va$ generator dobavljen s kolesi, upostevajte spodnja navodila:

- Postavite generator s spodnjim delom navzdol na ravno in stabilno povrsino. Pod generator
zacasno polozite polena. Generatorjem, da bi olajsali montaZzo.

- Os potisnite skozi dva nosilca, namescena v okvir, kot je prikazano na sliki 1. 1.

- Namestite kolo in ga pritrdite s plos¢ato matico okoli osi, nato ga pritrdite s podpornim zati¢cem/

Slika 1.2,3 n4/.

- Na enak nacin namestite drugo kolo.

- Protivibracijsko plos¢o pritrdite na podporno nogo z blokirnim vijakom in vijakom s pokrov¢-

kom /slika 5/

- Podporno nogo pritrdite na okvir, zategnite vijake in sornike /slika 7, 8, 9/.

- Preverite, ali so vsi vijaki in matice dobro priviti.
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13. SHEMA IN SEZNAM REZERVNIH DELOV

(GD 2500, GD3500, GD3500E)

Ne OPIS Q'ty
1 | Tesnilo glave valja 1
2 | Vijak M8*55 2
3 | Sveder M8*113 2
4 | Vzigalna sveca 1
S | Zaklepni zati¢ @10*16 2
6 | Sveder M8*32 2
7 | Glava cilindra 1
8 | Vijak M8*55 2
9 | Prezracevalna cev 1
10 | Tesnilo pokrova glave valja 1
11 | Pokrov glave cilindra 1
12 | Vijak M6*12 4
No Komplet Carter OPIS Q'ty
1 Vijak M6*12 1
2 | Stranska plosc¢a 1
3 | Semering 25%x41.25%6 1
4 | Plo$&a za blok diod 1
S Vijak M6*12 1
6 | Blok diod 1
7/8 | Vijak M10X1,25 in vtiCnica | 1
9 | Carter 1
19 10 | Senzor nivoja olja 1
11 | Vijak M6*12 2
11 | 12 | LeZaj 6205 2
J 13 | Zaklepni zati¢ @10*16 2
14 | Krmilna rocica 1
15 | Podloga za krmilni vzvod 1
16 | Cep krmilne rocice 1
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Pokrov karterja OPIS
Podloga na centrifugalnem regulatorju
Zobnik centrifugalnega regulatorja

Cep na centrifugalnem regulatorju
Gred centrifugalnega regulatorja
Lezaj centrifugalnega regulatorja
Izravnalnik centrifugalnega regulatorja
Podloga na centrifugalnem regulatorju

Vlozek centrifugalnega regulatorja
9 | Tesnilo pokrova rogi¢ne skrinje

10 | Olje za sondo

O N R~ WIN| =

11 | O-obroé za olje sonde
12 | Pokrov rogiéne skrinje
13 | Vijak M8*32

14 | Semering 25x41.25%6

_\O)_\_\_\_\_\_\N_\_\N_\AD
.

Slika D Klopna gred, bat, bata

=2
10
9]
—
<

Segmenti

Batni mehanizem
Batni vijak

Lezaj bata

Bijela

Drsnik

Klopna gred
LeZaj 6205

OIN OO B~ WIDN—
Al Al Al al Nl
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Slika E odmi¢na gred, ventili

Batna gred

Dvigalo

Izravnalnik

Matica za dvigalo
Nastavitvena matica
Povratna vzmet
Sesalni ventil
IzpuSni ventil

9 | Vzmet ventila

10 | Sedez ventila

11 | ZadrZevalnik vzmeti
12 | Pokrovéek ventila
13 | Vodilo za dviganje
13 14 | Balansirni vijak
155 15 | Nasprotna matica
16 | Sedez ventila

O N OO B~|WI DN~
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Ne | FIG.F Zaganjalnik

®)
—
<

Zacetnik

OhiSje zaganjalnika
Zaganjalna jermenica
Pogonski palec
Vodilo palca

Vzmet

VVzmet zaganjalnika
Vzmet palca
Rocica

ZaCetna vrv

Vijak

Vijak M6*8

©o|o|N| o o A WM~

Aalala
N| —=| O

Z
10

Slika G Pokrov vztrajnika

Pokrov vztrajnika
Stranska plos¢a
Kabelska objemka
ZraCna cev

Kabel

Vti¢

Vijak M6*12

Vijak M6*20
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Ne | Slika H Udarni motor Q‘ty
1 | Karburator 1
2 | Sklop sesalnega vzvoda| 1
3 | Priklju¢ni blok uplinjaca | 1
4 | Sesalni priklju¢ek 1
S | Tesnilo za uplinja¢ 1
6 | Tesnilo zraénega filtra | 2
7 | Matica M5 2
8 | Cev rezervoarja 1
9 | Cev za uplinja¢ 1
10 | Cevna objemka 4
11 | Nosilec 1
12 | Filter goriva 1
13 | Plovec 1
14 | Plavajoca igla 1
15 | Polnilo za gorivo 1
16 | Komora plovca 1
17 | Sesalna rocica 1
Ne | Slika I Zraéni filter Q'ty
1 Pokrov zra¢nega filtra 1
2 | Sponka zrac¢nega filtra A | 1
3 | Sponka zra¢nega filtra B | 1
4 | Filtrirni element 1
5 | Matica M5 1
6 | Separator zracnega filtra | 2
7 Tesnilo zraCnega filtra 2
8 | Onisje zracnega filtra 1
9 | Tesnilo zragnega filtra 1
10 | Nosilec zraénega filtra 4
11 | Vijak M6 1
12 | Odvodna cev 1
13 | Odvod zraka 1
14 | Vti¢ 1
15 | Plavajoca igla 1
16 | Polnilo za gorivo 1
17 | Komora plovca 1
18 | Sesalna rocica 1
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Ne| Slika J Vztrajnik Q
Matica M16 1
Prirobnica zaganjalnika| 1
1
1
2
1

1

2

3 | Ventilator vztrajnika
4 | Vztrajnik
)
6

Vijak M6x28
VZzigalna tuljava

—
<

Ne | Slika K Sistem rotice za plin
Vzmet za fino nastavitev
Povratna vzmet
Nastavitvena rocica
Matica M6

Napenjalna palica

Vijak M6x12

Blokirna vzmet

Sistem rocice za plin

[N
",
Co =3 O en

i
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e e I e e el il )

Slika L DusSilnik zvoka

Vijak M6x12

Zascita dusSilca zvoka
Dusilnik zvoka

Matica M6

Pritrditev dusilca zvoka
Vijak M6x12

=z
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—
<
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FIG.M Rezervoar
Merilnik nivoja
Vijak M5%12
PokrovCek rezervoarja
Tesnilo pokrovcka
Sito za gorivo
Rezervoar

Vijak M6x30
Podloga F6
Podloga

Tapnite

Nosilec

Cev za gorivo
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—
<
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Ne | Slika M Okvir Q'ty
1 | Okvir 1
2 | Matica M8 4
3 | Podloga generatorja

4 | Matica M10 4
5 | Matica M8 4
6 | Podloga okvirja 4
7 | Vijak M10x20 4
8 Stojalo za akumulator 1
9 | Napenjalna palica 2
10 | Napenjalna plos¢a 1
11 | Matica M6 2

=
3]

Slika N Zacetni elektromotor
Zaganjalnik - elektri¢ni motor
Nosilec SCetk

Vodnik $Cetke

O-tesnilo

Podloga

Podloga

Matica

Tesnilo

9 | Vijak

10 | O-tesnilo

11 | Bendix

12 | Povratna vzmet

13 | Vpenjalna pusa

14 | Podloga

15 | Zagonski rele

—
<

O N OO B WIN -~

16 | Kabel zaganjalnika
17 | Podloga

18 | Matica

19 | vijak

20 | Vijak

21 | Podloga

22 | Matica

_\_\M_\NN_\_\_\_\_\_\_\_\N_\_\_\_\_\_\_\O
d
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SLIKA O. Generator
Ventilatorska turbina
Rotor

Lezaj

Vijak M8x210x1,25
Stator

PloSCa

Vijak M5%x15
Ogljikova SCetka
Pokrov statorja
Vijak M5x130

Zadnji pokrov

Blok usmernika
AVR Napetostni regulator
Vijak M5%x15

Pokrov generatorja
Vijak M6x10
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SLIKA Q. Nadzorna plosc¢a Q
Ozitenje 1
Zadnji pokrov 1
Samodejna varovalka za enosmerni tok | 1
Vijak M6x 12 4
Vijak M6x20 1
Sponka enosmernega toka 2
Kontakt 2
4
6
1
1
1
1
1
1
2

O N[O B~ W[IN| -~

Vijak M5x10

9 | Vijak M4x10

10 | Samodejna varovalka AC
11 | Voltmeter

12 | Kontrolna svetilka za olje
13 | Nadzorna ploséa

14 | Kontaktno stikalo motorja
15 | Kontaktno stikalo motorja
16 | Vijak M6x10
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(GD 6500, GD6500E)

Ne Slika A Glava valja Glava valja Q‘ty
1 | Glava cilindra 1
2 | Vodilo vstopnega ventila 1
3 | Vodilo izstopnega ventila 1
4 | Sponka gonilnika ventila 1
5 | Tesnilo glave valja 1
6 | Pokrov glave cilindra 1
. 7 | Obloga pokrova glave ventila | 1
8 | Sveder M8*48 2
u 9 | Vijak pokrova glave 1
@I:—é 10 | Sveder M8*130 2
11 | Podloga pokrova glave 1
12 | Zaklepni zati¢ @10*20 2
13 | Vijak M6*80 4
14 | Vzigalna sveéa 1

®-3 Neo | Slika B SISTEM KRONSKEGA SKRINILA Q‘ty
7 Komplet karterja
@' 1 | Carter

Carter

Senzor nivoja olja
Krmilna rocica
Vijak za izpust olja
Podloga za krmilni vzvod
Semering 35x52x8
Blok diod

O-tesnilo

9 | Matica M10

10 | Merilna palica

11 | Cep krmilne rogice
12 | Vijak M6*12

e

]

I

ONOO OB WDN
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Ne | Slika C Pokrov ro¢i¢ne skrinje Pokrov ro¢i¢ne Q‘ty
skrinje
1 Komplet centrifugalnega regulatorja | 1
2 | Pokrov rogi¢ne skrinje 1
3 | Tesnilo pokrova roci¢ne skrinje 1
4 | Sonda za olje 1
5 | Pokrovéek za olje 1
6 | Semering 35x52x8 1
7 | O-tesnilo 2
8 | Lezaj 6207 1
9 | Lezaj 6202 1
2 10 | Blokirni zati¢ 2
Ne | slika D Klju¢na gred, bat, bata| Q'ty
1 | Klopna gred 1
2 | RavnoteZna gred 1
3 | Lezaj 6207 1
4 | Segmenti 1
9 | Lezaj batnega &epa 2
6 | Batni mehanizem 1
7 | Batni vijak 1
8 | Vijak bata 2
9 | Bijela 1
Ne | slika E Dvoredna odmi¢na gred, ventili Q'ty
1 | Batna gred 1
2 | Dvigalo 2
3 | Izravnalnik 2
4 | Matica za dvigalo 2
5 | Nastavitvena matica 2
6 | Povratna vzmet 1
7 | Sesalni ventil 1
8 | Izpusni ventil 1
9 | Vzmet ventila 2
10 | Sedez ventila 1
11 | Zadrzevalnik vzmeti 1
12 | Pokrovcek ventila 1
13 | Vodilo za dviganje 1
14 | Balansirni vijak 2
155 13 15 | Nasprotna matica 2
16 | Sedez ventila 1
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FIG.F Zaganjalnik
Zacetnik

OnhiSje zaganjalnika
Zaganjalna jermenica
Pogonski palec
Vodilo palca

Vzmet

Vzmet zaganjalnika
VVzmet palca
Rocica

ZacCetna vrv

Vijak

Vijak M6*8
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Slika G Pokrov vztrajnika Pokrov vztrajnika Q
1 | Pokrov vztrajnika 1
2 | Zragna cev 1
3 |Vt 1
4 6
5 1

Vijak M6*12
Nosilec

=z
10

Slika H Karburator Karburator ‘ty
Karburator

Sklop sesalnega vzvoda
Priklju¢ni blok uplinjaca
Sesalni prikljuCek
Tesnilo za uplinjac
Tesnilo zraCnega filtra
Matica M5

Cev rezervoarja

Cev za uplinjac

Cevna objemka
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[(e]
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Nosilec

Filter goriva
Plovec
Plavajoca igla
Polnilo za gorivo

Komora plovca
Sesalna rocica
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N
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Z
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Slika I CISTILEC ZRAKA Zraéni filter
Pokrov zra€nega filtra
Sponka zra€nega filtra A
Sponka zra€nega filtra B
Filtrirni element

Matica M5

Separator zraCnega filtra
Tesnilo zracnega filtra
Onhisje zraCnega filtra
Tesnilo zracnega filtra
Nosilec zracnega filtra
Vijak M6

Odvodna cev

Odvod zraka
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Slika J Vztrajnik Vztrajnik

—
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Vzigalna tuljava
Zarnica vZigalne svecke
Kabel stikala

Kabelska tuljava
Nosilec stikala

Vijak M6x28

Tuljava alternatorja
Vijak M6x28

Vztrajnik

Vztrajnik

10| Drsnik

11| Ventilator vztrajnika

12| Prirobnica zaganjalnika
13| Matica M6
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Z
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Slika K GOVERNOR Sistem ro¢ice za plin | Q
Nastavitvena rodica 1
Napenjalna palica 1
Povratna vzmet 1
Vzmet za fino nastavitev 1
Komplet rocice dusilne lopute 1
1
1
3
1
1
1

Regulator
Nastavitvena vzmet
Vijak M6x12

Vijak M6x12

Vijak M5x35

Matica M6
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Slika L Dusilnik zvoka ‘ty

Dusilnik zvoka

IzpuSna cev HM-5
Vijak M8x20

Tesnilo dusSilca zvoka
ZaScita dusilca zvoka
|zpustna Soba
OmrezZje

Nosilec

Tesnilo dusSilca zvoka
Vijak

Podloga

Vijak M6x16

Matica M8

Tesnilo izpuSne cevi
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Slika M OKkvir rezervoarja za gorivo Rezervoar

-
<

17 | Sito za pipo

18 | Komora za pipo

19 | Matica M6

20 | Komplet stojala za akumulator
21 | Vijak M6x40

22 | Stojalo za akumulator

23 | Matica M6

24 | Vijak M6x35

T
in okvir
1 | Nosilec 2
2 | Cev za gorivo 1
3 | Pokrovéek rezervoarja 1
4 | Sito za gorivo 1
5 | Rezervoar 1
6 | Merilnik nivoja 1
7 | Vijak M6x30 4
8 | Podloga F6 4
9 | Podloga 4
10 | Okuvir: 1
11| Matica M8 4
12 | Podloga generatorja 4
13 | Matica M8 4
14 | Vijak M6x10 2
15 | Stojalo 1
16 | Tapnite 1
1
1
2
2
2
1
4
4
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Slika N ZACETNI MOTOR Za&etni motor
Zaganjalnik - elektriéni motor
Nosilec S¢etk
Vodnik S¢etke
O-tesnilo
Podloga

Podloga

Matica

Tesnilo

9 | Vijak

10 | O-tesnilo

11 | Bendix

12 | Povratna vzmet
13 | Vpenjalna pusa
14| Podloga

15 | Zagonski rele

16 | Kabel zaganjalnika
17 | Podloga

18 | Matica

19 | Vijak

20 | Vijak

21| podloga

117 22 | Matica
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SLIKA O. Generator
Sprednji pokrov generatorja
Vijak M8x30
Rotor
Vijak M6x16
Ventilatorska turbina
Blok usmernika
Vijak M5x20
Lezaj 6305
Pokrov statorja
0 | Stator
Stator-E
11 | Zadnji pokrov generatorja
12 | Vijak M8x105
13 | Plos¢a
14 | Podloga F6
15 | Podloga F6
16 | Vijak M6x16
% 17 | Podloga F6
2] 22 18 | Vijak M6x16
19 | Podloga
20 | Vijak M10x250x%1,25
1 21 | Zadnji pokrov
22 | Vijak M6x10
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Ne SLIKA P. Krmilna plo§¢a Krmilna plosca
1 | Ozigenje

2 | Zadniji pokrov

3 | Kondenzator 20uf/450V

4 | Vijak M5x12

5 | Samodejna varovalka AC

6

7

8

Nosilec

Vijak M4x10

Q
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1

1

1

1

1

2

Kontakt AC 2
9 | Matica M4 4
1

1

2

4

2

1

1

1

1

1

Vijak M6x20

11 | Nadzorna plosca

12 | Matica M6

13 | Vijak M4x10

14 | Vti¢ za izmeniéni tok

15 | Voltmeter

16 | Kontrolna svetilka za olje
17 | Kontaktno stikalo motorja

18 | Modul za nadzor nivoja olja
118 19 | Vijak M5x20
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Neo | SLIKA Q. Upravljalna ple$¢a Upravljalna
ploséa - E

OziCenje

Zadnji pokrov
Kondenzator 20uf/450V
Vijak M5x12
Samodejna varovalka AC
Nosilec

Vijak M4x10

Kontakt AC

Matica M4

Vijak M6x20

Nadzorna plos¢a
Matica M6

Vijak M4x10

V1ti€ za izmenicni tok
Voltmeter
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Kontrolna svetilka za olje
Kontaktno stikalo motorja
Modul za nadzor nivoja olja
Vijak M5x%20

Samodejna varovalka DC
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Kontakt za enosmerni tok
ZasCita zaganjalnika

AA_\_\_\AAANANA_\LNN_\AAA_\_\O
—~
<

N
N

119

www.daewoopower.bg




N/ PAEWOO

MEPIEXOMENA

1. NPOAIATPADES 121
2. MPOAOIoz 122
3. AZOAAEIA 123
4. EIZATQIH 2TA MEPH KAI 2TA EEAPTHMATA 124
5. EMIGEQPHZH MPIN THN AEITOYPIIA 125
6. EKKINHZH FTENNHTPIAZ 128
7.  AIAKOIMH AEITOYPTIAZ TENNHTPIAZ 129
8. 2YNTHPHZH 130

NMPOZOEITE NAAI ZYMODQNA ME TIZ OAHTIEZ XPHZHZ
MPIN OEZETE ZE AEITOYPIIA THN TENNHTPIA

H FTENNHTPIA AEN NMPOOPIZETAI A NA AEITOYPTEI
EZONAIZMO 2YITKOANAHZHZ !
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MPOAIATPADE:Z | 1

GD3500/ GD6500
Model GD2500 3500 GD6500E
Voltage (V) 220
Suyvotnta (Hz) 50
OvouaoTikA LoXUG 2000 2500 5000
(W)
Méyiotn woxug (kW) 2200 2800 5500
Movtélo LA170F LA170F LA188F
TOmnog Aepouktog, 4-xpovog, Ermikedaing BaABideg, povokUAvdpn, Beviivn
Mey. 1ox0¢ 7,0 hp 7,0 hp 13,0 hp
5| KBlowss 196 cc 208 cc 389 cc
NG&SL 0,6 liters 1,1 liters
Exkivnon Me elatrplo emavadopag
Asfapevn 15 liters 25 liters
KOO LWV
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2 MPOAOIOz

JaG EUXAPLOTOUUE Ttou eTUAEEQTE TNV yevvATpLa Bevlivng Tng eTapiog pacg.

Me Baon tnv teAevutaia AEEN TNG Texvoloylag, n eTalpla pag €XEL AVATTTUEEL PE ETLTUXLOL
TNV oelpA yevvntplwv Beviivng. H povada xapaktnpiletal amno tnv nmponyuévn oxediaon,
TNV ocupmnayn Sopn tng, TNV aglomiotn anddoon, TNV xapunAn Katavalwon Kaucipou, Tnv
XaunAn otabun Bopufou kaL To HoviEpvo oxApa tng. O kwntipag Peviivng mou
xpnotuoroleil Bpiokel medio epappoyng os MOAAEC KAONUEPLVEC Epyacieg, oto Papepa,
ylo Epy0oiec o€ avolyto xwpo, tpododocia o KATAUOT AT, ECTLATOPLA KATL.

To eyxelpidlo divel mAnpodopieg o oxéon Pe TNV AELToUpyla KAl TNV cUVTHPNON TNG
Bevlivokivntng yevvntplag. MapakaAoUpe OlafAoTeE TPOOCEKTIKA TIG odnyieg mpuv
Béoete TO pnxavnua oe Aswtoupyla. Av mapouctacBel omowodnmote TPOPANU
amevBuvOeite OTOV TOTILKO QVILITPOCWTIO.

OAa Tt UALKA Kot Ta Staypappoata Tou gyxelpldiov avadEpovtal ota mPolovia Omwe
€XOUV TNV OTWYMA NG dnuooieuong. Aoyw avaBewpnoewv kol AAAwv aAlaywv To
eyxelpidlo umopet va Stadépel Alyo o€ ox€on e TO MPAYUATIKO MPOTOV. Ta MVEU LOTLKA
SIKOLWUATO TOU TIOPOVTOC €YXELPLOLOU AVAKOUV OTNV €Talpla LG, ATOYOPEVETAL N
ETAVEKTUTIWON TOU N N avilypadn Tou.

To eyxelpidlo pmopet va aAAael xwpic aAAn eldomoinon.

| ZHMANTIKEZ ZHMEIQZEIZ

Awote dLaitepn onpoocia oTo orpa Kat TG EMeENYNOELG TOUC TTOU akoAouBoUv:

MPOEIAONOIHZH:

H mpoeildomoinon xpnollomoLeital yia va umoSnAwoeL 6Tov XpAoTn OTL
karola emikivéuvn Asttoupyia 3 dtadikaocia ocuvinpnong Unopel va
odnynoeL oe TpAUUATIONO N o€ Bavato av Oev tnpouvtal oL
amnapaitnteg mpodulaseLq.

MPOZOXH:

H nmpoelbomoinon xpnolyomoleital yia va umodnAwaoeL oTov XpRotn OtTL
Karola emikivéuvn Asttoupyia 3 dtadikaocia ocuvinpnong Umopel va
odnynoeL o€ TPAUMATIONO N o Bavato av Ogv Tnpouvtal ol
amnapaitntec mpodulafeLc.

2HMEIQZH:
MNoapéxel xpnoLueg mAnpodopleg.
AuTO TO eyxelpidlo Bewpeital WG HOVIHO MEPOG TNG Hovadag kal Ba

TIPETEL VA TNV CUVOSEVEL KOO KOL O€ TIEPIMTWON HETATIWANCNG TNC.
122
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OAHTIEZ AZOAANEIAZ | 3

Mnv Balete o€ Asttoupyia tnv
YVEVVATPLA OE KAELOTO XWPO.

Mnv Balete og Aettoupyla TNV
YEVVATPLA KATW artd UYPEG
ouvonkeg (Bpoxn, XLOvL KAT).

Mnv cUVOEETAL E TO OLKLOKO KUKAWMA. Alatnpeite amdotaon TouAdxLlotov 1 HETpou amo
eUPAeKTA UAKA.

Katd tnv dtapkela tou avepodlacpou:
Mnv pixvete KaUOLUO EEWTEPLKAL. Mnv kamnvilete Mnv avedodilalete e ToV

Klvntrpa o€ Asttoupyla
123
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4 | EIZATQrH TA MEPH KAI TA EZAPTHMATA

1. Aeiktng KAUGiHOU 9. Aapn ekkivnong

2. Tama Soxeilou Kawoipou 10. BaABida kavoipwv
3. Mpita 11. ®iAtpo aépa

4. AokomTng achoaleiog 12. MoxAdg took

5. BOATOUETPO 13. Teiwon

6. Aeiktng otdBUNC AasLov 14. E&dtuion

7. Atokémng avadbAeing 15. Mrmnoull

8. Tama amnootpdyyLong
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OAHTIEX MPIN THN AEITOYPTIA | 5

JTAOMH AAAIOY | 5.1

EAEyxete mavta TNV yevvnATIpLa o€ eninmedn emudpavela.

1. Adaipeote tnv tana nAnpwong Aadlou Kat
kaBapiote tov Seiktn otAOUNG pe Eva kabBapo mavi.

2. TomoBetnote tov O&eiktn oTtAOUNG
Aadlol otnv omn MARpwong Xwpig va
Bdwoete.

3. & meplmtwon OMou n oTadun oTov PETPNTAH
elval kAtw amo tnv xapunAotepn €voelln, yeuiote
HE AASL pEXpL va GTACEL OTO OVWTEPO ONUElo
gvbelénc.

4. EnavatomnoBetrote tnVv tana nAfpwong Aadou.
125
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52 | ITAOMH KAYZIMOY

1. Zefldwote TNV TATA TARPWONE KAUGLUOU.

2. ZJUUMANPWOTE HE KoUoLHo yeuilovtag
w¢ 1o ¢piAtpo.

3. EAéyéte TNV otadun kavaoipou Kot
CUUTMANPWOTE av XpeLaleTal.

4. EmavatonoBetrote TNy Tana.

126
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®IATPO AEPA | 5.3

1. Adaipéote TO KALTT KOl
amoouvappoAoyrote to mepiPAnua
Tou ¢iAtpou.

2. EAéyEte kal PBePowwbdeite otTL TO
diAtpo eival abikto kot kabapo. Eav
elvol OMOOUEVO OVTLKATOOTHOTE HE
Kawvouplo.

3. Edv to Baotkod otolxeio ivat Bpwpiko kabopiote
HE TNV €€NC oELpA:
i. M\UvTE T0 o€ StaAuvpa Kabaplopou.

ii. 2TEyVWOTE TO.
iii. Piéte Alyeg otayoveg amo AddL pnxavng o€ auTo.

iv. ZUMTITLEDTE yLla val GUYEL TUXOV UTTEPPOALKO AAdL.

4. TomoBetrote to otolyeio Tou dpiktpou
oTnV apxlkn tou B€on, Tomobetrnote TO
KAAUHHA KoL aopaAioTe KOAQ.

127
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6 | EKKINHXH THZ TENNHTPIAX

. 1. Adaipéote OAa ta poptia ano tnv npila AC.

OFF , , .
2. KAeiote tov dlakomntn AC (B€on off)

3. Avoitte tnv BaABida kavacipou.

4, ©¢ote Tov HOXAO TOU ToOoK otnv Béon OFF.

Mnv KAELVETE TO TOOK OTAV EKKLVELTE TOV
Kwntipa o€ {E0TEC CUVONKEG.

5. NTuplote tov Stakomtn avadpAeéng otnv B€on ON.

Ekkivnon pe xewpoulla  HAektpikn ekkivnon

6. TpaBnéte tnv AaPn ekkivnong amald HEXpL va
VOLWOETE avTioTaon KoL oTnVv ouvéxela tpafnéte
gvtova.

128
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AIAKOMH AEITOYPTIAZ KINHTHPA | 7

1. KAelote tov Slakomtn AC.

2. Tuplote tov Slakomtn avadAe€ng
otnv 6€on OFF.

Ekkivnon pe xewpdula HAekTpLKr €KKivhon

3. O@¢ote tnv BaABida kavoipou otnv
Béon OFF

2HMEIQZzH:

M va SLOKOETE TNV AELTOUPYLAL TNE YEVVITPLOC OE TIEPUTTWON OVAYKNG, YuploTe
Tov Slakorttn avadAeéng otnv O€on OFF.

129
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8 | ZYNTHPHZIH
, | Keeel | kd@e3  |KABe 6 unvec o
Ka®nuepvn w}van avd HAVEG n ava Etrola ) k&Oe
ed 0 wpeg avd 50 WPEG, .
EMOEWPNON |Aertoupyiac WPEG Aettoupyliag 300 wpeg
Aetroupylag Aettoupylog
‘EAeyxog Aadlol *eruBeBaiwon
Kvntnpa
AASL Kwvnthpa *QVTLKOTAoTOON *Qvtikatdotoon
‘EAeyxog diltpou aépa ,
*emBefaiwon
Avtikatdotaon . )
biktpou agpa avtkatdotaon
Karmdkt pidtpou Aadiov *QVTIKOTAoTAoN *KaBaplopdg
(av eival Stabéoipo)
@iAtpo Aadol (av *kaBapLopog
elval SLabéoLuo)
Plug *KABAPLOPAC
valve lash clearence EAeyxoc /
pLBULON
KaBaplopog S Eets
KOAUUHATOG
KUALVSpokedalng
KaBaplopog Eem\Uvete av eival amapaitnto, avikataothote Kabe 3 xpovia
Se€apevic

130

www.daewoopower.bg




N/ PAEWOO

ANTIKATAITAZH AAAIQN KINHTHPA | 8.1

. ZeBldworte kal BydAte tov deiktn otadbung Aadlou.

. ZeBLdwote TNV TAma anootpayylong kat adsldote To AadL and tov otpodparoBdAapo.
. Blbwote tnv tana anooctpayyLlong.

. leptote pe AddL Kwvnthpa HEXPL TNV avwTtepn €voelen tou deiktn otdBung Aadlou.

. TomoBetriote tov deiktn otdBung Aadlov otnv apxLkr tov B€on.

U~ WON B

ZUVIOTWHEVO AASL KlvntRpa:
AabdL tetpayxpovou Beviivokilvnthipa — katnyopia Aadlov kivntipa SE,
SF armno API Service classification 1 SEA 10W-30 tooduvapo tng Class SG

131
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8.2 | Mnovz

1. Apaipéote to Kamakl prnoull ano to pnoull.

2. Adarpéote to pmoull pe tnv xprion €18kou KAeLSLOU.

3. AmopakpUVeTe arnod to punoull Tuxov akabapoieg
avBpaka.

4. EA€yEte TO SLAKEVO TOU PmOUTl KoL KAVTE TLG
amapaitnteg pubuiloslg av sivat anapaitnto. To
Slakevo mpéemnel va ivat 0.7~0.8mm

5. EmavatonoBetiote KaAd to pmoull Kot To
KAAUPUQ TOU.

132
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2YNTHPHZH BAABIAAZ KAYZIMOY | 8.3

\

1. O¢ote TNV BaABida kauaoipou otnv B€on OFF kot armocuvappoAoynote to pidtpo Bevlivng.
2. KaBapiote kal cuvapuoloynote to cuotnpa GpiAtpou.
3. TomoBetroTE TO KAAAQ OTNV OPXLKN TOu B€on.

ANTIMETQMNIZH MPOBAHMATQN | 9

AITIA ENEPTEIEZ

EANewpn kawoipwy lepiote pe kavoua.

O Slakomeng Sev elvat otnv Béon «ON» | Fuplote Tov dLakomtn oto «ON»

O KINHTHPAS AEN | Avemapkng moootnta Aasiou. EA€y&te KOl CUUTANPWOTE e AASL.
=EKINAEI , , . , . .
To oxowl ekkivnong dev €xeL Ekklvriote Tov Kwvntripa akoAouBwvtag
otaBepdtnTa tnv mpoPAsnopevn Stadikooia

Adoatpéote, eAéyEte kal kabapiote

AmnoBgoslc avOpaka oto proull ,
S P K ¢ TOo uroull

O kUplog StakdmTng Sev eival KAeLoTOC | O£ote tov otnv B€on «ON»

NAPATETAI HAEKTPIKH XaAapég emadég otnv utodoxn MNpocapudote TI¢ emadEc TnG UTTOSOXNAG

ENEPTEIA

Aduvopia va ¢TtaoeL TNV OVOUAOTIKN

. . PuBpt ) )
ToGTNTa TG VEWHATPLAC vBuiote cUUPWVA PE TIG ATTALTHOELG

133
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DAEWOO

EIMTYHZH

O KaTaoKeUAo TG yYUdTal yIa TUXOV EAGTTWHATIKA UAIKA TOU TTPOIOVTOG KABWG Kal yia TNV KOAR AsiToupyia
TOU YIO TTEPIOBO 6 PNVWY attd TNV NUEPOMPNViIa Tou apXIkou ayopaoTr). H eyydnon ioxuel étav 10 TTpoiov
EPAPPOCETAl O EPACITEXVIKEG €@apPOyEG. Edv TO TTpoidv XpnoIdoTIoIEiTal yia €TTAYYEAUATIKOUG N
EUTTOPIKOUG OKOTTOUG N TTEPIOdOG £yyuNnong IoXUEl yia 3 YAVEG aTTO TNV NUEPOMPNVIa TNG apxIKAG ayopds. H
gyyunon &¢gv 10xU€l 0 TTPORARUATA TTOU APOPOUV PUCIOAOYIKEG POOPEG.

O KkoTaOKEUOOTAG avOaAAPBAVEl va AVTIKATOOTHOEI OTTOIOdNTIOTE AVTOAAAKTIKO €XEI XOPAKTNPIOTEN WG
eAaTTWUATIKG atmd €€ouaiodoTnPévo avTITTPOoWTTO. O KATAOKEUAOTHG Bev QEPEl Kapia euBuvn yia Tnv
AVTIKATAOTAON TNG MNXAVAG, €TE €V MEPEI I KAl TTAAPWG Kai / 1) TuXOV ¢nuIwyV TTou Ba TTpoKUWouUV aTTd auT.

H eyyunon &ev KaAuTITel BAGREG Adyw:

* AveTTapKOUG OUVTNPAOEWG.

* AdBog ouvapuoAdynong, puBuIoNg A AsIToupyiag Tou TTPOIOGVTOG.
* POapPEVWY ECAPTNUATWV.

H eyyunon &¢v etmekTeiveTal OF:
* MeTa@OPIKG EPTTOPEUPATWY KOl KOOTOG OCUCKEUATIOG.
* Xprion yia GAAO OKOTTO yIa TOV OTTOI0 £XElI OXEDIQOTEI.

* Xprion Kal ouvTipnon TOU PNXOVAUATOG UE TPOTTO TTOU OEV TTEPIYPAPETAI OTO EYXEIPIOIO XPriong Tou
KATOOKEUOQOTH.

Q¢ YEPOG TNG TTOANITIKAG WAG VIO ouVEXT BEATIWON TWV TTPOIOVTWY, IATNPOUE TO dIKAIWHA va HETABAAAOUE
Il va TPOTTOTTOINOOUME TIG TTPOdIaYPAPES XWwpIG TTpocidoTroinon. Q¢ atmoTéAeOua TO TTPOIOV UTTOPET va
olapépel atrd TIG TTANPOYOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPWVY EVTUTTO, AAA&  oTToladnTToTE WETAROAR Ba
€QPAPHUOCBOE XWpig TTPoEIdOTTOINGN HOVO AV XapaKTNPIZETAl WG BEATIWTIKN TWV TTAPATTIAVW TTPOBIAYPAPWV.

AITABAZTE TIZ OAHTIEZ XPHZHZ MPOXZEKTIKA
MPIN OEZXZETE ZXE AEITOYPIIA TON KINHTHPA.

QuAdtte TNV anodelén ayopdc, xwpic TV omola d&v LOXVEL N £yyUNncn TOU KUNXOVHLATOG.

www.daewoopowerproducts.com
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C€

CE DECLARATION OF CONFORMITY / EC AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE / IZJAVA O SKLADNOSTI

(EN) GASOLINE GENERATORS
MODELS: GD1000, GD2500 / LT2500D/, GD3500/ LT3600D/, GD6500 / LT6500D/, GD3500E / LT3600ED/, GD6500E /
LT6500ED/, GD7000E/LT8000ED, GD8500E/LT9000ED

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity and accordance with the following standards
and regulations. The undersigned is responsible for the compilation of technical documentation.

(BG) Oeknapauumsa 3a cborBercteue — bEH3MMHOBU FTEHEPATOPU
MOAENN: GD1000, GD2500 / LT2500D/, GD3500/ LT3600D/, GD6500 / LT6500D/, GD3500E / LT3600ED/, GD6500E /
LT6500ED/, GD7000E/LT8000ED, GD8500E/LT9000ED

,El,eKnapMpame Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT, Y€ TO3UN NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE C M36p0€HMTe no-aony CtTaHaapT™M n

pasnopeabu.
[JonynoanucaHMAT e OTTOBOPEH 3a CbCTAaBAHETO Ha TEXHUYECKA AOKYMEHTaUmS.

(SLO) BENCINSKI GENERATORIJI
MODELS: GD1000, GD2500 / LT2500D/, GD3500/ LT3600D/, GD6500 / LT6500D/, GD3500E / LT3600ED/, GD6500E /
LT6500ED/, GD7000E/LT8000ED, GD8500E/LT9000ED

S polno odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek v skladu z naslednjimi standardi in predpisi. Za pripravo tehni¢ne dokumentacije
je odgovoren podpisani.

XapMoHu3upaHu ctaHgapth/ EU Standards/ Usklajeni standardi

EN 55012:2007 + Al
EN IEC 61000-6-1:2019
EN I1SO 8528-13:2016
EN 60204-1:2018

2014/30/EU — EMC/ EnektpomarHutHa CbBMECTUMOCT

2000/14/EC - Noise emissions in the environment by equipment for use outdoors/ LLlymosu emmcum Ha
CbOpPbXKEHUA, NpeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BbH crpagm

2006/42/EC — MawwnHu/ Machinery

Signature and stamp on undersigned responsible:

January,2026
Hong Kong
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15. U(HOOPMALMUA 3A CEPBUSHUTE LEHTPOBE B CTPAHATA

Mons ckaHupante QR Koga, 3a ga nonyyurte nHopmaums
3a cepBu3HUTE LeHTpoBe. Crepn kaTto oTuaeTe Ha
CTpaHuuaTta, OT NagawoTo MeHo n3bepeTte Han-6nmM3kms
0o Bac cepsus. Ha kapTaTa we mMoxe aa Bugute HeroBoTo
MECTOMONOXEHME.
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16. TAPAHLIMOHHA KAPTA ~ TCOIPCIHLLUOHHO KapTd GENERAL N
I DISTRIBUTION

MOTOPHV N eNEKTPOUNHCTRYMEHTU
OxxeHepoan OuctpunbiowbH AL
KynyBa (nme n amnnma/HanmeHoBaHme Ha drpma n ENK)

Appec: Ten:

Twvn Ha mawmnHaTa:

Mopen:

CepueH N2 Ha mawnHaTa*: ApT.N2:

CepuieH N2 Ha 6aTepunaTa*: ApT.N:

CepueH N2 Ha 3apagHa cTaHUmnA*: ApT.N2:

QakTypa N

MarasuH /TbproseLy/, OT KONTO e 3aKyneHa CToKaTa

Appec:

[IaTa Ha nokynkara: MNognnc n neyat Ha Tbproseua:

CEPBU3EH KAPTOH (nonbiBa ce OT OTOPUN3UNPOH OT Npon3BoaANTEeNIA cepBn3)

MpnemeH [aTa Ha OnucaHue Ha gedekTa / N3BbpLIEH PEMOHT [aTa Ha Noagnuc
NpOTOKOA npuemaHe npegasaHe

KynyBaubT Ma Bb3MOXHOCT fja NpefaBM TbProBcKaTta rapaHuus, KakTo 1 fa npefaje MallnHa 3a PEMOHT Ha ClieiHUTe MecTa:
« TbproBCKMTe 06EKTM Ha TbProBeLa, OT KOMTO e 3aKyrneHa cToKaTa

+ OTOpU3MPAHMWAT CEPBM3EH LIEHTBP B HACENEHOTO MACTO, B KOETO Ce HaMMpa (aKo MMa TaKbB)

- OTopu3MpaHuTe NYHKTOBETE 3a NpreMaHe Ha MalU1HW B CTpaHaTa

LlenmpaneH 2apaHyuoHeH cepsau3 Ha [JxxeHepan JucmpublowsH AL:
Codpus, 6yn. Llapuepadcko woce N° 361, mesn.: 0893 383 798

lMyHkmose 3a npuemaHe Ha 2§apAHYUOHHU MAWUHU 8 CMpaHama:

« bypeac: yn. KpatiezepHa N°1,

« BapHa: yn. Amanac Mockoe N°3, men.: 052/575400

« [Mnoedus: V3moyeH okonospscmeH nsm / yn. Xpucmo bomes, O6wjuHa Mapuua, men: 032/946065
« Pyce: 6yn. Tpemu mapm 42, men: 082/870104

« Cmapa 3azopa: 6yn. lampuapx Esmumut 37, men: 042/600699

» Benuko TepHogo: 5000 mecmHocm MapuHkuHu mocmyema, men: 062/690003

« MneseH: yn. [peHadupcka 90, men.: 064/600082

* Hpasomo Ha2apaHUUOHeH cepsus e e0UHCMBEeHO 3a MAWUHAMA c NOCOYeHUs 8 Kapmama cepueH HomMmep.
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FAPAHLIMOHHUW YCJ10BUA

MoTopHWTe, MHEBMATMYHWTE N €NTEKTPOUHCTPYMEHTUTE, MpeanaraHn ot IxeHepan AuctpnbiowbH ALl /0 pyecTBOTO/,
Ca HCTPYMEHTW U MalUUHW, NpeAHa3HayYeHn 3a AoMallHa 1 xobu ynoTpeba, KOHCTPYMpaHU 1 NPOn3BeeHN CbrNacHo
JencTBawmTe HOpMaTUBHU AUPEKTMBU M CTaHOApPTW 3a CbOTBETCTBME Ha EBponenckusa cbio3, KaTo ca M3MbJHEHU
M3MCKBaHWATa 3a 6e30nacHOCT. TbproBckaTta rapaHuusa 3a MallMHUTE Y MHEBMATUYHWUTE MHCTPYMEHTM e 24 mecela OT
[aTaTa Ha MoKYMKaTa 3a 1ua, KOUTo NMAT KayeCcTBOTO NOTpebuTeny No cMMcba Ha § 6 T. 6 OT 3aKoHa 3a NpefocTaBaAHe
Ha UMdpoBO CbAbpPXKaHME 1 LMPPOBU YCyrn 1 3a npofaxba Ha CTOKK, @ 3a BCUYKM OCTaHanm KynyBadun TbproBckaTa
rapaHuus e sanuaHa 12 /aBaHageceT/ Mecela OT aTaTa Ha NoKynKaTa. TbproBckaTta rapaHuuma 3a 6atepuu 1 3apsgHn
CTaHUMM 3a BCUYKM KynyBaum e 6 MeceLla OT faTaTa Ha NMokKynkaTa. TbproBckaTa rapaHuma moke fa 6bae npegsaseHa Ha
TeputopusTa Ha Pbbnrapua, B nocouyeHnTe no-rope NnyHKToBe Ha [xkeHepan AuctpubiowbH ALl unm B TbproBcKute
00eKTV Ha TbproBela /MarasmHa/, OT KOWTO e 3aKyrneHa MallvHaTa. 3a npeasBABaHe Ha peKknamauus KynyBaubT €
Heo6x0AMMO fla NPeAcTaBU: KOPEKTHO MOMbJIHEHA AOKYMEHTaUMA 3a 3aKyrneHaTa mMallvHa; MOMbJIHEHA rapaHuus —
3aAb/IKUTENTHN aTPUOYTK MO rapaHUMOHHATa KapTa ca CepUeH HOMEP Ha MallMHaTa, MOAMUC 1 MevyaT Ha Tbproseua,
npojan MallinHaTta, NoANUC OT CTPaHa Ha KymnyBaya, Ye e 3arno3HaT C rapaHUMOHHKTe ycnoBus U dbuckaneH Kacos 60H
unn GpakTypa, yaoctoBepsBalla faTaTa Ha MOKynKarTa.

3a peKknamMmauyma n peMoHT ce npmnemat CaMo p,o6pe NOYNCTEHN MaLLNHWN.

lapaHuuATa NOKprBa NPOW3BOACTBEHU AedekTn B M3paboTKaTa Wiy B mMaTepuana v e BanvpHa Mnpu ycrioBue, ye
MallMHaTa e Moni3BaHa efJMHCTBEHO Cropef HeMHOTO NpeAHa3HayeHre, B TOYHO CbOTBETCTBUE C UHCTPYKUUUTE Ha
NMPOM3BOAUTENA 3a eKCroaTauua 1 nofapbKka. KynyBaubT e 3agbikeH fa ce nHbopmmpa 3a U3NCKBaHUATA Ha
NPOVN3BOAUTENS, MOCOUEHWN B MHCTPYKLUATA Ha NOCNefHNA, NPUAPYKaBalla CToKaTa Npw NokynkaTta. B cnyvaii, ue no
KakBaTo 1 fja € MPMUMHa He pa3nosaraTe C MHCTPYKLMATA 3a eKCnnoaTaums v noaapbKKa /gopuw 1 aa cte A 3arybunwn/,
CBbpIKeTe ce C HacC Ha MocoyeHuTe no-rope TenedoHn U/Unu agpecy, 3a Aa BM A NPeAoCTaBUM MOBTOPHO!

Mpu ocHoBaTeNHa pekiamauma 3a rapaHUoHHa nospepa [xkeHepan AnctpubiowsH Al e N3BbpLUY PEMOHT A0 eAVH
Mecel, OT MnpefasBaHe Ha MalMHaTa 3a peknamauma. o npeueHKa Ha [PYXeCTBOTO, MPW HEBb3MOXHOCT 3a
OTCTpaHABaHe Ha AedeKkTa, NPoAykTa Moxe fa Obfe 3aMeHeH C HoB. [lpy M3uepnaHa HanuuHocT, [xeHepan
OunctpublowsbH Al yBegomaAsa Kynyeaua 1 npu HEroBO Cbriacue ro 3ameHa ¢ nogobeH uim Bb3CTaHOBSABA 3aMnnaTeHaTa
cyma. TbproeckaTta rapaHuma e BainfiHa Cbobpa3HO yCNoBKATa, MOCOYEHM B HeA, KaTo M3MbJIHEHWETO Ha NoeTuTe oT
IxeHepan OuctpubiowbH ALl 3aab/ikeHnA MO TbProBCcKaTa rapaHUuA He e CBbp3aHO C pa3xoau 3a nortpebutens.
EnekTpouHcTpymeHTUTe TpAGBa Aa ce M3Mon3BaT camo MO NpefjHa3HayeHVe B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMATa 3a
eKcnnoartauma n npu cbbniogaBaHe Ha MepKuUTe 3a 6€30MacHOCT, ONMCaHWU B MHCTPYKUMATA. BCMUKM MalLmMHW n3ncKBaT
nepuoauyHa NpoBepka u noaxoadlla noaapbkka. Mons, nHpopmurparite ce cBoeBpeMeHHO 3a NpeanucaHnATa Ha
npowvssoanTens B IHCTPyKLUMATa 3a eKcrnoataumna u noaapbxKa Ha MallivHaTa!

FAPAHLIMATA HE NOKPUBA:

- LsanocTHUTE NoBpeamn Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NPUPOAHMN 6eACTBISA, HABOLHEHUS, 3eMeTPeCeHs, MoXKapu
WUTH,;

- W3HoCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha UHCTPYMEHTUTE;

- CronAemun enekTpryecKn NpeanasuTenn n KpyLwKxu;

PbueH cTapTepeH MexaHN3bM 1 en. cBeLl;

- YacTu n KoHCyMaTMBM, KOUTO NoANEXaT Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOJI3BaHETO, B TOBA YMCII0, HO He CaMo: rpec v
Macno, YeTKU, BoJauu, ONOPHY POJIKY, 3afBUXKBALLM PEeMbLIY, FbBKaB Basl C XKWJIO 1 Ap.;

- [onbnHWTENHN akcecoapu M KOHCYMaTBM B TOBA YMCIO, HO HE CaMo: PbKOXBATKM, KyTWK, CBpena, AUCKOBE 3a
psi3aHe, ceKkauu, HOXOBE, BEPUTY, LKYPKU, OrpaHUYUTENM, NoNnp-wianby, NaTpoHHULY, MakapaTta 3a KopZa U camaTa
KopAa 3a Kocauku 1 ap.;

- MexaHU4yHV NoBpeayn Mo Kopnyca Ha M3JenneTo Uan OeKOPaTUBHWTE €fIeMEHTU MO HEro, NpeanasuTenn 3a ouu,
npefnasnTeni 3a pexeLUy MHCTPYMEHTH, TyMPaHN NN0YK, 3aKoNJanku, IMHeany, 3axpaHBaly Kaben v wencen.

OTMAAAHE HA TAPAHLINA

DxeHepan OuctpubiowbH ALl MMa NpaBOTO Aa OTKaXKe 6e3nniaTeH rapaHUMOHEH CEPBU3 B CJIyyail, ve:

- E npaBeH onuT 3a HEOTOPU3UpPaAHa CePBK3HA HaMeca B HEYMb/IHOMOLLEHa cepBM3Ha 6a3a;

- MoeHTudMKaLMOHHUA eTUKET Ha N3L4eNVeTOo e 3aNnYeH UK N3LANO INMNCBA TaKbB;

- He e nonbneH ceprieH HOMep Ha MallvHaTa B rapaHL1oHHaTa KapTa;

- HecboTBeTCTBaLY CEprieH HOMEP Ha MallMHaTa C MOMb/HEHNA B rapaHLMOHHATa KapTa;

- ToBpepwuTe ca NPUUYMHEHN B ClIefCTBUE Ha HEGPeXHO BopaBeHe C N3genneTo;

- MMoBpepna Ha pPoOTOp WK CTAaTOP, U3pa3sABalLa Ce B CllenBaHe MeXay TAX, B CIEACTBUE Ha CTOMNABaHe Ha 13onayunre,
NPUUYUHEHO OT MPOABIIKUTENHO NPETOBapPBaHe;

- TMoBpeaw Ha poTop /MOTBMHSANA HAMOTKA/ - MOMyYaBa Ce NPY BKNIOYBAHE Ha KOHCYMATOPW, MO-MOLLHU OT yKa3aHuTe
B MHCTPYKUMATA;

- MNoBpena Ha poTop WnK CTaTop, MPUYMHEHA OT MPETOBapBaHe WM HapylleHa BEHTUNauuWs, u3passaBalla ce B
paBHOMEPHO MOTbMAHABAHE Ha KOMIEKTOPA 1 HAMOTKHUTE;

- MexaHu4HM NoBpeawn, NoBpean oT U3nyckaHe, UM OT 3NI0YMULLTNIEHN AeACTBMS Ha TPETU TNLIA;

- Tpwv Hecna3BaHe Ha M3MCKBAHUATA Ha MPOV3BOANUTENS OTHOCHO NPABUITHOTO CbOTHOLLEHWE HAa MAco ¥ FOPYBO;

* I'Ipaeomo Ha 2apaHyUOHeH cepsus e e0UHCMBeHO 3a MAWUHAMa c NOCOYEHUs 8 Kapmama cepueH Homep
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- 3axpaHBawWmAT Kaben Ha MallMHaTa e YAb/KaBaH AN NOAMEHSAH OT KyrnyBauya;

- Jlunceat 3alUTHN ONCKOBE, OMOPHM NAOoTOBE WK APYrn KOMMNOHEHTU, KOUTO Ca 4YaCT OT KOHCTPYKUMATa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpeAHa3HavyeHn 3a ocurypaBaHeTo Ha 6e3onacHaTa My 1/unv npaBuiHa ekcnnoaTauus;

- W3HocBaHe Ha narepw, mopaan NpeToBapBaHe NN NPOAbIKNTENTHa pPaboTa;

- loBpepata e NpyUYMHeHa OT NpeTOBapBaHe WM NUMCa Ha BEHTUMALUA N HEAOCTaTbYHO CMa3BaHe Ha ABuXelynTte
ce KOMMOHEHTH;

- bnokmpano 6ytano B uunvHAbPA /3aneneHn CermeHTW/, U3HOCEHW Narepyu U CEMEPUHIM Ha KOMAHOBMA Bar,
CnefCcTBME Ha HEAOCTAaTbUYHO CMa3BaHe unu paboTa ¢ 6IoKMpaHa CNMpaykKa;

- 3anyuweHa ropvBHa CUcTema;

- HatpynaH Harap, 3ary6a Ha LieHTpOBKa, NOBpefeHa en. cBely, — MoslyyaBa ce Npu npefosvpaHe Ha MacioTo npu
[BYTaKTOBMTE MOTOPM, NNMCa Ha Maco 3a peXkellaTa Bepura uin nxabeHa sepura;

- [NoBpepeHoO LieHTPOOEXHO KONeno n/munmn cnMpayka /MpoMeHeH LBAT/ - [bJIXKM ce Ha paboTa ¢ 6noknpaHa cnmpayka;
- MawwnHaTta He e mon3BaHa Mo NpepHa3HayeHve, B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMATA 3@ eKCnnoatauusa uan npu
cbbniogaBaHe Ha MepKuTe 3a 6€30MacHOCT, ONUCaHN B MHCTPYKLUMATA;

- MauwwHaTa e n3non3BaHa 3a KakBUTO U a € KOMepCHanHu Lenu, pasfinyHm oT JomallHa ynotpeba;

- Korato noBpepaaTta e HacTbNWna BCNeACTBME Ha NoMafaHe Ha BBbHLIHO TANO (TEYHOCTU, MOHETH, Npax B rofiAMo
KONMMYecTBO, HaCeKOMMU, Tpr3aun 1 Ap.), Nof Bb3AEWCTBMETO Ha arpecrBHa BbHIUHA CpefAa, NMpu ekcrnnoatauma B
nomeLLleHre C oTpuLATeSTHN TeMnepaTypy UK He ca MoJlaraHy efleMeHTapHW FPYiXKKY 3a U34enueTo;

- Korato pedekTa e BcnecTBre Ha CbTpeceHus, yaapu, KonebaHna B HaNpeXKeHNeTo, MeXaHNUYHW U eneKkTpuYeckm
npeTtoBapBaHus;

- He ca u3BbpLIBaHN NepuognyHN NPOBEPKM UM NOAXOAALLA NOAAPBKKA 3@ MalIMHATa, CboOPa3HO UHCTPYKUMATA
3a eKcnnoaTaums;

M3nonzeaHemo Ha xobu mexHUKA 3a NPOGECUOHAIHU Uesu 800U 00 Cepuo3HO npemosapeaHe HA MAWUHAMA U e
0CHOBAHUE 3d OMKA3 0M 2ApAHYUOHHO 06C/TyX8AHe.

Cepsu3sume He HOCAM 0M20B8OPHOCIM 3d HENOMBPCEHU 8 pAMKUMe Ha eOHOMeceyeH CPOK MawluHu!
Jepekmupanume enemeHmu we 60am 83emu 3a omyem om cepsu3HuUa pabomHuk!

He3zasucumo om mwp2osckama 2apaHyus, npodasaysm HOCU OM2080PHOCM 3d JIUNCA HA CboMeemcmeaue Ha
cmokKume, yugposomo cv0spkaHue U yugposume yciiyau, Cbe1acHO 3aKoHa. [pu Heceomeemcmaue Ha cmoKume,
nompe6umenam - no cMucss1a Ha § 6 M.6 om 3aKoHa 3a npedocmassaHe Ha Yugppoeo cvovpPXKaHUe U yugpposu ycyau
u npodaxx6a Ha cmoku (,3MLCLYINC”) - uma npasHu cpedcmea 3a 3aujuma cpeuy npooasayqd, KOUmMo He ca C8bpP3aHU
C pasxodu 3a Hezo, no cujama Ha 3akoHad. Hacmoawama 2apaHyusa He 3acsza cpedcmeama 3d 3awjuma Ha
nompe6umens, npousmuyawu om pasnoped6ume Ha 41.33-37 om 3L CLYIIC:

Yn. 33. (1) Koeamo cmokume He omeogapam Ha UHOUBUOYaA/IHUMeE U3UCKBAHUA 3a Cbomaeemcmaue ¢ 002080pa, Ha obekmusHUme
U3UCKBAHUA 3a CbOmMaemcmaue U Ha U3UCK8AHUAMA 3a MOHMUPAHe U/IU UHCMAnaupaHe Ha cmokume, nompebumesnam uma npago:
1. 0a npedssu peknamayus, KAMo NOUCKa om npodasaya 0d npugede cmokama 8 Cceomeemcmaue;
2. 0a nosly4u NPoNOPYUOHAIHO HaMA/IABAHe HA UeHamd;
3. 0a pazeasnu 0oz2080pa.
(2) B cnyyaume no an. 1, m. 1 nompebumenam moxe 0a uzbepe mexoy peMOHM uslu 3aMAHA Ha CMOKAMAd, OC8EH AKO Moed ce OKaxe
HEe8B3MOXHO UsIU 6U 008€e/10 00 HENPONOPYUOHATHO 20/1IeMU pa3xoou 3d Npooasayd, KAmo ce 83emam npedsud 8CUYKU 0bcmosmencmea
K®M KOHKpemHus c/ly4ad, 8KIo4UMesIHo:
1. cmoliHocmma, koamo 6u UManaa cmokamad, ako Hamawe aunca Ha Ccoomsemcmaue;
2. 3Ha4uMoCmma Ha Hecbomaemcmauemo, u
3. 8B3moxHocmma 0a 6v0e npedocmaseHo Opy20mo cpedcmeo 3a 3aujuma Ha nompebumensa 6e3 3Ha4YumMesHo Heyoobcmeo 3a
nompebumens.
(3) lpodasaysm moxe 0a omkaxke 0a npugede CMoKAMa 8 Cbomeemcmeue, ako peMOHM® M U 3aMaHAMA €A He8B3MOXHU UJU ako buxa
dosesiu 00 HeNPONOPYUOHAJIHO 20/1eMU pa3xoou 3d He20, KAMO Ce 83eMam npedsud BCUYKU 06CMoAMeIcMad, 8K/K04UMesIHO me3u No ar.
2,m.Tu2.
(4) Mompebumesnam uma npaso HA NPONOPUUOHAJIHO HAMAJIABAHE HA YeHama uau 0d pas3easiu 002080pd 3a Npooaxba 8 ciedHuUme
cayqau:
1. npodasaysm He e U38vPWIUJT PEeMOHM UJIU 3dMAHA HA CMOKAMA Cv2/1aCHO Y. 34, a. 1 u 2 usiu, Ko2amo e NpuIoXKUMO, He e U38bpulusl
PeMOHM UJTU 3aMAHA CB2JIACHO 4Y/1. 34, an. 3 u an. 4 unu npoddagaysm e omkasas 0a npusede CMoOKAMA 8 Cbomeemcmaue Cve/IdcHo ai. 3;
2. noAsu ce Hecbomeemcmaue 8snpeku npednpuemume om npodasaya delicmaus 3a npusexxo0aHe HA CMOKaMa 8 ceomeemcmaue; Npu
Hecsomeemcmaue Ha CMOKU ¢ 0veompatiHa ynompeba u Ha CMOoKU, Ce0sPXalU Yugpposu enemeHmu, npodasaysm uma npaso 0a
Hanpasu emopu onum 3a Npugexo0dHe Ha CMoKama 8 Cbomsaemcmaue 8 pamkKume Ha CPOKA HA 2apaHyuAMa no ys. 31;
3. Hecbomeemcmeauemo e MoJIkosad Cepuo3HO, Ye onpasdasa He3ab6asHO HAMA/IABAHe HA UeHama Usiu paseadsisaHe HA 002080pa 3a
npodax6a, unu
4. npodasavysm e 3aA8uJ1 UIU OM 06CMOAMeNICMBAMa e ACHO, 4e NPoo0asaysmM HAMA 0d npusede CMOKAMA 8 Cbkomeemcmaue 8 pasymeH
CPOK unu 6e3 3Ha4yUMesHo Heydobcmeo 3a nompebumeris.
(5) Mompebumenam HAMa npago 0a paszeasnu 002080pd, GKO HECBOMBEMCMaBUemo e He3Ha4yumesiHo. Texecmma Ha 0OKA3edHe 3a mosad
dasiu HeCbOMBemMCcmMeUeMo e He3Ha4yumeJsIHo ce Hocu oM Npoddsayd.
(6) Mompebumenam uma npaso 0d Oomkadxe naAdWAHeMo HA O0CMAsawjd Yacm om ueHama Ujau HA 4dacm om yeHamd, 0OKamo
npodasayem He U3Nwv/IHU cBoUMe 3a0v/IXKeHUS 3a Npusex0aHe Ha CMOKama 8 ceomeemcmaue.
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Yn. 34. (1) PeMoHmM®M UNU 3aMAHAMA HA CMOKUMe ce U38vplusa 6e3n1amHo 8 paMKume Hd pa3yMeH CPOK, CHUMAHO 0m y8e0oMA8AHEMO
Ha npodasaya om nompebumesia 3a HeCbomeemcmauemo u 6e3 3Ha4umesIHo Hey0obcmeo 3a nompebumesis, KAMO ce 83emam npedsud
ecmecmeomo Ha CMoKume U yesimd, 3d Koamo ca 6usiu Heobxooumu Ha nompebumerns.

(2) 3a cmoku, paznuyHu om cmokume, CBOBPXAWU YUGPOBU esleMeHmu, PeMOHM®dMm UU 3dMAHAMA HA CMOKUme ce U38bpwied
6e3n1amHo 8 pamKkume Ha eOUH Mecely, CYUMAHoO om yg8edoMa8aHemMo Ha Npodasaya om nompebumess 3a Hecbomaemcmauemo u 6e3
3HauyumesniHo Heydobcmeo 3a nompebumeris, KAMO Ce 83emMam npedsud ecmecmgomMo HA CMOKUMe u yeamd, 3a KoAmo ca 6uniu
Heobxo0umu Ha nompebumerns.

(3) Koeamo Hecoomeemcmauemo ce omcmMpaHABa upe3 peMoOHM UU 3aMAHA Hd CMoKume, nompebumesnam npedocmass cCmokKume Ha
pasnosioxeHue Ha npodasaya. [lpu 3amaHAa Ha CMOKUMe npoddsaqysm 83ema 3aMmeHeHUMe CMoKU 06pamHo om nompebumeris 3a ceoA
cMemka.

(4) Kocamo u3gspwigaHemo Ha peMOHM U3UCK8a 0eMOHMUPAHeMOo HA CMOKUMe, Koumo cd 6usiu UHCMAanupaHu ce0bpasHo MAXHOMo
ecmecmeo u yesi, npedu 0d ce nossu HeCLOMeemcmauemo, uau K02amo mesu cmoku mpabga 0a 6x0am 3ameHeHU, 3a0v/xeHUemo Ha
npodasaya 0a peMoHMuUpd uau 0d 3dMeHU CMOKUMe B8K/Y8d O0eMOHMUpPAHemO HA CMOKUMe, Koumo He cvomeemcmsam, u
UHCMAnupaHemo Ha 3amecmedawjume CMOKU UIU HA PeMOHMUpAHUme CMOKU, U/U noemMdHe HA pd3xodume 3a 0eMOHMUpaHe U
UHCMAsnupaHe Ha cmokume.

(5) Mompebumenam He dv/1xU 3anaawjaHe 3a obudyaliHama ynompeba Ha 3amMmeHeHUMe CMOKU 3a 8peMemo npedu MAXHAMA 3aMAHa.

Yn. 35. HamansgaHemo Ha yeHama e NPONOPYUOHAIHO HA paAzlukama mMexoy cmoliHocmma Ha nosy4eHume om nompebumersis CMoKU U
cmoliHocmma, Kosmo buxa umMaau cmokKume, ko HAMAue JIUNCa Ha Ce0Maemcmaue.

Yn. 36. (1) llompebumenam ynpaxHsaea npdgomo cu 0a pazedsnu 002080pa 4Ype3 3dsssieHue 00 NPodasayd, C Koemo 20 y8edomMsed 3d
peleHuemo cu 0d pas3easiu 002080pd 3a NPoOaXoad.

(2) Koeamo Hecbomsemcmeauemo ce OMHAcA camo 3d HAKOU Om CmMokKume, 0CcmadseHu Cb2/1acHO 002080pa 3a npodax6a, u e Haauye
OCHOBAHUe 3a pa3eadsisHe HA 002080pd Cv2/IACHO Y. 33, nompebumenam uma npago 0a pazeanu 002080pd 3a npodaxba camo Nno
OMHOWeHUe HAa Me3U CMOKU, KOUMO He CbOM8emcmaeam, KAKmo U N0 OMHoWeHUe Ha 8CUYKU Opyau CMOKU, KOUmo e npudobusi 3ae0HO CbC
CMoKumMe, KOUMO He Cb0MBemcmeam, ako He MOXe pasyMHO 0d Ce 04YaKed, Ye nompebumesnsam we ce Cve/Iacu 0d 3andasu camo Cmokume,
Koumo ceomsemcmeaam.

(3) Koeamo nompebumenam paseasnu 002080pa 3a NPodaAx6a U3YAI0 UIU YACMUYHO CAMO NO OMHOWeHUe Ha HAKoU om docmaseHume
Cv2/1acHO 002080pd 3 NPOOAXOA CMOKU, nompebumesiam epbvLad Me3u CMOKU Ha npodasaya 6e3 Heonpas0aHo 3a6desHe U He NO-KBCHO
om 14 OHuU, cHumaHo om 0amama, Ha KoAmo nompebumenam e yge0oMus npod0asayd 3a peweHuemo cu 0d paseanu 002080pa 3d
npodax6a. KpaliHusm cpok ce cMama 3a cndseH, ako nompebumesniam e 8spHAsI Uau U3Npamu cmokume o6pamHo Ha npoddsayd npedu
usmuyaHemo Ha 14-OHesHuA CPOK. Bcuuku pasxodu 3a 8pswjaHe HA CMOKUMe, 8 M.4. eKkcnedupaHe HA CMOoKuUme, ¢a 3a CMemkd Ha
npodasaua.

(4) MMpodasaysm 8v3cMarHo8A8a Ha Nompebumess 3anjiAMeHaMa YyeHa 3a CmokKume cs1e0 MAxXHOMOo NoJiy4deaHe uau npu npedcmassHe
Ha 0okazamesicmeo om nompebumesis 3a MAXHOMO u3npdwaHe Ha npodasaya. lpodasaysm e OnvXxeH 0a 83CMAHOBU NOJTyYeHUMe
CYMU, Kamo U3no/38a CbW0Mo niaamexHo cpedcmao, U3nosi38aHo om nompebumesia npu NvPBOHAYAIHAMA MPAHCAKYUS, OCBEH AKO
nompebumenam e u3pasus U3PUYHOMO CU Cv2/IAcue 3d U3N0J138aHe Ha Opy20 NJIAMeXHO Cpedcmao U npu yc108ue Ye Moea He e C8bP3aHO
€ paszxoou 3a nompebumerns.

Yn. 37. (1) [lompebumenam moxe 0a ynpaxxHu npasama cu no mo3u pasoesi, KaKmo c/1e08a:

1. 3a cmoKu, pas/iu4HU 0m CMOKU, Cb0BPXAWU UUPOBU esleMeHmU, 8 CPOK 00 08e 200UHU, CHUMAHO 0M 00CMABAHeMo HA CMOKAMJ;

2. 30 CMOKU, Co0BPXaU Yugposu esieMeHmMu, K02amo 002080pvm 3d NPoO0axba npedsuxod eOHOKPAMHO npedocmassHe Ha Yugpposo
Ccv0BpXAHUE WU Yugpposa ycryea, He3dasucumo om mosa 0asiu Hecbomeemcmauemo ce 0v/IKU HA pusudeckume uau yugposume
esleMeHmu Hd cmokamad, 8 CpoK 00 08e 200UHU, CHUMAHO oM 00CMAgAHeMO HA CMOKAMa u npedocmassaHemo Ha Yugposomo Co0BPXaHUe
unu yugposama ycsyea unu 8 pamkume Ha nepuodd om epeme, NocoyeH 8 Y. 31, an. 1 u 2, 6e3 0a ce 8s3npenamcmaad npuaazaHemo Ha yi.
28,an.3,m. 1;

3. 30 CMOKU, CBOBPXAWU YUpOo8U esleMeHmU, Koedmo 002080pvM 3d NPo0adX6a npedsux0a HenpeKsCHAmMo npedocmassHe Ha Yugposo
Cv0BPXAHUE UMU Yugpposea ycayed 3a onpedesieH nepuod om epeme, HE3a8UCUMO om moed 0dsiu Hecsomeemcmeauemo ce 0v/iKU Ha
¢usuyeckume usu yugposume eseMeHmMU HA CMOKamd, 8 Cpok 00 08e 200UHU, CYHUMAHO om 0oCMAssHEeMO HA Ccmokama u om
3anN04Y8aHemMo HA HeNpPeKvCHAMo NpedocMassaHe Ha YUuposomo ceOvPXaHUe Unu yugposama ycnyea;

4. 3a CMOoKuU, CoO0BPXXKAUU YUPOBU eneMeHmMU, Ko2amo 002080pvM 3a NPOOAXX6a nPedsuUX0a HenpeksCHAmMo npedocmassaHe Ha Yugdposo
Co0BPXAHUE UU Yuhposa yciiy2a 3a hepuod, no-0v/1e2 om 08e 200UHU, U HeCbomaemcmauemo ce 0v/IXKU Ha Yyugposume esleMeHmMu Ha
cmokama, nompebumesisim mMoxe 0a ynpaxHu npasama cu no mo3u pasoes 8 paMmkume Ha Cpoka Ha Oelicmaue Ha 002080pa.

(2) Cpokesm no an. 1 cnupa 0a meye npes 8pemMmemo, He0bXoO0UMO 3d U38bPWBAHE HA PEMOHM UJ/IU 3MAHA Ha cmokamd.

(3) YnpaxHssaHemo Ha npagomo Ha nompebumersis no asn. 1 He e 068bP3AHO € Opyau CPOKOBeE 3a npedssssaHe Ha UCK, pa3/IudHU om me3u
noan. 1.

B ceomesemcmeaue ¢ usuckeaHusma Ha O6wua peznameHm 3a 3auuma Ha au4Hume 0aHHuU 679/2016, [xeHepan JucmpubrowsH AL
obpabomea cie0HUMe JUYHU OAHHU HA ceoume KJaueHmu: ume U pamusius, aopec, eleKmpoHHA nowa u mesieghoHeH Homep, C yes
ynpasJseHue Ha 2apaHyUOHHU Cly4au Hd nNycHamume Ha NA3dpad CMoKU. Hawama nosumuka 3d 3aujuma Ha JUYHUMe OaHHU, Ce0bPXaud
nodpobHa uHpopmMayus 3a mosed Kak U3noszeame U 3dwumasame 8awiume IUYHU OGHHU, KAKMO U Npadgama 8u 8 mosed OMHoWweHUe, e
HanuyHa oHaalH Ha https://generaldistribution.bg/bg/zashchita-na-lichnitie-danni .

JxerHepan [ucmpublowsH AJ] cu 3anazea npasomo 0d NpPOMeHs YyC/08UAMd HA HACMOAWAMA MvBP208CKA 2apaHyus ¢ yen
Ccv0bpaszseaHemo U ¢ delicmsauwjume 3aKoHO8U paznopedbu, 8 ciiyyad, Ye nocsiedHUmMe 6s0am npomeHU 8 nepuodd om onakosdHe HA
cmokama ¢ Hacmoswama 2dpdHyus 00 npodaxb6ama (. AKmyanHama mwvpeo8cka 2dpdHyus 3d 3aKyneHama Cmokd moxeme 0a
OMmKpueme Ha enekmMpoHeH aopec - https://generaldistribution.bg/bg/news-view/nova-gharantsionna-karta .
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GARANCISKA I1ZJAVA

GENERAL Il

B DISTRIBUTION

Proizvajalec:
Proizvajalec : GBR Corp. LTD

Address: Room 508, 5/F., David House, 8-20 Nanking
Street | Jordan, Kowloon | Hong Kong

Distributer

pooblasceni servis:

Media Impeks d.o.o.
PE Slovenja vas 6b
SI-2288 Hajdina

Tel: +386 59 960 650

Iztok Stiglic s.p.

Cesta v Hotinje 17

2204 Miklavz na Drav. polju
Tel: 031 663 779

site: https://www.daewoopowerproducts.com/ Fax: +386 2 796 0921

E-mail: mi@media-impex.com

e-mail: servis.stiglic@gmail.com

Garancijski list

Kupec/Priimek in ime

Mesto

Ulica

Izdelek:

Tip izdelka:

Serijska St. proizvoda:

Datum izrocitve blaga, dne: Zig in podpis prodajalca:

1.S tem garancijskim listom jamcimo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi
brezhibno deloval in se obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku
odstranili pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi.

2. Garancijski rok za proizvod je 24 mesecev od datuma izrocitve blaga, ki je naveden v garancijskem listu.
3.V primeru okvare se obrnite na pooblas¢eni servis.

4. Kupec je dolzan predloziti pooblas¢enemu servisu garancijski list in dokaz o nakupu. Proizvod mora
imeti nalepko s serijsko Stevilko. V kolikor se ta odlepi ali poSkoduje se mora poskodovana nalepka priloZiti
garancijskemu listu.

5.V primeru, e proizvod popravlja nepooblasceni servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije.

6.V primeru, da bi popravilo v ¢asu garancije iz razlogov proizvajalca ali s strani pooblas¢enega servisa
trajalo ve¢ dni od dneva, ko je bila prijavljena okvara, se garancijski rok podaljsa za toliko dni, kolikor dni je
bil proizvod v garancijskem popravilu.

7.V kolikor proizvod ni mogoce popraviti najkasneje v roku 30 oz. 45 dni, ga je dolzan zastopnik zamenjati
za novega ali vrniti vplacani znesek.

8. |z te garancije je izvzeta dodatna oprema kot so baterijski vlozki, Zarnice, vrecke ter vsi deli, ki se s¢aso-
ma pri normalni rabi obrabijo.

9. Staranje, ki ga povzroca obi¢ajna raba in obraba izdelka je izvzeta iz te reklamacije.

10. Jam¢imo servisiranje in dobavo rezervnih delov preko pooblas¢enih servisov v Sloveniji za dobo 3 leta
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po poteku garancije.

11. Ozemeljsko obmocje veljavnosti garancije: Slovenia

12. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

13. Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zacne teci na datum
izroCitve blaga/izdelka potro3niku.

14. Potrosnik lahko zahteva vracilo placanega zneska od distributerja, ¢e se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga.

15. Ob zamenjavi pomembnega dela ali zamenjavi stroja servis ali distributer izda novo garancijsko kartico,
katere veljavnost je enaka preostanku ¢asa do izteka prvotne garancije od datuma nakupa stroja.

16. KUPEC NE MORE UVELJAVLJATI ZAHTEVKOV I1Z TE GARANCIJE, CE SE PRED UPORABO NI DRZAL
PRILOZENIH NAVODIL.

17.V primeru, da je aparat/izdelek poslan na servis in je v brezhibnem stanju zara¢unamo stroske diagnos-
tike aparata/izdelka in prevozne stroske v obe smeri.

18.V primeru uveljavljanja garancije se obracunava najcenejsa varianta transporta do servisa.

19. Stroske transporta, nosi pooblasceni serviser, v primeru popravila iz naslova garancije.

20. Transportne stroske krijemo samo v primeru priznane reklamacije s strani pooblas¢enega servisa.

Za transport do pooblas¢enega servisa poklicite:
Paketna sluzba: DPD: (0)1 513 23 00 Posiljko prevzamejo na vasem domu.
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BHOCUTER:
HKEHEPAN QUCTPUBIOWBH AL
1784 CODUA, MNAROCT 1, BYI. AHOPEW NANYER 51
TEJL.: +369 281 77 600, PAKC: +359 2 81 77 601

www.generaldistnbution. bg



